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1. Introduction 
1.1 Contextualisation 

?ċŰƚШƨŰШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬƨƖċĤũĲЯШũќÖŰŔŸŰШĲƨƖŸƓĳĲŰŰĲШŉŔǂĲШũċШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШĬĲƚШĳůŔƚƚŔŸŰƚШ
de CO2 ĬĲШũќÖŰŔŸŰШěШ-ΠΜӖШƓċƖШƖċƓƓŸƖƣШċƨǂШŰŔƻĲċƨǂШĬĲШΝΦΦΜШěШũќőŸƖŔǍŸŰШΞΜΟΜШƻŔċШũċШĬŔƖĲĦƣŔƻĲШ
ΞΜΝΥоΞΜΜΝЮШ9ĲƣƣĲШĬĲƖŰŔĿƖĲШŉŔǂĲШĳŊċũĲůĲŰƣШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШěШΟΞӖШĬќĳŰĲƖŊŔĲШƖĲŰŸƨƻĲũċĤũĲШƓċƖШũĲƚШ
Etats membres. Pour atteindre cet objectif, la production électrique éolienne wallonne devrait 
ċƣƣĲŔŰĬƖĲШΠΣΜΜШ]ìőоċŰЯШƚŸŔƣШΠΣӖШĬĲШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШƖĲŰŸƨƻĲũċĤũĲШƻŔƚĳĲШƓŸƨƖШΞΜΟΜЮШÉŔШũќĲǂƓċŰƚŔŸŰШ
du développement éolien vise à répondre à un mŸŰĬĲШƓũƨƚШĬƨƖċĤũĲЯШŔũШŰќĲƚƣШƓċƚШƚċŰƚШŔůƓċĦƣƚШ
directs ou indirects sur la biodiversité. 

7ĲŰŰƨŰШ ĲƣШ ċũЮШ ыΞΜΞΝьШ ƖĲŰƚĲŔŊŰĲŰƣШ ĬĲƨǂШ ŊƖċŰĬĲƚШ ĦċƣĳŊŸƖŔĲƚШ ĬќŔůƓċĦƣƚШ ĬĲШ ũќĳŸũŔĲŰШ ƚƨƖШ ũċШ
ĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШěШƚċƻŸŔƖШĬќƨŰĲШƓċƖƣШũќĲůƓƖŔƚĲШċƨШƚŸũ (perte, dégradation et / ou fragmentation de 
ũѣőċĤŔƣċƣьЯШĬќċƨƣƖĲШƓċƖƣШũĲƚШcollisions et barotraumatismes  dues au pâles des éoliennes. Ces 
impacts génèrent de nombreuses d'entraves (e.g. pollution, changement de la chaîne trophique, 
љĲŉŉĲƣШĬĲШĤċƖƖŔĿƖĲњЯШвьШěШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĬĲШůċŰŔĿƖĲШŊĳŰĳƖċũĲ (Bennun et al., 2021; Gaultier et al., 
2019; C. Voigt, 2021)ЮШ?ĲƨǂШŊƖŸƨƓĲƚШƣċǂŸŰŸůŔƕƨĲƚШƚŸŰƣШƣŸƨƣШƚƓĳĦŔċũĲůĲŰƣШŔůƓċĦƣĳƚШаШũќċƻŔŉċƨŰĲШ
et les chiroptères. Parmi eux, les espèces migratrices, les rapaces et les chauves-souris de haut 
vol sont particulièrement concernées (Gaultier et al., 2019). Les rapports concernant la mortalité 
estimée des chauves-souris divergent allant de 2,9 individus  annuels à 70 individus en deux 
mois par éolienne en moyenne en Europe (Rydell et al., 2012; C. C. Voigt et al., 2022).  

Pour chercher à concilier énergie durable et conservation de la biodiversité, les projets 
ƚќŔůƓũċŰƣċŰƣШĲŰШìċũũŸŰŔĲШĬŸŔƻĲŰƣШƖĳƓŸŰĬƖĲШěШũċШƚĳƕƨĲŰĦĲШEÅ9ШыEviter-Réduire-Compenser ). 
9ĲƣƣĲШƚĳƕƨĲŰĦĲШċШƓŸƨƖШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬќĳƻŔƣĲƖШũĲƚШċƣƣĲŔŰƣĲƚШěШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШĬĲШƖĳĬƨŔƖĲШĦĲũũĲƚШƕƨŔШŰќŸŰƣШ
ƓƨШĶƣƖĲШƚƨŉŉŔƚċůůĲŰƣШĳƻŔƣĳĲƚШĲƣЯШƚŔШƓŸƚƚŔĤũĲЯШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖШũĲƚШĲŉŉĲƣƚШŰŸƣċĤũĲƚШƕƨŔШŰќŸŰƣШƓƨШĶƣƖĲШ
ni évités, ni suffisamment réduits. Dans le cadre du développement éolien, la séquence ERC se 
ƣƖċĬƨŔƣШƓċƖШыŔьШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќEvitement  Ĭќun impact majeur non atténuable dudit projet via la 
ƚƨƓƓƖĲƚƚŔŸŰШŸƨШũĲШĬĳƓũċĦĲůĲŰƣШĬќƨŰĲШŸƨШƓũƨƚŔĲƨƖƚШĳŸũŔĲŰŰĲƚШƓƖŸĤũĳůċƣŔƕƨĲƚШĬƨШƓċƖĦ ; (ii) la 
Réduction  ƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲШĬĲШũќċƣƣĲŔŰƣĲШěШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƻŔċШƨŰĲШċĬċƓƣċƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШĬĲШƣƖċƻċŔũШ
ŸƨШĬĲƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШĬќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰƚШĦŸŰƚŔƚƣċŰƣШĲŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰЯШƣĲũũĲƚШƕƨĲШũќċƖƖĶƣШĬĲƚШ
rotors lors de périodes sensibles pour les chauves-souris ; (iii) la mise en place de mesures 
Compensatoires des dégâts résiduels des éoliennes, telles que la recréation ĬќőċĤŔƣċƣƚШ
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ(SPW-ARNE, 2024). ШũќőĲƨƖĲШċĦƣƨĲũũĲЯШƣĲũШƕƨĲШƚƓĳĦŔŉŔĳШƓċƖШũĲШ9ŸĬĲШĬĲШũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШ
ƣŸƨƣĲƚШũĲƚШĳƣƨĬĲƚШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƚŸŰƣШĦĲŰƚĳĲƚШƖĲƚƓĲĦƣĲƖШĦĲƣƣĲШƚĳƕƨĲŰĦĲ1. 

9ќĲƚƣШĬċŰƚШĦĲШĦŸŰƣĲǂƣĲШƕƨĲШƚќŔŰƚĦƖŔƣШũĲШƓƖŸŢĲƣШNo Net Loss (NNL, 15 septembre 2023 - 15 
novembre 2024)), financé par le Plan Relance de la Wallonie (Fiche 123, PRW-2021). Le projet 
NNL réalise un focus sur la compensation dans le cadre de projets éoliens. En effet, depuis 
quelques années, un réseau de mesures de compensation relativement développé et associé 
ċƨǂШŔůƓũċŰƣċƣŔŸŰƚШĳŸũŔĲŰŰĲƚШƚќĲƚƣШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШĲŰШìċũũŸŰŔĲЮШxĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƣǃƓĲƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШ
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ ůŔƚШ ĲŰШ ƒƨƻƖĲШ ĬċŰƚШ ĦĲШ ĦŸŰƣĲǂƣĲШ ƚŸŰƣШ ĲǂƓũŔĦŔƣĳƚШ ƓũƨƚШ ĤċƚШ ыљ~ĲƚƨƖĲƚШ ĬĲШ

 
1 art. D.67, §§2 et 3. Livre 1er du Code de l'environnement 
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ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШŔŰƚƣċũũĳĲƚШĬċŰƚШũĲШĦŸŰƣĲǂƣĲШĳŸũŔĲŰњьЮШxĲШƓƖŸŢĲƣШċШƓŸƨƖШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲƖШũĲƚШ
outils de suivis biologiques des mesures de compensations environnementales en Wallonie, 
ĬќĳƻċũƨĲƖШ ũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШ ĬƨШ ƖĳƚĲċƨШ ĬĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĬĲШ ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШ ĲƣШ ĬĲШ ŉŸƖůuler des 
recommandations pour le respect des principes du No Net Loss of Biodiversity. Le projet se divise 
en deux parties, la première, théorique, ŉċŔƣШũќĳƣċƣШĬĲƚШũŔĲƨǂШĬĲs compensations ěШũќĳƣƖċŰŊĲƖШĲƣШĲŰШ
Wallonie ĲƣШƚќŔŰƣĳƖĲƚƚĲ notamment aux cahiers des charges mis en place, aux suivis réalisés et 
au statut juridique les encadrant. La deuxième partie repose sur le travail de terrain et les 
analyses de données récoltées sur les mesures COA1/COA2. Ces deux parties permettent de 
répondre aux objectifs du projet cités précédemment.  

1.2 Objectif et principes de la mesure de compensation 

xќŸĤŢĲĦƣŔŉШƓƖĲůŔĲƖШĬќƨŰĲШůĲƚƨƖĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƚƣШĬќĳƻŔƣĲƖШƨŰĲШў perte nette » de biodiversité 
(no net lossьШũŸƖƚШĬĲШũќŔůƓũċŰƣċƣŔŸŰШĬќƨŰШƓƖŸŢĲƣШĳŸũŔĲŰШŸƨШċƨƣƖĲШĲŰШĦŸůƓĲŰƚċŰƣШũĲƚШĬĳŊēƣƚШƖĳƚŔĬƨĲũƚШ
ƕƨŔШŰќŸŰƣШƓƨШĶƣƖĲШĦŸůƓĲŰƚĳШƓċƖШũĲƚШƓƖŔŰĦŔƓĲƚШĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШĲƣШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰЮШxќ ĦƣƨċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũċШ
Stratégie nationale de la Belgique pour la biodiversité (SNB; 2006-2020) explicite pour tout type 
de projets que « ÉŔеЮĲŰЮĬĳƓŔƣЮĬѢƨŰĲЮĳƻċũƨċƣŔŸŰЮŰĳŊċƣŔƻĲЮĬĲƚЮŔůƓũŔĦċƣŔŸŰƚЮƓŸƨƖЮũċЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĲƣЮĲŰЮ
ũѢċĤƚĲŰĦĲЮĬĲЮƚŸũƨƣŔŸŰs alternatives, un plan ou projet devait, malgré tout, être réalisé pour des 
ƖċŔƚŸŰƚЮŔůƓĳƖŔĲƨƚĲƚЮŸƨЮŰĲЮĦŸŰƚŔĬĳƖċŰƣЮƓċƚЮũѢŔŰƣĳƖĶƣЮƓƨĤũŔĦеЮũĲƚЮċƨƣŸƖŔƣĳƚЮƓƨĤũŔƕƨĲƚЮĬĲƻƖċŔĲŰƣЮ
ƓƖĲŰĬƖĲЮƣŸƨƣĲƚЮũĲƚЮůĲƚƨƖĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮŰĳĦĲƚƚċŔƖĲƚЮƓŸƨƖЮƻĲŔũũĲƖЮěЮĦĲЮƕƨѢċƨĦƨŰĲЮƓĲƖte nette 
ĬĲЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮŰĲЮƚƨƖƻŔĲŰŰĲЮũŸƖƚЮĬĲЮũċЮůŔƚĲЮĲŰЮƒƨƻƖĲЮŸƨЮĬĲЮũѢĲǂĳĦƨƣŔŸŰЮĬƨЮƓũċŰЮŸƨЮƓƖŸŢĲƣд ». Plus 
précisément, ces mesures џƓĲƖůĲƣƣĲŰƣЮĬĲЮĦŸůƓĲŰƚĲƖЮũĲƚЮƓĲƖƣĲƚЮĬѢőċĤŔƣċƣƚеЮőċĤŔƣċƣƚЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚЮ
et individus par des aménagements réalisés à une certainĲЮĬŔƚƣċŰĦĲЮĬƨЮƓƖŸŢĲƣѠ. Elles doivent 
љƻŔƚĲƖЮěЮĦŸŰƣƖĲĤċũċŰĦĲƖЮũĲƚЮƓĲƖƣĲƚЮĬĲЮƚƨƖŉċĦĲеЮĬĲЮƕƨċũŔƣĳЮĬѢőċĤŔƣċƣƚЮĲƣЮĬĲЮƓŸƓƨũċƣŔŸŰƚЮĬĲƚЮĲƚƓĿĦĲƚЮ
ŔůƓċĦƣĳĲƚдѠ (Simar & Kervyn, 2011). xќ ĦƣƨċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũċШÉƣƖċƣĳŊŔĲШŰċƣŔŸŰċũĲШĬĲШũċШ7ĲũŊŔƕƨĲШ
(2020) 2 fait état des concepts sous-jacents au principe du no net loss, ceux-ci se basant 
notamment sur Born et al. (2012)3.  

¶ xĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲ : Les mesures et mécanismes de compensation 
doivent assurer la similarité avec les écosystèmes impactés, lors de leur recréation ou 
restauration, que ça soit au niveau de la taille, de la composition, de la structure ou du 
ŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣЮШxќfÖ9 Ш(Union international pour la conservation de la nature) explicite 
ĳŊċũĲůĲŰƣШƕƨĲШƚŔШũќƨŰШĬĲШĦĲƚШċƚƓĲĦƣƚШŰĲШƓĲƨƣШĶƣƖĲШƖĲƚƓĲĦƣĳЯШũĲШƓƖŸŢĲƣШŰĲШĬĲƻƖċŔƣШċũŸƖƚШƓċƚШ
être approuvé4.  

¶ Le principe de continuité et pérennité des fonctions écologiques  : Les mesures 
compensatoires doivent être opérationnelles et localisées de manière à assurer la 
ĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬĲƚШŉŸŰĦƣŔŸŰƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШĲŰĬŸůůċŊĳĲƚШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲШĬќŔůƓũċŰƣċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣЮШ
Elles doivent également perdurer toute la durée des impacts. Cette durée est à 
déterminer au cas par cas selon la résilience des écosystèmes ainsi que du type et de la 
ŉƖĳƕƨĲŰĦĲШĬĲƚШƓĲƖƣƨƖĤċƣŔŸŰƚЮШEŰШĦċƚШĬќŔůƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬќċƣƣĲŔŰĬƖĲШƨŰĲШĲŉŉŔĦŔĲŰĦĲШĬŔƖĲĦƣĲШĲŰШ

 
2 Point focal national belge pour la Convention sur la Diversité biologique (éd.), 2013. Biodiversité 2020 ш Actualisation 
de la Stratégie nationale de la Belgique. Institut royal des Sciences naturelles de Belgique, Bruxelles, 166 pp 
3 Born, C.-H., Dupont, V., & Poncelet, C. (2012). La compensation écologique des dommages causés à la biodiversitéל: 
Un mal nécessaireל? Aménagement, environnement, urbanisme et droit foncierלжЮƖĲƻƨĲЮĬѢĳƣƨĬĲƚЮŢƨƖŔĬŔƕƨĲƚеЮΦеЮΤΥ-40. 
4 IUCN Policy on Biodiversity Offsets ш January 29, 2016 
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termes de fonction écologique du site compensatoire, une surcompensation sur le plan 
ƕƨċŰƣŔƣċƣŔŉШĬċŰƚШũќċƣƣĲŰƣĲШĬƨШƖĳƣċĤũŔƚƚĲůĲŰƣШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШƖĲƚƣċƨƖĳƚШƓĲƨƣШĶƣƖĲШ
requise, comme le prévoit la directive 2004/35/CE. Par ailleurs, la stratégie nationale de 
la Belgique pour la biodiversité ajoute que les mesures devraient être localisées le plus 
près possible du site impacté. Pourtant, ce principe peut se montrer délétère notamment 
dès lors que le site compensé peut impacter négativement les espèces dans ses environs 
comme cela peut être le cas dans le contexte éolien. Il découle de celui-ci ũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШ
ĬќƨŰШƚƨŔƻŔЯШĬќƨŰĲШŊĲƚƣŔŸŰШĲƣШĬќƨŰĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШŢƨƖŔĬŔƕƨĲШĬƨШƚŔƣĲШƚƨƖШũĲШũŸŰŊШƣĲƖůĲЮШEŰШ
ƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШċƨШƻƨШĬĲШũċШĦŸůƓũĲǂŔƣĳШĲƣШĬĲШũќŔŰĦĲƖƣŔƣƨĬĲШĬĲШũċШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĬĲƚШĳĦŸƚǃƚƣĿůĲƚЮ 

¶ xĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќċĬĬŔƣŔŸŰŰċũŔƣĳ: Le site futur de la mesure de compensation doit se voir 
ċŢŸƨƣĲƖШƨŰĲШƻċũĲƨƖШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШŰĲƣƣĲШƓŸƚŔƣŔƻĲЮШ9ŸŰŉŸƖůĳůĲŰƣШěШũќċƖƣŔĦũĲШ?ЮШΝΜΣШĬƨШ9ŸĬĲШĬĲШ
ũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШ ў Cette compensation consiste à apporter des améliorations 
supplémentaires aux habitats naturels et aux espèces protégées ou aux eaux soit sur le 
site endommagé, soit sur un autre site ». La restauration de milieu doit se baser sur les 
meilleures connaissances scientifiques disponibles. 

Outre le principe du no net loss, la compensation écologique se base également sur  

ǒ Le principe du pollueur -payeur ƕƨŔЯШĦŸůůĲШƚŸŰШŰŸůШũќŔŰĬŔƕƨĲЯШŔůƓƨƣĲШũċШƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳШ
ŉŔŰċŰĦŔĿƖĲШĬĲШũċШůĲƚƨƖĲШěШũќċƨƣĲƨƖШĬƨШĬŸůůċŊĲЮШ9ĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШŰќĲƚƣШƓŸƨƖƣċŰƣШƓċƚШƣŸƨŢŸƨƖƚШ
aussi simple à appliquer et parfois mal cadré juridiquement parlant comme explicité dans 
la section Responsabilité des mesures de compensation. 

ǒ Le principe de hiérarchie  ĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШĬќŔůƓċĦƣЮШ?ƨШŉċŔƣШĬĲШũċШĬŔŉŉŔĦƨũƣĳШěШ
garantir le principe du no net loss, les mesures compensatoires ne devraient intervenir 
ƕƨќĲŰШũќċĤƚĲŰĦĲШĬĲШƚŸũƨƣŔŸŰƚШċũƣĲƖŰċƣŔƻĲƚШƖċŔƚŸŰŰċĤũĲƚЯШĦĲШĦŸůƓƖĲŰċŰƣШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШde 
réductions et dќĳƻŔƣĲůĲŰƣƚЮШfũШŔůƓƨƣĲШĬŸŰĦШěШũќċƨƣŸƖŔƣĳШĦŸůƓĳƣĲŰƣĲШĬĲШĦőŸŔƚŔƖШĲŰШƓƖŔŸƖŔƣĳШ
ũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШыavoidanceьЯШƓƨŔƚШĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰШыminimization) et à défaut, les 
mesures de compensation (offsets) nécessaires. 

ǒ Le ƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƣĳ : Les mesures (évitement, atténuation et compensation) ayant des 
impacts à la fois socio-économiques et environnementaux, les droits et responsabilités 
ainsi que les avantages et inconvénients doivent être ĳƕƨŔũŔĤƖĳƚШ ƓċƖШ ũќċƨƣŸƖŔƣĳШ
compétente. 

9ĲƚШ ƓƖŔŰĦŔƓĲƚШ ƚŸŰƣШ ƖĲƓƖŔƚШ ĬċŰƚШ ũċШ ĬĳĦũċƖċƣŔŸŰШ ĬĲШ ƓŸũŔƣŔƕƨĲШ ĬĲШ ũќfÖ9 Ш ĬĲШ ΞΜΝΣ3 et dans 
ũќċĦƣƨċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũċШÉƣƖċƣĳŊŔĲШ ċƣŔŸŰċũĲШĬĲШũċШ7ĲũŊŔƕƨĲЮ 

1.3 Processus administratif en Wallonie 

?ċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬќƨŰШƓƖŸŢĲƣШayant un potentiel impact écologique, le porteur de projet (promoteur 
ĳŸũŔĲŰЯШĦċƖƖŔĲƖЯШĲƣĦЮьШƚŸũũŔĦŔƣĲШƨŰШĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲШċŉŔŰШĬĲШƖĳċũŔƚĲƖШƨŰĲШĳƣƨĬĲШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШƚƨƖШ
ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШыEfEьЮШxќĳƣƨĬĲШŔĬĲŰƣŔŉŔĲШũĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĲƣШĲƚƓĿĦĲƚШƓŸƣĲŰƣŔĲũũĲůĲŰƣШŔůƓċĦƣĳĲƚШpar le 
ƓƖŸŢĲƣЯШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШĲƣШũŔƚƣĲШĬĲƚШƓƖŸƓŸƚŔƣŔŸŰƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШċŉŔŰШĬќĳƻŔƣĲƖЯШƖĳĬƨŔƖĲШĲƣШĦŸůƓĲŰƚĲƖШũĲƚШ
ŔůƓċĦƣƚЮШxĲШĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲШƓƖŸƓŸƚĲШĬĲƚШĦċőŔĲƖƚШĬĲƚШĦőċƖŊĲƚШƓƖĳĦŔƚċŰƣШũċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲЯШũċШ
gestion et éventuellement le suivi des mesures de compensation. 
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ƓƖĿƚШċŰċũǃƚĲШĬĲШũќĳƣƨĬĲШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШĲƣШĬĲƚШċƻŔƚШĬĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШƚŸũũŔĦŔƣĳĲƚШы?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬĲШũċШ
ŰċƣƨƖĲШĲƣШĬĲƚШŉŸƖĶƣƚШĲƣШĳƻĲŰƣƨĲũũĲůĲŰƣШĬќċƨƣƖĲƚШĬŔƖĲĦƣŔŸŰƚьЯШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШƖĲŰĬШƚċШĬĳĦŔƚŔŸŰШċƨШ
ƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќŸĦƣƖŸŔШŸƨШŰŸŰШĬƨШƓĲƖůŔƚШĲŰШƓƖĳĦisant les conditions et notamment 
les éventuelles mesures de compensation et/ou les éventuels suivis à réaliser, en adaptant ou 
ŰŸŰШĦĲШƕƨŔШċШĳƣĳШƓƖŸƓŸƚĳШƓċƖШũĲШĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲЮ 

Une fois le permis octroyé, le porteur de projet peut démarrer son projet en respectant les 
conditions précisées dans le permis. 

Indépendamment des demandes de permis, de nombreuses mesures de compensation sont 
ĲǂŔŊĳĲƚШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШĬĲůċŰĬĲƚШĬĲШљĬĳƖŸŊċƣŔŸŰƚШċƨǂШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚњЮШ
Toute action pouvant porter atteinte à une ou plusieurs espèces protégées ou à leurs habitats 
doit faire l'objet d'une demande de dérogation auprès du Département de la Nature et des Forêts 
du Service public de Wallonie.5 Une autorisation de dérogation peut être octroyée. Dans certains 
cas, elle y fait mention de mesures de compensation obligatoires. 

ÑŸƨƣĲƚШũĲƚШċƨƣŸƖŔƚċƣŔŸŰƚШĬĲШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰƚШƚŸŰƣШĦŸŰĬŔƣŔŸŰŰĳĲƚШěШũċШƖĲůŔƚĲШĬќƨŰШƖċƓƓŸƖƣШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШ
qui doit être remis au plus tard un mois après expiration de la dérogation. Ce rapport doit 
ƖĲŰƚĲŔŊŰĲƖШũĲƚШŔůƓċĦƣƚШƕƨŔШŸŰƣШĲƨШũŔĲƨШыƚƨƖŉċĦĲШĬќőċĤŔƣċƣШĬĳƣƖƨŔƣĲЯШŰŸůĤƖĲƚШĬќŔŰĬŔƻŔĬƨƚШůŔƚШěШůŸƖƣШ
ƚŔШċƓƓũŔĦċĤũĲвьЮШfũШĲƚƣШĲŰШŸƨƣƖĲШƖĳŊƨũŔĿƖĲůĲŰƣШĬĲůċŰĬĳШĬќċƻĲƖƣŔƖШũĲШ? [ШĬƨШĬĳůċƖƖċŊĲШĬĲƚШƣƖċƻċƨǂШ
ċŉŔŰШƕƨќƨŰШƚƨŔƻŔШƓƨŔƚƚĲШĶƣƖĲШĲŉŉĲĦƣƨĳЯШǃШĦŸůƓƖŔƚШƨŰĲШƻĳƖŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮШ
xċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲ compensation doit être encadrée par un écologue. Un plan de 
gestion des aménagements est également régulièrement demandé et validé par le DNF. 

 

2.  EƣċƣШĬĲШũќċƖƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰ 
ΞЮΝШxċШƓƖċƣŔƕƨĲШĬĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШěШũќĳƣƖċŰŊĲƖ 

Les formes de la compensation 

?ĲƚШƚŸũƨƣŔŸŰƚШƻċƖŔĳĲƚШƚŸŰƣШƓŸƚƚŔĤũĲƚШũŸƖƚƕƨќƨŰШƓƖŸůŸƣĲƨƖШƚŸƨőċŔƣĲШƖĳċũŔƚĲƖШƨŰШƓƖŸŢĲƣШŰĳĦĲƚƚŔƣċŰƣШ
une compensation écologique. Diverses modalités sont appliquées aux travers des pays et de 
leurs législations. Trois grandes tendances semblent cependant émerger. 

La compensation au cas par cas tire sa dénomination de la spécificité des actions entreprises. 
fũШƚќċŊŔƣШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖШƣŸƨƣШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲůĲŰƣШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШоШőċĤŔƣċƣƚШƓƖŸƣĳŊĳƚШƕƨŔШŸŰƣШĳƣĳШĬĳƣĳƖŔŸƖĳƚЮШ
Le ƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲ ĲƚƣШċũŸƖƚШċƚƚƨƖĳЮШ9ќĲƚƣШċƨШƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣШěШĦŸůƓĲŰƚĲƖШ
son impact par diverses mesures, il peut cependant délaisser cette tâche à un tiers spécialisé en 
ũċШůċƣŔĿƖĲШыĲЮŊШĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲƚь (Bas & Dieckhoff, 2021). En raison de la spécificité des projets, 
les compensations sont définies et dimensionnées en fonction de chaque situation. 

 
5 Loi du 12 juillet 1973 sur la conversation de la nature (articles 2 à 5 bis) 

http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=6927
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La compensation mutualisée  ŉċŔƣШŔŰƣĲƖƻĲŰŔƖШƨŰШƣŔĲƖƚШƕƨŔШƓƖŸƓŸƚĲШĬĲШƻĲŰĬƖĲШĬĲƚШљƓŸŔŰƣƚШĬĲШ
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰњЮШ9ĲƣШċĦƣĲƨƖШƓĲƨƣШĶƣƖĲШċƨƚƚŔШĤŔĲŰШƓƨĤũŔĦШƕƨĲШƓƖŔƻĳЯШŔũШŸĤƣŔĲŰƣШĬĲƚШƓŸŔŰƣƚШĲŰШƖĳċũŔƚċŰƣШ
ĬŔƻĲƖƚĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĬĲШ ƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰЮШ xŸƖƚƕƨќƨŰШ ƓƖŸŢĲƣШ ŔůƓċĦƣĲШ ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШ ĬĲШ ůċŰŔĿƖĲШ
signifiĦċƣŔƻĲЯШũĲШƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣШĦƖĳĲШƨŰĲШĬĲƣƣĲШĲŰШљƓŸŔŰƣƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰњШƕƨќŔũШƓĲƨƣШĦƖĳĬŔƣĲƖШ
en achetant des points ou en les générant lui-même (Bas & Dieckhoff, 2021). La méthode permet 
ĬќĳƻŔƣĲƖШƨŰШĳƣċƣШŔŰƣĲƖůĳĬŔċŔƖĲШŸƮШũĲШƚŔƣĲШƚƨƖШũĲƕƨĲũШũĲШƓƖŸŢĲƣШċШũŔĲƨШĲƚƣШĬĳŊƖċĬĳШĲƣШũĲШůŔũŔĲƨШƖĲƚƣċƨƖĳШ
ŰќĲƚƣШƓċƚШĲŰĦŸƖĲШŸƓĳƖċƣŔŸŰŰĲũЯШĦċƖШũĲƚШůŔũŔĲƨǂШĦŸůƓĲŰƚĳƚШƚŸŰƣШĬĳŢěШĲǂŔƚƣċŰƣƚЮШÂċƖШċŔũũĲƨƖƚЯШĲũũĲШ
permet de restaurer des zones de plus grande taille et diverses. La dénomination mutualisée fait 
ƖĳŉĳƖĲŰĦĲШċƨШŉċŔƣШƕƨќƨŰШƚŔƣĲШƖĲƚƣċƨƖĳШƓĲƨƣШĶƣƖĲШũĲШƖĳƚƨũƣċƣШĬĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĬĲШƓũƨƚŔĲƨƖƚШƓƖŸŢĲƣƚШ
fort bien différents (Andreadakis, Bigard, et al., 2021)ЮШxќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШũċШƓƖŸǂŔůŔƣĳШ
ĲŰƣƖĲШĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĲƣШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШŰќĲƚƣШċũŸƖƚШƓċƚШƣŸƨŢŸƨƖƚШƚƣƖŔĦƣĲůĲŰƣШƖĲƚƓĲĦƣĳĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШ
diverses législations. 

Les fonds de compensation  sont des fonds détenus par le pouvoir public et alimentés par 
ƓũƨƚŔĲƨƖƚШƓŸƖƣĲƨƖƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣƚЮШxĲƚШŉŸŰĬƚШĦŸũũĲĦƣĳƚШƚŸŰƣШŊĳƖĳƚШĲŰШŉċƻĲƨƖШĬќċĦƣŔŸŰƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШ
de la biodiversité(Andreadakis, Bigard, et al., 2021). Tout comme pour la compensation 
ůƨƣƨċũŔƚĳĲЯШũќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШũċШƓƖŸǂŔůŔƣĳШċƻĲĦШũĲШƚŔƣĲШĬĳƣƖƨŔƣШŰќĲƚƣШċũŸƖƚШƓũƨƚШċƚƚƨƖĳĲЮШ 

xĲƚШƚǃƚƣĿůĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШěШũќĳƣƖċŰŊĲƖ 

La France a conceptualisé très tôt le principe des mesures de compensation avec sa loi sur la 
conservation de la nature de 1976 qui introduit la séquence ERC dans la législation. Elle a depuis 
grandement étudié le sujet et documenté les pistes envisageableƚШƓŸƨƖШĦŸůƓĲŰƚĲƖШũќŔůƓċĦƣШĬќƨŰШ
ƓƖŸŢĲƣШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШěШũќċŔĬĲШĬĲШĦĲƣƣĲШƚĳƕƨĲŰĦĲЮШ ШĦĲШƣŔƣƖĲЯШĲũũĲШċШƓƨĤũŔĳШƨŰШŊƨŔĬĲШĦŸůƓũĲƣШ
ƚƨƖШũќĳƻŔƣĲůĲŰƣ (Andreadakis, Berthault, et al., 2021)ЮШ9ĲШĬĲƖŰŔĲƖШƓĲƖůĲƣШĬĲШĬĳŉŔŰŔƖШũќĳƻŔƣĲůĲŰƣЯШĬĲШ
donner des pistes, des exemples, des outils pour le réaliser. La publication de ce guide permet 
ƚƨƖƣŸƨƣШĬĲШƚŸƨũŔŊŰĲƖШũċШőŔĳƖċƖĦőŔĲШEÅ9ШĲƣШĬĲШƖċƓƓĲũĲƖШƕƨĲШũќĳƻŔƣĲůĲŰƣШĲŰШĲƚƣШũċШĤċƚĲШĲƣШũċШƚŸũƨƣŔŸŰШ
la plus efficċĦĲШƓŸƨƖШƖĳĬƨŔƖĲШũќŔůƓċĦƣШĬќƨŰШƓƖŸŢĲƣЮ 

?ќƨŰĲШůċŰŔĿƖĲШƓũƨƚШŊĳŰĳƖċũĲЯШũĲШљ]ƨŔĬĲШĬќċŔĬĲШěШũċШĬĳŉŔŰŔƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШEÅ9њШƓƨĤũŔĳШƓċƖШũĲШ
Ministère de la transition écologique et solidaire Français en Janvier 2018, définit clairement les 
éléments de la séquence et leur priorité (ALLIGAND et al., 2018; SDPPD, 2021). La figure 1 
ŔůƓũŔƕƨĲШƕƨќŔũШŉċƨƣШĬќċĤŸƖĬШĬĳŉŔŰŔƖШũќŔůƓċĦƣШƖĳƚŔĬƨĲũШĬƨШƓƖŸŢĲƣШƕƨŔШĬĳĦŸƨũĲШĬĲƚШĬĲƨǂШƓƖĲůŔĿƖĲƚШ
ĳƣċƓĲƚШĬĲШũċШƚĳƕƨĲŰĦĲШċƻċŰƣШĬќċĤŸƖĬĲƖШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮ 
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Figure 1: Bilan écologique de la séquence ERC (SDPPD, 2021) 

 

Concernant la compensation en particulier, une mesure peut être définie comme telle à 
condition de : prendre effet sur un site par la propriété ou par le contrat, réaliser des mesures 
ƣĲĦőŰŔƕƨĲƚШ ċŉŔŰШ ĬќċůĳũŔŸƖĲƖШ ŸƨШ ĬĲШ ƖĲĦƖĳĲƖШ ĬĲƚШ ůŔũŔĲƨǂШ ŰċƣƨƖĲũƚШ ŸƨШ ĲŰĦŸƖĲШ ĬќŔŰĬƨŔƖĲШ ĬĲƚШ
changements dans les pratiques de gestion, et finalement déployer des mesures de gestion 
durant une durée pertinente (SDPPD, 2021). 

Le système de compensation le plus courant est la compensation au cas par cas (Bas & 
Dieckhoff, 2021) aussi appelée compensation par la demande (Andreadakis, Berthault, et al., 
2021). La mise en place de mesures compensatoires découle des procédures liées à la 
ĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĬѣĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШĬќőċĤŔƣċƣƚШƓƖŸƣĳŊĳƚЯШĬĲƚШŔůƓċĦƣƚШƚƨƖШũĲƚШƚŔƣĲƚШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШĲƣШċƨǂШ
écosystèmes aquatiques (Bas & Dieckhoff, 2021). En 2021, Bas et Dieckhoff ĲǂƓũŔƕƨċŔĲŰƣШƕƨќŔũШŰќǃШ
ċƻċŔƣШƓċƚШĲŰĦŸƖĲШĬĲШĦċĬƖĲШƖĲƓƖĲŰċŰƣШĬĲƚШůŸĬċũŔƣĳƚШĦũċŔƖĲƚШƕƨŔШƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШĬќőŸůŸŊĳŰĳŔƚĲƖШũĲШ
dimensionnement des mesures compensatoires (Bas & Dieckhoff, 2021). Depuis, un guide de 
ůŔƚĲШ ĲŰШ ƒƨƻƖĲШ ĬќƨŰĲШ ў approche standardisée du dimensionnement de la compensation 
écologique » a été publié par le Ministère de la Transition Écologique et devrait permettre une 
réduction de la variabilité dans la mise en place des mesures (Andreadakis, Berthault, et al., 
2021). Il aborde les questions préalables au dimensionnement, le dimensionnement en tant que 
tel ainsi que le suivi des mesures visant à s'assurer de l'atteinte de l'équivalence écologique. Cela 
ŉċŔƣШƚƨŔƣĲШěШƨŰШĳƣċƣШĬĲШũќċƖƣШĬĲƚШůĳƣőŸĬĲƚШĬĲШĬŔůĲŰƚŔŸŰŰĲůĲŰƣШƨƣŔũisées pour calibrer la 
compensation en France (Truchon et al., 2020). Ce document a permis de détailler chaque 
ĦċũŔĤƖċƣŔŸŰШĲƣШĬќĲŰШċŰċũǃƚĲƖШũċШƓĲƖƣŔŰĲŰĦĲЮ Auparavant, la logique surfacique était souvent utilisée 
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comme méthode de dimensionnement (un hectare endommagé, un hectare compensé) mais 
ĦĲƣƣĲШċƓƓƖŸĦőĲШĳƣċŔƣШƻŔƻĲůĲŰƣШĦƖŔƣŔƕƨĳĲЮШxċШƓċƖƨƣŔŸŰШĬƨШŊƨŔĬĲШċШƓĲƖůŔƚШĬќċĬŸƓƣĲƖШƨŰĲШĦċũŔĤƖċƣŔŸŰШ
ĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШĬŸŰƣШũĲШĤƨƣШĲƚƣШĬќċƣƣĲŔŰĬƖĲШũќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕue et non plus 
une simple équivalence surfacique (Truchon et al., 2020).  

xċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĬŸŔƣШƖĳƓŸŰĬƖĲШěШƕƨċƣƖĲШƓƖŔŰĦŔƓĲƚЮШfũШƚќċŊŔƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШũĲШƚƨŔƻŔШĲƣШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШĬĲƚШ
ůĲƚƨƖĲƚЯШĬĲШũĲƚШůċŔŰƣĲŰŔƖШƓĲŰĬċŰƣШƣŸƨƣĲШũċШĬƨƖĳĲШĬĲƚШŔůƓċĦƣƚЯШĬќċƚƚƨƖĲƖШũĲШƖĲƚƓĲĦƣШĬƨШƓƖŔŰĦŔƓĲШ
ĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШыũĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШĬŸŔƻĲŰƣШƻŔƚĲƖШũĲƚ mêmes habitats / espèces / 
ŉŸŰĦƣŔŸŰƚШƕƨĲШĦĲũũĲƚШċũƣĳƖĳĲƚьШċŔŰƚŔШƕƨќƨŰĲШƓƖŸǂŔůŔƣĳШƚƓċƣŔċũĲШĲŰƣƖĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƣШũċШ
dégradation (GOUZERH, 2023). Elles doivent également être effectives avant le début de toute 
destruction. 

En France, le principe de compensation mutualisée  ŸƨШċƨƚƚŔШċƓƓĲũĳĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƓċƖШũќŸŉŉƖĲ 

(Andreadakis, Berthault, et al., 2021), est en place depuis la loi Biodiversité de 2016 et est peu 
répandu. Dans la loi n° 2023-ΦΤΟШĬƨШΞΟШŸĦƣŸĤƖĲШΞΜΞΟШƖĲũċƣŔƻĲШěШũѣŔŰĬƨƚƣƖŔĲШƻĲƖƣĲЯШũќċƖƣŔĦũĲШΝΡШċШ
remplacé la notion de sites naturels de compensation (SNC), introduite par la première loi de 
2016, par les sites naturels de compensation, de restauration et de renaturation (SNCRR). Ces 
ƚŔƣĲƚШƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШůċŔŰƣĲŰċŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШũќċĦőċƣШĬĲШĦƖĳĬŔƣƚШĦċƖĤŸŰĲЮШ9őċƕƨĲШƚŔƣĲШƚĲШĦŸůƓŸƚĲШ
d'unités de compensations (UC). Une UC est définie comme une surface favorable à une espèce 
ŸƨШƨŰĲШŉŸŰĦƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮШÖŰШĲǂĲůƓũĲШĲƚƣШĲǂƓŸƚĳШĬċŰƚШũĲШљ]ƨŔĬĲШƓŸƨƖШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬќƨŰШƚŔƣĲШ
ŰċƣƨƖĲũШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰњШĦŸůůċŰĬŔƣĳШƓċƖШũĲШ~ŔŰŔƚƣĿƖĲШĬĲШũċШƣƖċŰƚŔƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШĬĲШũċШ
ĦŸőĳƚŔŸŰШĬĲƚШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲƚШаШљũċЮƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰЮĬѢƨŰЮőĲĦƣċƖĲЮĬĲЮƓƖċŔƖŔĲЮőƨůŔĬĲЮŉċƻŸƖċĤũĲЮěЮũċЮŰŔĬŔŉŔĦċƣŔŸŰЮ
de la barge à queue noire constitue une UC qui peut être vendue pour compenser la destruction 
ĬѢƨŰЮőċĤŔƣċƣЮĬĲЮŰŔĬŔŉŔĦċƣŔŸŰЮĬĲЮĦĲƣƣĲЮĲƚƓĿĦĲЮŸƨЮƨŰĲЮǍŸŰĲЮőƨůŔĬĲЮŸƨЮƨŰĲЮƓƖċŔƖŔĲЮőƨůŔĬĲЮĬe même 
composition botanique mais cela ne constitue pas trois UCЮњ(Andreadakis, Berthault, et al., 
2021). Les SNCRR doivent se situer dans une zone justifiée et à une distance raisonnable du site 
perturbé afin de pouvoir être utilisé pour compenser un projet par la vente de leurs UC. Pour une 
espèce, la zone peut par exemple être justifiée par son aire de répartition, par un continuum 
ĤŔŸũŸŊŔƕƨĲШĬќƨŰĲШƓŸƓƨũċƣŔŸŰЯШŸƨШƓċƖШƨŰШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣЮШxċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШůƨƣƨċũŔƚĳĲШĲŰШ[ƖċŰĦĲШ
ƖĲƚƓĲĦƣĲШƚƣƖŔĦƣĲůĲŰƣШũĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮ 

9ŸŰĦĲƖŰċŰƣШ ũќAllemagneЯШ ĳƣċŰƣШ ĬŸŰŰĳШ ƕƨќŔũШ ƚќċŊŔƣШ ĬќƨŰШ ĳƣċƣШ ŉĳĬĳƖċũЯШ ũĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĬĲШ
compensations peuvent grandement varier entre les Länder. Les trois modes de compensation y 
sont utilisés de manière complémentaire. Bas et Dieckhoff prennent pour exemple le Land6 
Baden-Württemberg où la pratique de la compensation est bien développée (Bas & Dieckhoff, 
2021). La description qui suit repose donc sur la législation de ce Land.  

La compensation au cas par cas  est la méthode la plus représentée. Ce modèle est imposé, 
pour les espèces et habitats protégés au niveau européen ainsi que pour certaines espèces 
spécifiques couvertes par la réglementation allemande en matière de protection des espèces. Il 
ƚќċŊŔƣШ ĬĲШ ũċ seule méthode de compensation valide pour la biodiversité protégée. La 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƚƣШƖĳċũŔƚĳĲШƚĲũŸŰШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШљCEFњШы9ŸŰƣŔŰƨŸƨƚШEĦŸũŸŊŔĦċũШ[ƨŰĦƣŔŸŰċũŔƣǃьЮШ9ĲƚШ
ůĲƚƨƖĲƚШŸŰƣШƓũƨƚŔĲƨƖƚШĦċƖċĦƣĳƖŔƚƣŔƕƨĲƚШĦŸŰƣƖċŔŊŰċŰƣĲƚШаШũќĲƚƓèce dérangée doit coloniser le 
nouvel habitat avant le début des travaux, il doit y avoir une équivalence fonctionnelle stricte 

 
6 État fédéré allemand disposant d'une certaine autonomie politique et législative 
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ыƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШěШũќŔĬĲŰƣŔƕƨĲШĬĲШĦĲШƕƨŔШċШĳƣĳШĬĳƣƖƨŔƣШĲƣШĦŸŰŰĲǂŔŸŰШƚƓċƣŔċũĲШĲŰƣƖĲШũĲШƚŔƣĲШĬĳŊƖċĬĳШĲƣШ
compensé)(Bas et al., 2021). Il n'existe pas de méthode standardisée pour déterminer la taille 
des compensations pour ces espèces et habitats, et les ratios sont établis selon l'avis d'experts. 
Certains Länder, comme Baden-Württemberg, autorisent, lorsque la compensation excède le 
pƖĳŢƨĬŔĦĲЯШũċШĦŸŰƻĲƖƚŔŸŰШĬĲШũċШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲШĲŰШљĳĦŸ-ƓŸŔŰƣƚњШƕƨŔШƓĲƨƻĲŰƣШƓċƖШũċШƚƨŔƣĲШĶƣƖĲШƨƣŔũŔƚĳƚШũŸƖƚШ
de compensation mutualisée. 

La compensation mutualisée  est organisée à travers un éco-compte (Ökokonto ), où sont 
enregistrés des crédits d'éco-points correspondant à la valeur des biotopes restaurés à l'avance. 
Lorsqu'un projet a un impact sur l'environnement, il crée une dette d'éco-points que le porteur 
de projet doit compenser en achetant dans un Ökokonto ou en utilisant des éco-points qu'il a lui-
même générés. Un propriétaire foncier peut améliorer un site en effectuant des actions 
bénéfiques pour la biodiversité, comme la création ou l'amélioration de biotopes. Les gains 
écologiques obtenus sont traduits en éco-points et ajoutés à un Ökokonto. Ces points peuvent 
alors être utilisés pour compenser la dette du porteur de projet (Bas et al., 2021). Cette 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШũċШƚƣƖċƣĳŊŔĲШŊũŸĤċũĲШĬĲШnon-perte nette de la biodiversité non 
protégée (Eingriffsregelung) et ne peut pas être appliquée aux éléments de biodiversité 
protégé(Bas et al., 2021). Tout comme le cas de la France, les éco-points ne sont utilisables que 
ũŸƖƚƕƨќŔũШĲǂŔƚƣĲШƨŰĲШĦĲƖƣċŔŰĲШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĲŰƣƖĲШũĲШƓƖŸŢĲƣШĲƣШũĲƚШƚŔƣĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮШÂŸƨƖШũĲШũċŰĬШ
du Baden-Württemberg, onze zones de transaction des éco-ƓŸŔŰƣƚШŸŰƣШĳƣĳШĬĳŉŔŰŔĲƚЮШxќŔmpact doit 
ainsi être compensé dans la même zone de transaction ou dans une zone voisine(Bas et al., 
2021). La compensation mutualisée, dans le Land de Baden-Württemberg, ne considère pas 
ƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШũĲƚШőċĤŔƣċƣƚШůċŔƚШĳŊċũĲůĲŰƣШũĲƚШƚŸũƚШĲƣШũќĲċƨЮШxќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĬĲƚШĳĦŸ-
ƓŸŔŰƣƚШƚƨƖШƨŰШƚŔƣĲШĲƚƣШĬќċŔũũĲƨƖƚШƖĳċũŔƚĳĲШĬŔŉŉĳƖĲůůĲŰƣШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲШĦĲƚШƣƖŸŔƚ domaines (Bas & 
Dieckhoff, 2021)ЮШfũШĲƚƣШěШŰŸƣĲƖШƕƨĲЯШƚċŰƚШŢƨƚƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲЯШƨŰĲШĬĲƣƣĲШĬċŰƚШũќƨŰĲШĬĲƚШƣƖŸŔƚШ
catégorie doit être compensée par des éco-ƓŸŔŰƣƚШƓƖŸƻĲŰċŰƣШĬќƨŰĲШůĶůĲШĦċƣĳŊŸƖŔĲ (Bas et al., 
2021).  

Cette évaluation est donc basée sur des caractéristiques biologiques et écologiques, le nombre 
ĬќĳĦŸ-ƓŸŔŰƣƚШŸĤƣĲŰƨШƓŸƨƖШƨŰШƓƖŸŢĲƣШŰќĲƚƣШƓċƚШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШũŔĳШċƨШůŸŰƣċŰƣШŔŰƻĲƚƣŔШƓċƖШũĲШƓƖŸůŸƣĲƨƖЮШ
Les éco-points sont évalués grâce à une grille de cotation prédĳŉŔŰŔĲШыљ§ƖĬŸŰċŰĦĲШƚƨƖШũĲƚШĳĦŸ-
comptes (ÖKVO) pour le land de Baden-Württemberg)7. Le règlement ÖKVO spécifie les mesures 
pouvant rapporter des éco-points, il décrit également comment évaluer les composantes (sol, 
biotope / espèces, eau) en termes de points. La seule exception au calcul des éco-points est 
ũŸƖƚƕƨќƨŰШƓƖŸŢĲƣШƻċШĲŰŊĲŰĬƖĲƖШdes effets positifs sur une zone géographique indéterminable et 
donc impossible à évaluer (e.g. projet favorable à la lutte contre le changement climatique). Le 
coût du projet peut alors directement être transformé en éco-points à raison de quatre éco-points 
par euro (DIECKHOFF & IMBERT, 2022)ЮШ9ĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƚŸŰƣШŰŸůůĳĲƚШљůĲƚƨƖĲƚШƓŸŰĦƣƨĲũũĲƚњЯШ
elles sont cependant vivement critiquées. La méthode a été jugée comme une manière simple et 
peu pertinente de générer des éco-points. Les éco-points prennent de la valeur avec le temps. 
ÖŰШƣċƨǂШĬќŔŰƣĳƖĶƣШċnnuel de 3% pour une durée maximale de 10 ans est actuellement en place 
dans le Land (ÖKVO, §ΡьЮШxĲШƚƨĦĦĿƚШĬќƨŰĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШŰќĲƚƣШĬŸŰĦШƓũƨƚШĲƚƣŔůĳЯШĦŸůůĲШċƨШĦċƚШ

 
7 Législation ĦŸŰƚƨũƣċĤũĲЮ ĲŰЮ ũŔŊŰĲЮ ěЮ ũѢċĬƖĲƚƚĲЮ ƚƨŔƻċŰƣĲЮ жЮhttps://www.lubw.baden -wuerttemberg.de/natur-und-
landschaft/oekokonto-verordnung  

https://www.lubw.baden-wuerttemberg.de/natur-und-landschaft/oekokonto-verordnung
https://www.lubw.baden-wuerttemberg.de/natur-und-landschaft/oekokonto-verordnung
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par cas, par une équivalence écologique et fonctionnelle mais par une équivalence en éco-points 
(Bas et al., 2021). 

La compensation mutualisée pose question quant à son efficacité. Les critiques portent sur la 
substituabilité des biens compensés et des biens ƖĲƚƣċƨƖĳƚШƕƨŔШĲƚƣШĤĲċƨĦŸƨƓШƓũƨƚШũċƖŊĲШƕƨќĲŰШ
[ƖċŰĦĲЮШxĲШƚǃƚƣĿůĲШƓĲƖůĲƣШƓċƖШĲǂĲůƓũĲШũċШƚƨĤƚƣŔƣƨƣŔŸŰШĬќƨŰШůŔũŔĲƨШŸƨƻĲƖƣШƓċƖШƨŰШůŔũŔĲƨШŉĲƖůĳШƣĲũШ
ƕƨќƨŰĲШŉŸƖĶƣЮШxĲƚШǍŸŰĲƚШĬĲШƣƖċŰƚċĦƣŔŸŰШĬĲƚШĳĦŸШƓŸŔŰƣƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШƣƖĿƚШũċƖŊĲƚШыǍŸŰĲШĬĲШũċШƻċũũĳĲШ
du Rhin, 200 km dĲШũŸŰŊьЯШĬĲШŉċŔƣШũĲƚШőċĤŔƣċŰƣƚШƚŸƨŉŉƖċŰƣШĬќƨŰĲШĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĬќƨŰШůŔũŔĲƨШƓŸƨƖƖċŔĲŰƣШ
ne jamais jouir des bénéfices de la restauration (DIECKHOFF & IMBERT, 2022). 

La compensation par fonds de compensation est elle appliquée pour les dommages ne pouvant 
ƓċƚШĶƣƖĲШĦŸůĤũĳƚШљĲŰШŰċƣƨƖĲњЮШEũũĲШĦŸŰĦĲƖŰĲШĲŰШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШƕƨŔШƓŸƖƣĲŰƣШċƣƣĲŔŰƣĲШċƨШ
paysage, comme les projets éoliens. Alors le porteur de projet se doit de verser une 
compensation financière à un compte public qui réalisera des actions favorables à la biodiversité 
ċƨШƚĲŰƚШũċƖŊĲШыƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰЯШƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰЯШвьЮШ?ċŰƚШũĲШĦċƚШĬƨШ7ċĬĲŰ-ìƬƖƣƣĲůĤĲƖŊШŔũШƚќċŊŔƣШĬĲШũċШ
«Fondation pour la protection de la nature du Baden-Württemberg» qui est sous la présidence du 
ůŔŰŔƚƣƖĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĬƨШxċŰĬ (Bas et al., 2021). 

Le Luxembourg , à travers sa loi sur la conservation de la nature de 2018, distingue deux 
processus de compensation8ЮШ?ќƨŰĲШƓċƖƣЯШũŸƖƚƕƨѣƨŰШĤŔŸƣŸƓĲШƓƖŸƣĳŊĳШĲƚƣШĬĳƣƖƨŔƣЯШŔũШĬŸŔƣШĶƣƖĲШ
ƖĲƚƣċƨƖĳШŸƨШƖĲĦƖĳĳШċŔũũĲƨƖƚЯШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƚŸŰƣШĬŔƣĲƚШљĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰњЮШ?ќċƨƣƖĲШƓċƖƣЯШƚŔШĬĲƚШ
habitats essentiels (zones de reproduction, d'hivernage ou des couloirs de vol) pour des espèces 
aŰŔůċũĲƚШ ŸƨШ ƻĳŊĳƣċũĲƚШ ƓƖŸƣĳŊĳĲƚШ ƚŸŰƣШ ĲŰĬŸůůċŊĳƚЯШ ĬĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĬŔƣĲƚШ љĬѣċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰњЯШ
ĦŸŰŰƨĲƚШƚŸƨƚШũĲШŰŸůШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШљCEFњШы9ŸŰƣŔŰƨŔƣĳШFĦŸũŸŊŔƕƨĲШ[ŸŰĦƣŔŸŰŰĲũũĲьЯШĦŸůůĲШĲŰШ
Allemagne, doivent être mise en place. 

9ŸŰĦĲƖŰċŰƣШũĲШƓƖĲůŔĲƖШƣǃƓĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШũĲШůċŘƣƖĲШĬќŸƨƻƖċŊĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШŰĲШƓŸƖƣĲШƓċƚШũċШ
responsabilité de leur réalisation, il délègue cette tâche à l'État. Il est cependant tenu de fournir 
ũŸƖƚШĬĲШƚċШĬĲůċŰĬĲШċƨƓƖĿƚШĬƨШůŔŰŔƚƣĿƖĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШƨŰШĤŔlan écologique qui estime 
ũќċůƓũĲƨƖШĬƨШƓƖĳŢƨĬŔĦĲШƚƨƖШũĲШůŔũŔĲƨШŰċƣƨƖĲũЮШ9ĲШĤŔũċŰШĲƚƣШƕƨċŰƣŔŉŔĳШĲŰШљĳĦŸШƓŸŔŰƣƚњЯШƨŰШĳĦŸ-point 
équivaut à un euro8. xќEƣċƣШċШĬќċŔũũĲƨƖƚШƓƖŸĬƨŔƣШƨŰШŊƨŔĬĲШĦŸůƓũĲƣШƕƨŔШĬĳĦƖŔƣШũĲƚШůŸĬċũŔƣĳƚШĬĲШĦċũĦƨũШ
du préjudice en écopoints (MECB, 2019)ЮШ9ĲШŊƨŔĬĲШĬĳĦƖŔƣШũĲШĦċũĦƨũШĬĲШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШĲƣШŉŔŰċũШĬĲƚШ
parcelles ainsi que du bilan qui devra être réalisé. Il donne une valeur en écopoints aux biotopes 
habitats et aux occupations du sol et explique comment tenir compte dans le calcul des espèces 
patrimoniales. ÉŔШũĲШƓƖŸŢĲƣШĲƚƣШċĦĦĲƓƣĳЯШŔũШĬŸŔƣШċũŸƖƚШƓċǃĲƖШƨŰĲШƣċǂĲШċƨƓƖĿƚШĬĲШũќEƣċƣЯШũċШƣċǂĲШĳƣċŰƣШ
ĳƕƨŔƻċũĲŰƣĲШ ċƨШ ĤŔũċŰШ ĬƖĲƚƚĳЮШ xќEƣċƣШ ƖĳċũŔƚĲШ ĲŰƚƨŔƣĲШ ĬĲƚШ ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШ ƻŔċШ ĬĲƚШ ѢƓŸŸũƚШ
compensatoires". Il existe deux catégories de pools nommées dans la loi : un pool 
compensatoire national, sous la gestion de l'Administration de la nature et des forêts (ANF), et 
des pools compensatoires régionaux, sous la gestion des communes. Ces pools rassemblent 
des terrains dédiés à la réalisation de futurs projets écologiques à des fins de compensation et 
ƚŸŰƣШĬĲШƓƖŸƓƖŔĳƣĳШƓƨĤũŔƕƨĲЮШ9ĲШƚǃƚƣĿůĲШƓĲƖůĲƣШĬќŸƓƣŔůŔƚĲƖШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚƨƖШĬĲШŊƖċŰĬĲƚШ
ǍŸŰĲƚШĲƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШƨŰĲШĦŸőĳƖĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬƨШƖĳƚĲċƨЮШ9ĲƣƣĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖƖċŔƣШěШũċШŉŸŔƚШ
être qualifiée de љ[ŸŰĬШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰњШĲƣШĬĲШљcompensation mutualisée њЮШ9ĲƓĲŰĬċŰƣЯШĦĲШ

 
8 ÂŸƖƣċŔũЮĬĲЮũѢĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮŸŉŉŔĦŔĲũЮĬƨЮxƨǂĲůĤŸƨƖŊеЮĬŔƚƓŸŰŔĤũĲЮĲŰЮũŔŊŰĲЮěЮũѢċĬƖĲƚƚĲЮƚƨŔƻċŰƣĲЮжЮLa compensation 
écologique - Natur - Portail de l'environnement - emwelt.lu - Luxembourg (public.lu  

https://environnement.public.lu/fr/natur/biodiversite/compensation.html/
https://environnement.public.lu/fr/natur/biodiversite/compensation.html/
https://environnement.public.lu/fr/natur/biodiversite/compensation.html/
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ƚǃƚƣĿůĲШŰќŔůƓũŔƕƨĲШƓċƚШƣŸƨŢŸƨƖƚШƕƨĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚŸŔƣШĦƖĳĳĲШĲŰШċůŸŰƣЯШĦŸůůĲШƓŸƨƖШũĲƚШĦċƚШ
ĬĲШ ũċШ [ƖċŰĦĲШĲƣШĬĲШ ũќ ũũĲůċŊŰĲЯШĬċŰƚШ ĦĲШ ĦċĬƖĲЯШ ũĲƚШĤŔŸƣŸƓĲƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШ ƖĲĦƖĳĳƚШċƓƖĿƚШ
destruction9. 

Le second type de compensation est lui de la responsabilité du porteur de projet9. Les mesures 
9E[ЯШĦŸůůĲШũĲƨƖШŰŸůШũѣŔŰĬŔƕƨĲЯШƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШũċШƓƖŸƚƓĳƖŔƣĳШĬќƨŰĲШƻċƖŔĳƣĳШĬќĲƚƓĿĦĲƚШ
ĬќŔŰƣĳƖĶƣШěШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĬƨШƚŔƣĲЮШxċШũŔƚƣĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШŰĳĦĲƚƚŔƣċŰƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ9E[ШĲƚƣШĬĳŉŔŰŔĲШƓċƖШ
ũќċƖƣŔĦũĲШΟШĬĲШũċШũŸŔШƚƨƖШũċШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĬĲШΞΜΝΥШЮШxĲƚШ9E[ШŸŰƣШƓŸƨƖШĤƨƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШƕƨĲШ
le projet n'ait pas un impact significatif sur ces espèces. Ainsi aucune dérogation ne sera 
nécessaire. xĲШŊŸƨƻĲƖŰĲůĲŰƣШċШƓƖŸĬƨŔƣШƨŰШŊƨŔĬĲШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШљxĲŔƣŉċĬĲŰШ9E[-~ċơŰċőůĲŰњ 
(MECB, 2021)ЯШƕƨŔШƓƖĳĦŔƚĲШũĲƚШůŸĬċũŔƣĳƚШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШũќċƖƣŔĦũĲШΝΤШĬĲШũċШũŸŔШĬĲШΞΜΝΥШƚƨƖШũċШ
protection de la nature. Le document liste les espèces concernées par ces mesures et décrit sur 
ĤċƚĲШĬĲШũċШũŔƣƣĳƖċƣƨƖĲШũĲƚШĲǂŔŊĲŰĦĲƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШƓŸƨƖШĦőċĦƨŰĲШĬќĲũũĲƚШċŔŰƚŔШƕƨĲШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШ
compensation les plus pertinentes. Il propose donc des CEF adaptées et renseigne les suivis 
possibles, les certitudes quant au succès des mesures de compensation et le temps nécessaire 
ƓŸƨƖШ ƕƨќĲũũĲƚШ ƚŸŔĲŰƣШ ĲŉŉĲĦƣŔƻĲƚЮШ xĲШ ƓŸƖƣĲƨƖШ ĬĲШ ƓƖŸŢĲƣ ƓĲƨƣШ ƓƖŸƓŸƚĲƖШ ĬќċƨƣƖĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĬĲШ
compensation, mais elles doivent être justifiées et approuvées par le ministère de 
ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣ9ЮШxċШĬĳŊƖċĬċƣŔŸŰШĬĲШũќőċĤŔƣċƣШĲƣШũĲШĬĳĤƨƣШĬĲƚШƣƖċƻċƨǂШŰĲШƓĲƨƣШċƻŸŔƖШũŔĲƨШƕƨќƨŰĲШ
fois que les mesures CEF sont fonctionnelles. Elles sont jugées fonctionnelles selon différents 
ƚƨŔƻŔƚШĲƣШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШĲǂŔŊĲŰĦĲƚШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШĲƣШĬĲШũċШůĲƚƨƖĲЮШDurant le suivi il sera 
déterminé si elles sont suffisantes en termes de quantité et de qualité, et au besoin, modifiées. 
xќŔĬĳĲШŊũŸĤċũĲШĲƚƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШƕƨĲШũĲƚШƓŸƓƨũċƣŔŸŰƚШƨƣŔũŔƚĲŰƣШĲƣШƚќċĦĦũŔůċƣĲŰƣШċƨШŰŸƨƻĲũШőċĤŔƣċƣШċƻċŰƣШ
ũċШĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĬĲШũќċŰĦŔĲŰЮ 

ÑƖċŰƚƓċƖĲŰĦĲШĬĲШũќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĳŸũŔĲŰƚШĲƣШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ
ĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШěШũќĳƣƖċŰŊĲƖ 

ŉŔŰШĬќċƨŊůĲŰƣĲƖШċƨШƓũƨƚШũċШƣƖċŰƚƓċƖĲŰĦĲШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬĲШŊƖċŰĬĲШĲŰƻĲƖŊƨƖĲШĲƣШƓŸƨƻċŰƣШ
avoir un fort impact pour les citoyens, le Luxembourg , la France ĲƣШũќAllemagne  ont développé 
divers outils. 

La France ċШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШƨŰĲШĦċƖƣŸŊƖċƓőŔĲШĬĲШƚĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШěШũќĳĦőĲũũĲШ
nationale. Les géodonnées sont disponibles en ligne et accessibles à tous (GéoMCE)10ЮШfũШŰќĲƚƣШ
cependant pas possible de lier une mesure de compensation à un projet en particulier.  

 
9 ÂŸƖƣċŔũЮĬĲЮũѢĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮŸŉŉŔĦŔĲũЮĬƨЮxƨǂĲůĤŸƨƖŊ 
10 Lien vers la plateforme GéoMCE : https://erc.drealnpdc.fr/ressources -thematiques/toutes-thematiques/geomce-
localisation-des-mesures-compensatoires-environnementales/  

https://erc.drealnpdc.fr/ressources-thematiques/toutes-thematiques/geomce-localisation-des-mesures-compensatoires-environnementales/
https://erc.drealnpdc.fr/ressources-thematiques/toutes-thematiques/geomce-localisation-des-mesures-compensatoires-environnementales/
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Ces pays proposent chacun un site internet qui centralise tous les projets soumis à une EIE 
ыEƣƨĬĲШĬќfůƓċĦƣШEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲь11,12,13ЯШċŔŰƚŔШƕƨќƨŰĲШĦċƖƣŸŊƖċƓőŔĲШċƚƚŸĦŔĳĲШĬċŰƚШũĲƚШĦċƚШĬĲШ
ũќ ũũĲůċŊŰĲШĲƣШĬĲШũċШ[ƖċŰĦĲЮШ9ĲĦŔШƓĲƖůĲƣШƨŰĲШƣƖċŰƚƓċƖĲŰĦĲШƣŸƣċũĲШĲŰƣƖĲШũĲШƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣЯШũĲШ
ĦŔƣŸǃĲŰШĲƣШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰЮШ?ŔƻĲƖƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШƚŸŰƣШĬŔƚƓŸŰŔĤũĲƚЯШĲŰШƓũƨƚШĬќƨŰĲШĬĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШ
ĬĳƣċŔũũĳĲШĬĲШũќĳƣƨĬĲШĬќŔůƓċĦƣЯШƨŰĲШĬĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШƓŸƨƚƚĳĲШĬĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШǃШĲst également présente. 

Espèces ciblées et mesures compensatoires dans le cadre éolien à 
ũќŔŰƣĲƖŰċƣŔŸŰċũ 

Les mesures compensatoires qui résultent des impacts éoliens visent en général le 
« renforcement de corridors écologiques, la création de zones favorables pour les espèces, la 
participation aux programmes de conservation, la réduction des mortalités causéeƚШƓċƖШĬќċƨƣƖĲƚШ
activités » (Perret, 2017)ЮШ ШŰŸƣĲƖШƕƨĲШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬĲШůŔũŔĲƨǂШŉċƻŸƖċĤũĲƚШŰќĲƚƣШƓċƚШƣŸƨŢŸƨƖƚШċŔƚĳĲЮШ
En effet, une mesure pourra être propice à certaines espèces mais désavantageuse pour 
ĬќċƨƣƖĲƚЯШĦŸůůĲШĦќĲƚƣШũĲШĦċƚШċƻĲĦШũќŸƨƻĲƖƣƨƖĲШĬƨШůŔũŔĲƨШƕƨŔШƓĲƨƣШĶƣƖĲШĤĳŰĳŉŔƕƨĲШěШĦĲƖƣċŔŰƚШ
rapaces mais va défavoriser des espèces plus forestières(Gaultier et al., 2019). 

Concernant les chauves-sourisЯШĲŰШƖċŔƚŸŰШĬƨШůċŰƕƨĲШĬќĳƣƨĬĲƚШƚƨƖШũċШůŸƖƣċũŔƣĳШĬĲƚШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚШ
sur le long terme, il est difficile voire impossible de proposer des mesures de compensation 
efficaces (Heitz & Jung, 2016) ĲƣШĦќĲƚƣШƓŸƨƖƕƨŸŔШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќévitement  et de réduction  doivent 
ĶƣƖĲШƓƖŔƻŔũĳŊŔĳĲƚЮШ9ќĲƚƣШĲŰШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШŔůƓŸƖƣċŰƣШƓŸƨƖШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШmigratrices dont les populations 
sources peuvent se trouver à une distance conséquente et être difficiles à identifier (C. C. Voigt 
et al., 2015). Malgré ces mesures, il subsiste bien souvent un effet résiduel négatif qui doit être 
compensé par des mesures de compensation pour atteindre le No Net Loss (Heitz & Jung, 2016).  

Une étude de 2016 suggère que les meilleures solutions de compensation à adopter pour 
répondre à la mortalité accidentelle des oiseaux et des chiroptères sont les mesures de 
ƖĲůƓũċĦĲůĲŰƣШĬĲШũќőċĤŔƣċƣШőŸƖƚШƚŔƣĲ (Arnett & May, 2016). Pour les chiroptères, diverses actions 
sont suggérées comme la gestion des forêts et la diversification des milieux agricoles 
monoculturaux, la conservation et la création de gîtes ainsi que la mise en place de mares (Peste 
et al., 2015). Des solutions proposées pour les oiseaux sont de fournir des sites de repos et des 
perchoirs ou encore des sites de nourrissage (Arnett & May, 2016).  

Afin de prendre connaissance des mesures compensatoires appliquées dans le cadre des 
projets éoliens et des espèces ciblées dans plusieurs pays, diverses sources ont été consultées. 
xќŔĬĳĲШĬĲШĦŸŰƣċĦƣĲƖШĬĲƚШĤƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲШċШƻŔƣĲШĳƣĳШċĤċŰĬŸŰŰĳĲШĬĲƻċŰƣШũĲШŉċible taux de réponse 
auquel nous nous sommes confrontés. Il a donc été décidé de directement consulter leurs 

 
11 Plateforme recensant les projets soumis à EIE pour le Luxembourg : 
https://environnement.public.lu/fr/emweltprozeduren/evaluation -incidences-eie/projets_eie.html  
12 Plateforme recensant les projets soumis à EIE pour la France : https://www.projets -
environnement.gouv.fr/explore/dataset/projets-environnement-
diffusion/table/?disjunctive.dc_subject_category&disjunctive.dc_subject_theme&disjunctive.vp_status&disjunctive.
dc_type&refine.dc_subject_category=Parcs+%C3%A9oliens+soumis+%C3%A0+autorisation+mentionn%C3%A9s+
par+la+rubrique+ICPE+2980  
13 ÂũċƣĲŉŸƖůĲЮ ƖĲĦĲŰƚċŰƣЮ ũĲƚЮ ƓƖŸŢĲƣƚЮ ƚŸƨůŔƚЮ ěЮ EfEЮ ƓŸƨƖЮ ũѢ ũũĲůċŊŰĲЮ жЮhttps://www.uvp -
verbund.de/portal/;jsessionid=F2C8E0487958588FE69E432C431105A4  

https://environnement.public.lu/fr/emweltprozeduren/evaluation-incidences-eie/projets_eie.html
https://www.projets-environnement.gouv.fr/explore/dataset/projets-environnement-diffusion/table/?disjunctive.dc_subject_category&disjunctive.dc_subject_theme&disjunctive.vp_status&disjunctive.dc_type&refine.dc_subject_category=Parcs+%C3%A9oliens+soumis+%C3%A0+autorisation+mentionn%C3%A9s+par+la+rubrique+ICPE+2980
https://www.projets-environnement.gouv.fr/explore/dataset/projets-environnement-diffusion/table/?disjunctive.dc_subject_category&disjunctive.dc_subject_theme&disjunctive.vp_status&disjunctive.dc_type&refine.dc_subject_category=Parcs+%C3%A9oliens+soumis+%C3%A0+autorisation+mentionn%C3%A9s+par+la+rubrique+ICPE+2980
https://www.projets-environnement.gouv.fr/explore/dataset/projets-environnement-diffusion/table/?disjunctive.dc_subject_category&disjunctive.dc_subject_theme&disjunctive.vp_status&disjunctive.dc_type&refine.dc_subject_category=Parcs+%C3%A9oliens+soumis+%C3%A0+autorisation+mentionn%C3%A9s+par+la+rubrique+ICPE+2980
https://www.projets-environnement.gouv.fr/explore/dataset/projets-environnement-diffusion/table/?disjunctive.dc_subject_category&disjunctive.dc_subject_theme&disjunctive.vp_status&disjunctive.dc_type&refine.dc_subject_category=Parcs+%C3%A9oliens+soumis+%C3%A0+autorisation+mentionn%C3%A9s+par+la+rubrique+ICPE+2980
https://www.projets-environnement.gouv.fr/explore/dataset/projets-environnement-diffusion/table/?disjunctive.dc_subject_category&disjunctive.dc_subject_theme&disjunctive.vp_status&disjunctive.dc_type&refine.dc_subject_category=Parcs+%C3%A9oliens+soumis+%C3%A0+autorisation+mentionn%C3%A9s+par+la+rubrique+ICPE+2980
https://www.uvp-verbund.de/portal/;jsessionid=F2C8E0487958588FE69E432C431105A4
https://www.uvp-verbund.de/portal/;jsessionid=F2C8E0487958588FE69E432C431105A4
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ƖĲĦŸůůċŰĬċƣŔŸŰƚШĲŰШċŰċũǃƚċŰƣШƨŰШĳĦőċŰƣŔũũŸŰШċũĳċƣŸŔƖĲШĬќĳƣƨĬĲƚШĬќŔůƓċĦƣƚШĬŔƚƓŸŰŔĤũĲƚШĲŰШũŔŊŰĲШ
ƓŸƨƖШ ũċШ [ƖċŰĦĲШ ĲƣШ ũќ ũũĲůċŊŰĲЮШ ÂŸƨƖШ ũĲШ xƨǂĲůĤŸƨƖŊЯШ ŸŰШ ƚĲШ ĤċƚĲШ ƚƨƖШ ũĲШ љxĲŔƣŉċĬĲŰШ 9E[-
~ċơŰċőůĲŰњЯШũĲШŊƨŔĬĲШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ9E[ШĬƨШŊŸƨƻĲƖŰĲůĲŰƣШxƨǂĲůĤŸƨƖŊĲois. Les 
mesures présentées pour ces trois pays sont donc concrètes et fonctionnelles, dans le sens où 
elles ont été approuvées par les gouvernements des pays considérés comme pertinentes.  

xĲШƣċĤũĲċƨШƓƖĳƚĲŰƣĳШŰќċШċĤƚŸũƨůĲŰƣШƓċƚШƓŸƨƖШĤƨƣШĬќĶƣƖĲШĲǂőċƨƚƣŔŉЯШŰŔШƖĲƓƖĳƚĲŰƣċƣŔŉШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ
de compensation de chaque pays. Ces dernières sont bien trop nombreuses et spécifiques à 
ĦőċƕƨĲШƓƖŸŢĲƣШƕƨĲШƓŸƨƖШĶƣƖĲШŰŸƖůċũŔƚĳĲƚЮШÉŸŰШĤƨƣШĲƚƣШƓũƨƣŻƣШĬќĲǂƓŸƚĲƖШũċ diversité des mesures 
de compensation et des espèces concernées. Les valeurs qui y sont mentionnées ont pour but 
de donner un ordre de grandeur quant aux mesures de compensations. Vu la diversité des projets 
ĲƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚЯШũĲƚШĬŔůĲŰƚŔŸŰƚШŰќŸŰƣШĳƣĳШĬŸŰŰĳĲs que lorsqu'elles paraissaient pertinentes (ratio 
оШůĲƚƨƖĲƚШƖĲũċƣŔƻĲƚШоШвьЮШÂũƨƚŔĲƨƖƚШƓƖŸŢĲƣƚШŸŰƣШĳƣĳШƖċƚƚĲůĤũĳƚШƓŸƨƖШƨŰĲШůĶůĲШůĲƚƨƖĲЯШůċŔƚШũĲƚШ
études desquelles elles proviennent peuvent être consultées aisément grâce aux notes de bas 
de page.
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Tableau 1жЮÉƨŔƻŔеЮŊĲƚƣŔŸŰеЮĲŰŊċŊĲůĲŰƣЮĲƣЮĬĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰЮĬĲЮůĲƚƨƖĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮěЮũѢĳƣƖċŰŊĲƖ 

Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  Suivi, gestion et engagement de la mesure  

France 

Avifaune : 
Oiseaux nicheurs 

des milieux 
bocagers 14 

Chiroptères : 
Toutes les 
espèces 

Création 
ĬќőċĤŔƣċƣƚШĬĲШ

report 

 

Amélioration du 
milieu 

Créer un habitat 
de qualité à 

distance du parc 
pour le rendre 
moins attractif  

-Plantation de haies en deux lignes en quinconce 

-ÂũċŰƣċƣŔŸŰШĬĲШőċŔĲƚШůƨũƣŔƚƣƖċƣĲƚЯШĬќĲƚƚĲŰĦĲƚШũŸĦċũĲƚШċƻĲĦШƨŰШ
arbre haut jet à intervalle régulier 

-Plantation des haies à distance du parc (variant de 200 mètres15, 

500 mètres16, à plus de 600 mètres17 mètres du parc) 

-Intégration des haies dans un réseaux logique avec le reste du 
paysage 

-Plantation valant le double de la quantité de haies détruites18 / le 
triple19 

-Vérification de la reprise des plants la première 
année20 

-ÉŔŊŰċƣƨƖĲШ ĬќƨŰШ ĦŸŰƣƖċƣШ ĲŰƣƖĲШ ũќĲǂƓũŸŔƣċŰƣШ ċŊƖŔĦŸũĲШ
détenteur du foncier et le porteur de projet impliquant 
ũќĲŰƣƖĲƣŔĲŰШĲƣШũĲШůċŔŰƣŔĲŰШĬƨƖċŰƣШƣŸƨƣĲШũċШĬƨƖĳĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШ
de la mesure 

-Suivi sur les 5 premières années et replantation si 
nécessaire21,22 

-Taille tous les trois à cinq ans23 

 Biodiversité en 
général 

Restauration 
ĬќĳũĳůĲŰƣƚШĬĲШ

Restaurer 
ũќőċĤŔƣċƣШĬĳƣƖƨŔƣШěШ

-Replantation de haies, de meilleure qualité (essences locales et 
strates multiples), là où elles ont été arrachées24 

-Suivi tous les ans sur les 5 premières années et 
replantation au besoin25 

 
14 https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf   
15  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
16 https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
17  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf  
18   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
19  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  
20 https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
21  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
22   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  
23 https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf 
24   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
25   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

biodiversité 
détruits 

ũќĲŰĬƖŸŔƣШĬĲШũċШ
destruction - Taille de la haie tous les trois à cinq ans26 

-9ŸŰƣƖċƣШċƻĲĦШũќċŊƖŔĦƨũƣĲƨƖШƕƨŔШƚќĲŰŊċŊĲШěШƖĲƚƓĲĦƣĲƖШũĲШ
cahier des charges fourni27 

 Avifaune : 
Avifaune 

inféodée aux 
feuillus (e.g. 

Pouillot siffleur, 
Pigeon colombin, 

Bouvreuil 
pivoine) 

 

Chiroptères : 
Chiroptères 

forestiers (e.g. 
Murin de 

Bechstein, 
Barbastelle 
ĬќEƨƖŸƓĲЯШ
noctules) 

 

Compensation 
du défrichement 

Compenser les 
effets délétères 
du défrichement 
sur les espèces 
ĬќŔŰƣĳƖĶƣШ

patrimoniales et 
plus globalement 

sur la faune 

-Amélioration forestière (laisser les arbres exploités sur le sol 
forestier pour procurer du bois mort)29  

-7ŸŔƚĲůĲŰƣШ ŉĲƨŔũũƨШ ĬќƨŰĲШ ŰŸƨƻĲũũĲШ ǍŸŰĲШ ċƻĲĦШ ĬĲƚШ ĲƚƚĲŰĦĲƚШ
indigènes30 

-éĲƖƚĲůĲŰƣШĬќƨŰĲШŔŰĬĲůŰŔƣĳШċƨШƚĲƖƻŔĦĲШƓƨĤũŔĦШƓŸƨƖШƖĳƓŸŰĬƖĲШěШũċШ
ƓĲƖƣĲШŉŸƖĲƚƣŔĿƖĲШƕƨŔШŰќċШƓƨШĶƣƖĲШĦŸůƓĲŰƚĳĲШƓċƖШũĲШƖĲĤŸŔƚĲůĲŰƣ31  

/ 

 
26   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
27   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
29   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  
30   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  
31   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

Mammifères : 
(Écureuils et 

Chat forestier)28 

 Avifaune : 
Rapaces et 
oiseaux des 
plaines32 / 
ÁĬŔĦŰĿůĲШ

criard, Busard 
Saint-Martin, 
rapaces33 / 

Alouette Lulu, 
busards,bruants

34 

 

Chiroptères : 
Toutes les 
espèces 

Création 
ĬќőċĤŔƣċƣƚШĬĲШ

report 

 

Mesures agro-
environnementa

les 

Créer un habitat 
de qualité à 

distance du parc 
pour le rendre 
moins attractif  

 

Favoriser la 
nidification des 
espèces cibles7 

 

Offrir un terrain 
de chasse aux 

-~ŔƚĲШĲŰШŢċĦőĿƖĲШĬќƨŰĲШƓċƖĦĲũũĲШĳƕƨŔƻċũĲŰƣШěШĬĲƨǂШŉŸŔƚШũċШƚƨƖŉċĦĲШ
détruite par le projet (plateformes / chemins)35 

-Conversion de parcelles agricoles en prairies à haut potentiel 
biologique36 

-]ĲƚƣŔŸŰШĬќƨŰĲШƓċƖĦĲũũĲШĲŰШŉċƻĲƨƖШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШěШΟШťůШĬĲШƣŸƨƚШ
projets éoliens37 

-~ċŔŰƣŔĲŰШĬќƨŰĲШĤċŰĬĲШĬĲШΝШůШěШŉċƨĦőĲШƣċƖĬŔƻĲШĬĲШƓċƖƣШĲƣШĬќċƨƣƖĲШ
des haies présentes dans la parcelle compensatoire38 

-ÉŔŊŰċƣƨƖĲШĬќƨŰШĦŸŰƣƖċƣШĲŰƣƖĲШũĲШƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣШĲƣШ
ũќċŊƖŔĦƨũƣĲƨƖЯШŸƮШĦĲШĬĲƖŰŔĲƖШƚќĲŰŊċŊĲШěШċƓƓũŔƕƨĲƖШũĲƚШ
ůĲƚƨƖĲƚШĬƨƖċŰƣШƣŸƨƣĲШũċШĬƨƖĳĲШĬќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣШ
(contrat de 20 ans)39,8 

-ÉƨŔƻŔШŸƖŰŔƣőŸũŸŊŔƕƨĲШƓŸƨƖШũĲƚШÁĬŔĦŰĿůĲƚШĦƖŔċƖĬƚШĲƣШũĲƚШ
busards durant les 5 premières années du projet40  

-ÉƨŔƻŔШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШĬĲШůċŰŔĿƖĲШŊĳŰĳƖċũĲШƨŰĲШŉŸŔƚШƓċƖШċŰШ
les trois premières années puis une fois tous les dix 
ans41 

-9ƖĳċƣŔŸŰШ ĬќƨŰШ ĦċőŔĲƖШ ĬĲƚШ ĦőċƖŊĲƚШ ěШ ċƓƓũŔƕƨĲƖШ ċƨǂШ
parcelles compensatoires (interdiction des produits 
phytosanitaires / fauche tardives / mélange prédéfini / 

 
28  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/09/25/D000000219/fichierEtudeImpact.pdf  
32  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
33  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  
34  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf  
35   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
36   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  
37   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf  
38  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf  
39   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
40   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  
41   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/09/25/D000000219/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

rapaces et aux 
chiroptères7 

interdiction des interventions entre le 15 Mai et 15 
Aout)42,43 

 

 Avifaune : 
Passereaux des 
milieux semi-
ouverts (e.g. 

Bruant jaune / 
Pie-grièche 

écorcheur / Tarier 
pâtre/ Linotte 
mélodieuse) / 
rapaces (e.g. 

Buse variable / 
Faucon 

crécerelle) 

 

Mammifères : 
Chat forestier 

 

Chiroptères44 : 
Toutes les 
espèces 

 

Mesures agro-
environnementa

les 

Proposer des 
zones de chasse 
ĲƣШĬќċŉŉƫƣШƓƖŸƓŔĦĲШ
pour les rapaces 

 

Accueillir les 
aires de 

nidification  

 

Créer des zones 
refuges pour la 

faune 

-Créer des prairies permanentes à 1 km du parc 

-ÂũċŰƣċƣŔŸŰШĳƓċƖƚĲШĬќċƖĤƖĲƚШőċƨƣШŢĲƣШĲŰШůŔũŔĲƨШċŊƖŔĦŸũĲ 

-ÂũċŰƣċƣŔŸŰШĬќŘũŸƣƚШĤŸŔƚĳƚШĲŰШůŔũŔĲƨШċŊƖŔĦŸũĲ 

-Définition des essences à planter et de leur position dans un 
cahier des charges 

-9ŸŰƣƖċƣШĦŸŰƣƖċŔŊŰċŰƣШĲŰƣƖĲШũќċŊƖŔĦƨũƣĲƨƖШĲƣШũĲШƓŸƖƣĲƨƖШ
ĬĲШƓƖŸŢĲƣШƚƨƖШƣŸƨƣĲШũċШĬƨƖĳĲШĬќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰШĬƨШƓċƖĦ 

 
42   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  
43   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf  
44  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/10/17/D000000400/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/10/17/D000000400/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

 Reptiles / 
Entomofaune / 

Micromammifère
s45 

Amélioration du 
milieu 

Créer des abris 
pour la petite 

faune 

-Utilisation du bois généré par les haies arrachées / arbres coupés, 
lors du chantier, pour créer des tas de bois au soleil46,47 

/ 

 Avifaune : 
Avifaune en 

générale 

 

Chiroptères: 

Chiroptères en 
générale 

(e.g. Noctule 
commune) 

 

Amphibiens : 
Salamandre 

tachetée, Triton 
palmé 

 

Amélioration du 
milieu 

Gestion et 
amélioration 

ĬќƨŰĲШƓċƖĦĲũũĲШĬĲШ
compensation 
boisée par la 
ĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШ
mosaïque de 

milieux 

-Mise en sénescence de certains arbres sur la parcelle 
compensatoire, engagement sur le long terme pour assurer la 
création progressive de micro-habitats 

-Eclaircie du sous-bois pour favoriser la faune des lisières et des 
milieux semi-ouverts (mosaïque milieu ouvert / fermé dans la 
parcelle forestière) 

-Proscription de la chasse 

-ÂƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲƣШũŔĤƖĲШĳƻŸũƨƣŔŸŰ 

-Arrachage des espèces envahissantes 

-Suivi faunistique et débroussaillage des milieux semi-
ouverts tous les 5 ans sur la parcelle de compensation 

-ÉŔŊŰċƣƨƖĲШ ĬќƨŰĲШ §ÅEШ ы§ĤũŔŊċƣŔŸŰШ ÅĳĲũũĲШ
Environnementale). Cet acte lie les pratiques de 
gestion durant les 99 prochaines années aux parcelles 
et non pas au propriétaire 

 

 
45  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  
46   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf  
47  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/14/D000357855/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

Reptiles : Orvet 
fragile48 

 Avifaune : 
Busards49 (e.g. 
Busard cendré, 

Busard des 
roseaux, Busard 
Saint-Martin)50 

Protection 
directe 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚ 

Repérage des 
nids sur la 
parcelle 

exploitée et 
protection 

-Identification des nids sur le site éolien et protection (îlots non 
exploités autour des nids) 

- ĳŊŸĦŔċƣŔŸŰШċƻĲĦШũќċŊƖŔĦƨũƣĲƨƖ 

-Collaboration et travail avec les naturalistes locaux afin de 
ƓċƖƣċŊĲƖШũċШũŸĦċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШŰŔĬƚШĲƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШũĲƨƖШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰ 

-ÉƨŔƻŔШ ƖĳċũŔƚĳШ ĦőċƕƨĲШ ċŰŰĳĲШ ŢƨƚƕƨќěШ ũċШ ŉŔŰШ ĬĲШ
ũќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰ51 / durant les trois premières années de 
ũќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰ52  

-ÑƖċŰƚůŔƚƚŔŸŰШ ĬĲШ ũќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШ ċƨǂШ ċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰƚШ
naturalistes qui se chargent de la protection stricte des 
nids 

 

Biodiversité en 
général53 

 

Avifaune : 
Busards54 

Sensibilisation 

Informer les 
agriculteurs et 

locaux aux 
bonnes pratiques 

en faveur de la 
biodiversité 

 

Permettre la 
bonne mise en 

-Réalisation de réunions 

-Ecoute et compréhension des inquiétudes des agriculteurs et des 
locaux 

-Répondre à des questions pratiques concernant les mesures de 
compensations55 

-Réunion réalisée par le porteur de projet56 ou par un 
ĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲ57 

 
48   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
49  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
50  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf  
51   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf  
52   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
53  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
54  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  
55   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  
56   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
57   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2023/11/28/D000357891/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

place des 
mesures de 

compensation et 
faciliter la 

collaboration 
entre les acteurs 

 Chiroptères58 : 
(Pipistrelle de 

Nathusius, 
Noctule 

commune, 
Noctule de 

Leisler Pipistrelle 
de kuhl, 

Pipistrelle 
pygmée et 
Sérotine 

commune, 

Barbstelle 
ĬќEƨƖŸƓĲь59 

 

Avifaune: 
Rapaces60 , 

(Faucon 
crécerelle / 

Ajouts de 
structures 

bénéfiques à la 
faune 

Augmenter les 
gîtes disponibles 

pour les 
chiroptères 

 

Améliorer les 
performances de 

chasse des 
rapaces 

-Pose de perchoirs 

-Pose de nichoirs pour les chiroptères (>500 m du parc62) 

-~ŔƚĲШ ěШ ĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰШ ĬĲШ ũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШ ũŸĦċũĲШ ĬĲƚШ
localisations des nichoirs 

 
58  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  
59  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf  
60  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf  
62   https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/09/26/D000000434/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2022/11/28/D000000289/fichierEtudeImpact.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

Chevêche 
Ĭќ ƣőĳŰċь61 

 
Avifaune et 

Chiroptères en 
général63 

Don 

Augmenter la 
survie des 

populations en 
finançant des 

centres de soins 
pour la faune 

Don de valeur fixe à un centre de sauvegarde de la faune / 

Luxembourg  

Chiroptères : 
Murin de 

Bechstein64 

Ajout de 
structures 

bénéfiques à la 
faune 

 

Amélioration du 
milieu 

Proposer des 
habitats 

favorables aux 
Murins en 
prenant en 

considération 
toutes les 
exigences 

écologiques de 
ũќĲƚƓĿĦĲШыƚŔƣĲШĬĲШ
repos / chasse / 
reproduction) 

-Pose de nichoirs pour compenser les gîtes perdus ou perturbés. 
Les nichoirs sont optimisés grâce à la littérature disponible pour 
ũќĲƚƓĿĦĲШыĬĲŰƚŔƣĳШěШũќőĲĦƣċƖĲШоШŉŸƖůĲШĬĲƚШĦċŔƚƚĲƚШоШőċƨƣĲƨƖШоШ
matériau de construction) 

-9ƖĳċƣŔŸŰШĬќŘũŸƣƚШĬĲШƚĳŰĲƚĦĲŰĦĲШĲŰШŉŸƖĶƣШĲƣШĤŸŔƚШůŸƖƣШũċŔƚƚĳШƚƨƖШ
pied (idéalement supérieur à 3-5 ha) 

-ÂƖŸƣĲĦƣŔŸŰШŔŰƣĳŊƖċũĲШĬќċƖĤƖĲƚШĬĳƚŔŊŰĳƚШыƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬќċƖĤƖĲƚШĬĳŢěШ
endommagés par la foudre, le vent,...). Idéalement 8-10 arbres / ha 

-Amélioration horizontale et verticale des forêts (éclaircie du sous-
bois / extraction des essences non-indigènes / création de plan 
ĬќĲċƨШоШůŸƚċřƕƨĲШĬĲШƚƣċĬĲƚШĬĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШыǍŸŰĲƚШĬĲШŉŸƖĶƣƚШĲŰШ
fin et début de cycle) / broussailles en bordure de forêt sur 5-10m) 

-?ĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬќƨŰШũŔŰĳċŔƖĲШŉċŔƚċŰƣШũĲШũŔĲŰШĲŰƣƖĲШƚŔƣĲШĬĲШƖĲƓŸƚШĲƣШ
site de chasse (plantations de haies / hautes tiges éparses / bande 
ĲŰőĲƖĤĳĲƚШěШŉċƨĦőĲШƣċƖĬŔƻĲШоШвь 

-Les arbres avec des nichoirs ne seront pas exploités 

-Nettoyage chaque année des nichoirs 

-Entretien du linéaire (fauche tardive / taille de la haie / 
вь 

-9ŸŰƣƖŻũĲШƓŸŰĦƣƨĲũШƓċƖШƨŰШůĲůĤƖĲШĬĲШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШ
pour confirmer que les nichoirs sont conformes et 
ƓŸƚĳƚЮШ ÉƨŔƻŔШ ĤŔŸũŸŊŔƕƨĲШ ƓŸƨƖШ ƚќċƚƚƨƖĲƖШ ƕƨĲШ ũĲƚШ
populations sont établies de manière stable dans 
ũќőċĤŔƣċƣШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰ 

-9ŸŰƣƖŻũĲШƓŸŰĦƣƨĲũШƓċƖШƨŰШůĲůĤƖĲШĬĲШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШ
pour assurer que les mesures concernant le linéaire 
ƚŸŰƣШƖĲƚƓĲĦƣĳĲƚЮШÖŰĲШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШĬċŰƚШĦĲƚШ
linéaires est également requise pour les valider 

-9ŸŰƣƖŻũĲШĬĲШũќőċĤŔƣċƣШыŉŸƖĶƣƚьЯШƨŰШĲǂƓĲƖƣШċƚƚƨƖĲШƕƨĲШũċШ
compensation est quantitativement et qualitativement 
ƚƨŉŉŔƚċŰƣĲШƓŸƨƖШũќĲƚƓĿĦĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШĬĳŊēƣƚШƕƨŔШũƨŔШ

 
61  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf  
63  https://sicodei.projets -environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf  
64 https://environnement.public.lu/content/dam/environnement/documents/natur/plan_action_especes/Leitfaden -CEF-Massnahmen-Dezember-2021.pdf  

https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/01/19/D001307995/fichierEtudeImpact.pdf
https://sicodei.projets-environnement.gouv.fr/2024/05/29/D001339546/fichierEtudeImpact.pdf
https://environnement.public.lu/content/dam/environnement/documents/natur/plan_action_especes/Leitfaden-CEF-Massnahmen-Dezember-2021.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

-xĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШƚŔƣƨĳĲƚШěШůŸŔŰƚШĬќΝЯΡШťůШĬƨШũŔĲƨШĬĲƚШ
perturbations pour assurer la migration des individus mais 
également éloignée de toute autre perturbation anthropique 

sont causés. Suivi biologique des populations dans 
ũќőċĤŔƣċƣШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШċŉŔŰШĬќċƚƚƨƖĲƖШũĲƨƖШƚƣċĤŔũŔƣĳ 

 

Alouette lulu65 
Création 
ĬќőċĤŔƣċƣƚ 

Proposer un 
habitat proche du 
site perturbé afin 
ĬќċƚƚƨƖĲƖШƨŰĲШ
migration et de 

meilleure qualité 
ƓŸƨƖШũќĲƚƓĿĦĲ 

-Le milieu créé doit être proche du lieu des perturbations (<4km) 

- ůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬќőċĤŔƣċƣƚШƚĲůŔ-ouverts 

-Adaptation des pratiques en fonction des terrains disponibles et 
proches du site perturbé : 

¶ Cas des anciennes zones minières à ciel ouvert : Créer 
des prairies maigres par fauchage et export ou pâturage 
extensif / mosaïque de milieux avec mise à nu et zones à 
végétation plus haute 

¶ Cas de vignobles : Créer des vignobles extensifs par la 
ĦƨũƣƨƖĲШĬќƨŰШƖċŰŊШƚƨƖШĬĲƨǂШƚĲƨũĲůĲŰƣШыƨŰШƖċŰŊШƚƨƖШĬĲƨǂШ
ƓĲƨƣШĶƣƖĲШůċŔŰƣĲŰƨШěШŰƨШƓċƖШƨŰШŉŔŰШũċĤŸƨƖЯШũќċƨƣƖĲШĲƚƣШ
fauché tous les 5 ans pour éviter que la végétation ne 
devienne trop dense) 

-9ŸŰƣƖŻũĲШ ĬĲШ ũќőċĤŔƣċƣЯШ ƨŰШ ĲǂƓĲƖƣШ ċƚƚƨƖĲШ ƕƨĲШ ũċШ
compensation est quantitativement et qualitativement 
ƚƨŉŉŔƚċŰƣĲШƓŸƨƖШũќĲƚƓĿĦĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШĬĳŊēƣƚШƕƨŔШũƨŔШ
sont causés.  

-ÉƨŔƻŔШ ĤŔŸũŸŊŔƕƨĲШ ĬĲƚШ ƓŸƓƨũċƣŔŸŰƚШ ĬċŰƚШ ũќőċĤŔƣċƣШ ĬĲШ
compensation afin de vérifier leur stabilité 

Allemagne  
Avifaune : 
Mésange des 
sapins / Mésange 
huppée / 
Mésange des 
marais / Mésange 
bleue / Sittelle 
torchepot / 
Gobemouche 
gris66 

Ajouts de 
structures 

bénéfique à la 
faune 

 

Amélioration du 
milieu 

Compenser la 
perte de gîtes et 
ĬќőċĤŔƣċƣƚШěШũċШ
ƚƨŔƣĲШĬќƨŰШ

défrichement 
pour un projet 

éolien 

-Une parcelle est choisie à deux kilomètres du parc. Les arbres qui 
possèdent une structure propice aux oiseaux et aux chauve-souris 
(nombreux micro-habitats) sont protégés de toute exploitation 

-Des nichoirs de tailles et de formes différentes sont posés dans la 
même parcelle. Ces arbres sont aussi protégés. Les nichoirs visent 
ƓũƨƚŔĲƨƖƚШĲƚƓĿĦĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШċƨƚƚŔШĤŔĲŰШƓŸƨƖШũќċƻŔŉċƨŰĲШƕƨĲШƓŸƨƖШ
les chiroptères. Les micro-habitats qui ont été détruits par la 
coupe des arbres sur le site ont été comptés et il a été posé le 
quintuple de nichoirs. 

-Les nichoirs sont nettoyés tous les deux ans pour une 
période de dix années 

 
65 https://environnement.public.lu/content/dam/environnement/documents/natur/plan_action_especes/Leitfaden -CEF-Massnahmen-Dezember-2021.pdf  
66 https://www.uvp -verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf  

https://environnement.public.lu/content/dam/environnement/documents/natur/plan_action_especes/Leitfaden-CEF-Massnahmen-Dezember-2021.pdf
https://www.uvp-verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf
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mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

 

Chiroptères : 
Murin de 
Beschtein / 
Oreillard Brun 

 

Mammifère : 
Muscardin67 

Restauration du 
milieu 

 

Ajout de 
structures 

bénéfiques à la 
faune 

Assurer la 
pérennité du 

muscardin sur la 
parcelle 
exploitée 

-Des nichoirs sont posés afin de proposer des refuges au 
ůƨƚĦċƖĬŔŰШũŸƖƚƕƨќŔũШƚŸƖƣŔƖċШĬĲШƚŸŰШőŔĤĲƖŰċƣŔŸŰЯШĦĲũċШƓĲƖůĲƣШĬĲШ
compenser la perte de refuges suite au défrichement 

-Création de lisières étagées en bordure de forêt (utilisation 
ĬќĲƚƚĲŰĦĲƚШċƖĤƨƚƣŔƻĲƚШŔŰĬŔŊĿŰĲƚШĲƣШċƖĤŸƖĳĲƚШěШŉŸƖƣШŔŰƣĳƖĶƣШƓŸƨƖШũċШ
faune) 

Entretien de la lisière après 15 années  

 

Amphibiens : 
Sonneur à ventre 
jaune68 

Amélioration du 
milieu 

Augmenter les 
habitats 

disponibles pour 
le Sonneur à 

ventre jaune et 
augmenter son 

succès 
reproducteur 

-Création de mares dans une parcelle proche où le Sonneur a été 
repéré 

-9ƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШƓĲƣŔƣĲШƓƖċŔƖŔĲШƚċƨƻċŊĲШċƻĲĦШĬĲƚШƓũċŰƚШĬќĲċƨЮШxĲƚШ
ƓũċŰƚШĬќĲċƨШƚŸŰƣШƖĲĦƖĳĳƚШĦőċƕƨĲШċŰŰĳĲШĬќƨŰĲШůċŰŔĿƖĲШċũĳċƣŸŔƖĲШĲŰШ
faisant passer un engin lourd dans la prairie. La méthode 
développée permet de profiter au Sonneur tout en ne favorisant 
pas ses prédateurs 

Suivi annuel du Sonneur à ventre jaune et entretien de 
la prairie chaque année pendant les six premières 
ċŰŰĳĲƚШĬĲШũќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰ 

 
67 https://www.uvp -verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf  
68 https://www.uvp -verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf  

https://www.uvp-verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf
https://www.uvp-verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf
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Pays Taxon ciblé Type de mesure 
Objectif de la 

mesure  
Description des différents moyens mis en place pour 

satisfaire les objectifs des mesures  
Suivi, gestion et engagement de la mesure  

 
Avifaune : 

Bécasse des 
bois69 

Amélioration du 
milieu 

Proposer un 
habitat de qualité 

à la Bécasse 

-§ƨƻĲƖƣƨƖĲШĬĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĲċƨШƕƨќĲũũĲШŉƖĳƕƨĲŰƣĲШƓċƖШĦŸƨƓĲШ ĬĲƚШ
résineux qui les entourent 

-Fermeture des drains sur la parcelle compensatoire par 
ĤŸƨĦőŸŰƚШĬќċƖŊŔũĲƚШĬĲШΟ-ΠШůШċŉŔŰШĬќċƨŊůĲŰƣĲƖШũċШƖĳƣĲŰƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШ
en forêt et profiter à la Bécasse 

-Suivi et au besoin, destruction des espèces végétales 
invasives (passage deux fois par an pendant trois ans) 

-Maintien du milieu ouvert par coupe tout les trois ans 

 
69 https://www.uvp -verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf  

https://www.uvp-verbund.de/documents-ige-ng/igc_bw/7bb4e490-f708-49b1-9a8e-5fb2db15a997/gesamt_locked.pdf
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xĲШƚƨŔƻŔШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШěШũќĳƣƖċŰŊĲƖ 

xĲШƚƨŔƻŔШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƚƣШĲƚƚĲŰƣŔĲũШĦċƖШŔũШƓĲƖůĲƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШƕƨĲШũĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШ
escomptés ont été ċƣƣĲŔŰƣƚЮШxĲШĦŸŰƣƖŻũĲШƓċƖШũќċƨƣŸƖŔƣĳШƓƨĤũŔƕƨĲШĲƚƣШĦƖƨĦŔċũЮШEŉŉĲĦƣŔƻĲůĲŰƣШƨŰĲШ
étude en Bavière (Ecker & Pröbstl-Haider, 2016), dans le cadre Allemand, a démontré que 44% 
ĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚЯШƓŸƨƖƣċŰƣШĳĦƖŔƣĲƚШĬċŰƚШĬĲƚШƓũċŰƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣЯШŰќċƻċŔĲŰƣШƓċƚШĳƣĳШůŔƚĲƚШĲŰШƒƨƻƖĲШ
ĲƣШƕƨĲШƚĲƨũĲůĲŰƣШΞΠӖШĳƣċŔĲŰƣШŢƨŊĳĲƚШƚċƣŔƚŉċŔƚċŰƣĲƚШĬќƨŰШƓŸŔŰƣШĬĲШƻƨĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮ 

La France stipule que les mesures de compensation sont soumises à une obligation de résultats 
ċƨШƣƖċƻĲƖƚШĬĲШũќċƖƣŔĦũĲШxЮΝΣΟ-1, §9, ĬƨШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮШxĲƚШĦŸŰƣƖŻũĲƚШƚŸŰƣШƖĳċũŔƚĳƚШƓċƖШ
ũĲƚШƚĲƖƻŔĦĲƚШĬĲШũќEƣċƣШŸƨШũќ§[7ЮШxĲШƓċǃƚШċШƓƨĤũŔĳШƨŰШŊƨŔĬĲШƻŔƚċŰƣШěШċŔĬĲƖШũĲƚШƓŸƖƣĲƨƖƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣƚШěШ
proposer des mesures de suivi pertinentes (LEGENDRE & GUERIN, 2019)ЮШxќċƖƣŔĦũĲШÅΝΞΞ-5 du 
ĦŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШƓƖĳĦŔƚĲШĲŰШĲŉŉĲƣШƕƨĲШĦќĲƚƣШěШũќĲǂƓũŸŔƣċŰƣШĬќċƓƓŸƖƣĲƖШũĲƚШůŸĬċũŔƣĳƚШĬĲШƚƨŔƻŔШ
ĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШEÅ9ШƕƨќŔũШƓƖŸƓŸƚĲШĬċŰƚШƚŸŰШĳƣƨĬĲШĬќŔůƓċĦƣЮШ9ќĲƚƣШċũŸƖƚШũќċƨƣŸƖŔƣĳШĦŸůƓĳƣĲŰƣĲШƕƨŔШ
ĬĳĦŔĬĲШĬќċƓƓƖŸƨƻĲƖЯШĬĲШůŸĬŔŉŔĲƖШŸƨШĬĲШƖĲŉƨƚĲƖШũĲШƚƨŔƻŔШƓƖŸƓŸƚĳЮШÉѣŔũШĲƚƣШċƓƓƖŸƨƻĳЯШũќĲǂƓũŸŔƣċŰƣШƚĲƖċШ
ƖĲƚƓŸŰƚċĤũĲШĬќċƚƚƨƖĲƖШƚŸŰШĤŸŰШĬĳƖŸƨũĲůĲŰƣШĲƣШĬĲШƣƖċŰƚůĲƣƣƖĲШěШũќEƣċƣШĬĲƚШĤŔũċŰƚШƖĳŊƨũŔĲƖƚШĬĲƚШ
mesures. 

9ĲƓĲŰĬċŰƣЯШĬċŰƚШũĲШĦċƚШĬĲШũќĳŸũŔĲŰЯШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШŰĲШƚŸŰƣШƓċƚШĳƻċũƨĳĲƚШĲŰШƣċŰƣШ
ƕƨĲШƣĲũũĲƚШůċŔƚШƓũƨƚШŊũŸĤċũĲůĲŰƣШċƨШƚĲŔŰШĬĲШũċШƚĳƕƨĲŰĦĲШEÅ9ЮШxќarticle L554-1 du code de 
ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШ ƖĳŊũĲůĲŰƣĲШ ũĲƚШsuivis ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШ ĳŸũŔĲŰƚЮxќċƖƣŔĦũĲШ ΝΞШ ĬĲШ ũќċƖƖĶƣĳШ
ůŔŰŔƚƣĳƖŔĲũШĬƨШΞΣШċŸƫƣШΞΜΝΝШƚƣŔƓƨũĲШƕƨќѢAu moins une fois au cours des trois premières années de 
ŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣЮĬĲЮũѢŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰЮƓƨŔƚЮƨŰĲЮŉŸŔƚЮƣŸƨƚЮũĲƚЮĬŔǂЮċŰƚеЮũѢĲǂƓũŸŔƣċŰƣЮůĲƣЮĲŰЮƓũċĦĲЮƨŰЮƚƨŔƻŔЮ
ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũЮƓĲƖůĲƣƣċŰƣЮŰŸƣċůůĲŰƣЮĬѢĲƚƣŔůĲƖЮũċЮůŸƖƣċũŔƣĳЮĬĲЮũѢċƻŔŉċƨŰĲЮĲƣЮĬĲƚЮĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚЮ
due à la présence des aérogénérateurƚѢЮШxќĲǂƓũŸŔƣċŰƣШĤŔĲŰШƕƨĲШũŔĤƖĲШĬĲШĬĳŉŔŰŔƖШƣŸƨƣШƚƨŔƻŔШĬŸŔƣШĬŸŰĦШ
au minimum respecter les exigences précédentes en termes de récurrence.  

?ĲƓƨŔƚШΞΜΝΥШũĲШůŔŰŔƚƣĿƖĲШċШĳƣċĤũŔШƨŰШƓƖŸƣŸĦŸũĲШĬĲШƚƨŔƻŔШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШĲƣШĬĲƚШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚШċŉŔŰШĬĲШ
ŰŸƖůċũŔƚĲƖШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚЮШEŰШƓƖċƣŔƕƨĲЯШũќċƖƣŔĦũĲШΝΞШĲƚƣШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШƓċƖШƨŰШƚƨŔƻŔШĬĲШũċШůŸƖƣċũŔƣĳШĬĲƚШ
deux groupes et un suivi des chiroptères à hauteur de la nacelle sur le site exploité. Le succès 
des mesures ERC, et donc de compensation, est donc estimé par comparaison avec les données 
ƖĳĦŸũƣĳĲƚШƚƨƖШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШĬƨШƚŔƣĲЮШxĲƚШůĲƚƨƖĲƚШEÅ9ШƚŸŰƣШċũŸƖƚШůŸĬŔŉŔĳĲƚШƚŔШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШŰĲШƚŸŰƣШ
pas concluants (GOUZERH, 2023). Cela permet une gestion adaptative des risques et impacts 
ĬƨƖċŰƣШũċШƓőċƚĲШĬќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣЮШxĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШĲŰШƣċŰƣШƕƨĲШƣĲũũĲƚШŰĲШ
sont donc pas obligatoirement suivies. A ce titre, la compensation mutualisée semble être un 
outil mieuǂШĦŸŰƣƖŻũĳШĦċƖШũĲƚШÉ 9ÅÅШƚŸŰƣШĳƻċũƨĳƚШĲƣШĦĲƖƣŔŉŔĳƚШƓċƖШũќEƣċƣШavant que leurs UC puissent 
être vendues(Andreadakis, Berthault, et al., 2021)ЮШÂċƖШĦŸŰƚĳƕƨĲŰƣЯШũќŔŰĦĲƖƣŔƣƨĬĲШƚƨƖШũѣĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШ
des mesures de compensation est levée. 

ÂŸƨƖШũĲШxƨǂĲůĤŸƨƖŊЯШĬċŰƚШũĲШĦċƚШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШůŔƚĲƚШĲŰШƒƨƻƖĲШƓċƖШũќEƣċƣШĬċŰƚШũĲƚШƓŸŸũƚШ
compensatoires, les articles 6 et 7 du Règlement grand-ĬƨĦċũШĬƨШΝĲƖШċŸƫƣШΞΜΝΥЯШƚƣŔƓƨũĲŰƣШƕƨќŔũШ
doit y avoir un entretien sur au moins les 25 premières années. Le suivi est assuré par une 
ƓĲƖƚŸŰŰĲШċŊƖĳĳĲШыċƨƣƖĲШƕƨĲШũќEƣċƣьЯШũŸƖƚШĬĲШũċШƖĳċũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĲƣШĲŰƚƨŔƣĲЯШƨŰĲШŉŸŔƚШƣŸƨƚШũĲƚШĦŔŰƕШ
ans. Le gestionnaire du pool compensatoire transmet alors un rapport pour chaque suivi au 
Ministère, et au besoin, adapte sa gestion. 
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La législation est plus contraignante pour les mesures CEF (MECB, 2021). ÑŸƨƣШĬќċĤŸƖĬЯШĲŰШƖċŔƚŸŰШ
ĬĲШũќċƖƣŔĦũĲШΞΤШĬĲШũċШũŸŔШƚƨƖШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲƣШĬĲƚШƖĲƚƚŸƨƖĦĲƚШŰċƣƨƖĲũũĲƚЯШƣŸƨƣĲШůĲƚƨƖĲШ
9E[ШĬŸŔƣШĶƣƖĲШċƓƓƖŸƨƻĳĲШƓċƖШũĲШůŔŰŔƚƣĿƖĲШċƻċŰƣШĬĲШƓŸƨƻŸŔƖШĶƣƖĲШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲЮШxĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƚŸŰƣШ
uniquement acceptées ũŸƖƚƕƨќŔũШĲƚƣШƚĦŔĲŰƣŔŉŔƕƨĲůĲŰƣШƻċũŔĬĳШƕƨќĲũũĲƚШƚŸŰƣШĲŉŉŔĦċĦĲƚШĲƣШƓĲƖƣŔŰĲŰƣĲƚШ
pour l'espèce, avec un effet à court terme. Leur efficacité doit ensuite être prouvée avant que les 
ƣƖċƻċƨǂШƓƨŔƚƚĲŰƣШĦŸůůĲŰĦĲƖЮШxĲƚШůĳƣőŸĬĲƚШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰШƻċƖŔĲŰƣШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬƨШƚƣatut de 
ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШĲƣШĬĲШũѣŔŰĦĲƖƣŔƣƨĬĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШůŔƚĲƚШĲŰШƓũċĦĲЮШ 

Quatre modalités pouvant être cumulatives sont utilisées :  

¶ Un contrôle à la conception (vérifie que la MC suit bien le cahier des charges) (e.g. 
Mesures compensatoires dont on est certain des effets) 

¶ ÖŰШĦŸŰƣƖŻũĲШĬĲШũќőċĤŔƣċƣШыƻĳƖŔŉŔĲƖШƕƨĲШũќőċĤŔƣċƣШĲƚƣШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲũШоШĬĲШƕƨċũŔƣĳШƓŸƨƖШũќĲƚƓĿĦĲШ
cible, mais également présent en quantité suffisante pour assurer la pérennité à long 
ƣĲƖůĲШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲь 

¶ ÖŰШĦŸŰƣƖŻũĲШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШыũќĲƚƓĿĦĲШĬŸŔƣШċƻŸŔƖШĳƣĳШŸĤƚĲƖƻĳĲШċƨШůŸŔŰƚШƨŰĲШŉŸŔƚШƚƨƖШũċШƓũċĦĲƣƣĲШ
compensatoire) 

¶ ÖŰШĦŸŰƣƖŻũĲШĬĲƚШƓŸƓƨũċƣŔŸŰƚШыũĲШĦŸŰƣƖŻũĲШċƚƚƨƖĲШƕƨĲШũċШƓŸƓƨũċƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШĲƚƣШƚƣċĤũĲШ
et ne se détériore pas) 

Un dernier point crucial à aborder dans le suivi des mesures compensatoires est le lien entretenu 
avec le détenteur du foncier, bien souvent, un agriculteur. Il serait logique que les durées des 
contrats se basent sur le plein effet des mesures. Par exemple, une méta analyse révèle que la 
biodiversité dans une forêt libre de gestion devient supérieure ěШĦĲũũĲШĬќƨŰĲШŉŸƖĶƣШŊĳƖĳĲШƚĲƨũĲůĲŰƣШ
ũŸƖƚƕƨĲШũќċĤċŰĬŸŰШĲƚƣШƚƨƓĳƖŔĲƨƖШěШΞΜШċŰƚ (Paillet et al., 2010)ЮШEũũĲШƓƖĳĦŔƚĲШĳŊċũĲůĲŰƣШƕƨĲШũќĲŉŉĲƣШ
ĲƚƣШĬŔŉŉĳƖĲŰƣШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШƣċǂŸŰƚЯШƨŰШĲŉŉĲƣШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔŉШŰќĲƚƣШƣƖŸƨƻĳШƓŸƨƖШũĲƚШĦőċůƓŔŊŰŸŰƚШĲƣШũĲƚШ
ĦŸũĳŸƓƣĿƖĲƚШƚċƓƖŸǂǃũŔƕƨĲƚШƕƨќĲŰƣƖĲШΡΜШĲƣШΝΣΜШċŰƚШĬќċĤċŰĬŸŰЮ 

En pratique, dans la plupart des législations, les exploitants sont tenus de maintenir les mesures 
de compensation aussi longtemps que le projet porte préjudice. Dans le cadre éolien ces 
contrats sont bien souvent de 20 à 30 années. Plusieurs types de contrats sont envisageables 
ƓŸƨƖШũŔĲƖШũќĲǂƓũŸŔƣċŰƣШĲƣШũĲШĬĳƣĲŰƣĲƨƖШĬƨШŉŸŰĦŔĲƖЮШ ШƣŔƣƖĲШĬќĲǂĲůƓũĲШŔũШĲƚƣШůĲŰƣŔŸŰŰĳШũĲƚШ§ÅEШ
(Obligation réelle environnementale) qui sont des contrats liant les mesures au site et non au 
ƓƖŸƓƖŔĳƣċŔƖĲШĲƣШƓŸƨƻċŰƣШċũũĲƖШŢƨƚƕƨќěШΦΦШċŰnées. Ainsi, les obligations doivent être respectées 
même si un changement de propriétaire à lieu (Andreadakis, Berthault, et al., 2021). 

 

2.2 Le cas de la Wallonie : Inventaire des mesures de 
compensation 

En Wallonie, les mesures de compensation écologique sont majoritairement mises en place 
ĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШƓƖŸŢĲƣƚШĳŸũŔĲŰƚЮШ9ĲũċШƚќĲǂƓũŔƕƨĲШŰŸƣċůůĲŰƣШƓċƖШũќċĤƚĲŰĦĲШĬќƨŰШĦċĬƖĲШũĳŊŔƚũċƣŔŉШ
ĦũċŔƖШƕƨŔШĬĳŉŔŰŔƖċŔƣШũĲƚШĦċƚШƓƖĳĦŔƚШŰĳĦĲƚƚŔƣċŰƣШũċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬќƨŰĲШůesure de compensation. 
Nous aborderons ce point dans la partie « Statut juridique ». En Wallonie, aucun fond de 
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compensation ŰќĲƚƣШĲǂŔƚƣċŰƣШĲƣШla compensation se pratique au cas par cas. Elle vise à protéger 
les espèces ou habitats potentiellement détériorés. 

Mesures de compensation installées dans le contexte éolien 

xĲШĬŸĦƨůĲŰƣШљÂƖŸĦĳĬƨƖĲƚШĬќŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШĲƣШůĲƚƨƖĲƚШěШƓƖĲŰĬƖĲШĲŰШŉċƻĲƨƖШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĬċŰƚШũĲШ
cadre des projets éoliens en Wallonie 2024.02 њШƖĳċũŔƚĳШƓċƖШũċШÉÂì-ARNE fixe un cadre pour 
ŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШ ũĲƚШ ĳƻĲŰƣƨĲũũĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣЯШ ĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰЯШ ĬĲШ ĦŸůƓensation et les 
ƖĲĦŸůůċŰĬċƣŔŸŰƚШěШƓƖĳƻŸŔƖШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬќƨŰШƓƖŸŢĲƣШĳŸũŔĲŰШыFƻċũƨċƣŔŸŰШĬĲШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲШ
ũќĲŰŢĲƨШĬƨШƓƖŸŢĲƣЯШĦċƚШĬĲШŉŔŊƨƖĲШŰĳĦĲƚƚŔƣċŰƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШƣǃƓĲƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШ
compensation, etc.) (SPW-ARNE, 2024). 

ŉŔŰШĬќŔŰƻĲŰƣŸƖŔĲƖШũĲƚШƣǃƓĲƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШŔŰƚƣċũũĳĲƚШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĳŸũŔĲŰЯШΦШ
ƓƖŸůŸƣĲƨƖƚШĳŸũŔĲŰƚЯШΤШĤƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲШĲƣШΞШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣƚШĬƨШÉÂìШŸŰƣШĳƣĳШƚŸũũŔĦŔƣĳƚ. La liste des 
structures contactées est présentée dans le tableau suivant :  

Tableau 2: Récapitulatif des structures contactées  

Promoteurs éoliens  Bureaux d'étude  Départements SPW 

Renner Energies CSD ingénieurs Département de la Nature et des Forêts, 
 SPW 

Elawan Energy Faune & Biotopes ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬĲШũќĳƣƨĬĲШĬƨ milieu naturel et agricole, 
SPW 

Eneco Biotopes 
environnement 

 

EDP Renewables Sertius  

Aspiravi Serge Potvin  

Engie Embridge  

Luminus Arcadis  

Eoly Energy   

Ventis   

Les types de mesures de compensation 

Sur base des informations reçues, les différents types de mesure de compensation ont été 
identifiés et sont listés dans le tableau ci-après. Pour plus de clarté, il a été choisi de ne présenter 
que les mesures de compensation installées et non celles contractualisées (non encore 
installées). 

9ĲШƖċƓƓŸƖƣШŰĲШƓƖĲŰĬШƓċƚШĲŰШĦŸůƓƣĲШũĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШƓũċŰŸũŸŊŔƕƨĲƚШƕƨŔШŰĲШƚŸŰƣШƓċƚШĬќŸƖĬƖĲШ
environnemental. Les compensations planologiques sont mises en place dans le cadre de 



 

27 
 

révisions du plan de secteur70ЮШEũũĲƚШŊċƖċŰƣŔƚƚĲŰƣШũќĳƕƨŔũŔĤƖĲШőŔƚƣŸƖŔƕƨĲ71 entre les zones non 
ĬĲƚƣŔŰĳĲƚШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƣШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬĲƚƣŔŰĳĲƚШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЮШ?ċŰƚШũĲШƖĲƚƓĲĦƣШĬƨШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬĲШ
ƓƖŸƓŸƖƣŔŸŰŰċũŔƣĳЯШũќŔŰƚĦƖŔƓƣŔŸŰШĬĲШƣŸƨƣĲШŰŸƨƻĲũũĲШǍŸŰĲШĬĲƚƣŔŰĳĲШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƣШƚƨƚĦĲƓƣŔĤũĲШ
ĬќċƻŸŔƖШĬĲƚШŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШŰŸŰШŰĳŊũŔŊĲċĤũĲƚШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĲŰШũŔĲƨШĲƣШƓũċĦĲШĬќƨŰĲШǍŸŰĲШŰŸŰШ
ĬĲƚƣŔŰĳĲШ ěШ ũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЯШ ĲƚƣШ ĦŸůƓĲŰƚĳĲЯШ ƓŸƨƖШ ċƨШ ůŸŔŰƚШ ΥΡӖШ ĬĲШ ƚċШ ƚƨƓĲƖŉŔĦŔĲЯШ ƓċƖШ ũċШ
ůŸĬŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШǍŸŰĲШĲǂŔƚƣċŰƣĲШĬĲƚƣŔŰĳĲШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШŸƨШĬќƨŰĲШǍŸŰĲШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШ
communal concerté en zone non dĲƚƣŔŰĳĲШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЮ 

Outre les mesures de compensation imposées via les permis, certains promoteurs réalisent à 
ũĲƨƖШŔŰŔƣŔċƣŔƻĲЯШĬќċƨƣƖĲƚШċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШƚŔůŔũċŔƖĲƚШċƨǂШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШŊĳŰĳƖċũĲůĲŰƣШ
ċƓƓĲũĳĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќċĦĦŸůƓċŊŰĲůĲŰƣЮ

 
70 Art. D.II.45, Code du développement territorial (CoDT) 
71 9ĲƣЮĳƕƨŔũŔĤƖĲЮŰѢĲŰЮċЮƕƨĲЮũĲЮŰŸůЮĬċŰƚЮũċЮůĲƚƨƖĲЮŸƮЮũĲƚЮƓũċŰƚЮĬĲЮƚĲĦƣĲƨƖЮĬċƣĲŰƣЮĬĲƚЮċŰŰĳĲƚЮΫΣЮĲƣЮŸƮЮũĲƚЮĲŰŢĲƨǂЮ
ĬѢĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮĲƣЮĬĲЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĳƣċŔĲŰƣЮƣƖĿƚЮũċƖŊĲůĲŰƣЮŔŊŰŸƖĳƚд 
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Tableau 3 : Types de mesures de compensation installées dans le contexte éolien et leurs caractéristiques  

Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure 72 Espèces ciblées  Surface en 
Wallonie 73 

Pourcentage 
(surf) 

COA1 en association 
avec COA2 

Cahier des charges établi par le SPW et Faune et 
Biotopes :  

9ŸƨƻĲƖƣШŰŸƨƖƖŔĦŔĲƖШůċŔŰƣĲŰƨШĬƨƖċŰƣШũќőŔƻĲƖЯШċƚƚŸĦŔĳШ
ĬќƨŰШĦŸƨƻĲƖƣШĲŰőĲƖĤĳШƓĲƖůċŰĲŰƣ 

Busard Saint-Martin, Busard des roseaux, 
Busard cendré, Hibou des marais, Perdrix 
grise, Bruant proyer, Bruant jaune, 
Bergeronnette printanière, Alouette des 
champs, Caille des blés 

347,8 ha 57,4% 

Couvert enherbé74 Couvert enherbé permanent comprenant les sous-
catégories suivantes : 

- Bande herbeuse 
- Tournière enherbée 
- Couvert enherbé permanent 
- Nichoir à busards  
- Pâturage extensif 
- Prés fleuris 
- Prairie humide de fauche 
- Prairie extensive 

Perdrix grise, Pie-grièche écorcheur, Busard 
Saint-Martin, Busard des roseaux, Busard 
cendré, Hibou des marais, Bruant proyer, 
Bruant jaune, Bergeronnette printanière, 
Alouette des champs, Caille des blés 

96,0 ha 15,8% 

 
72 La description du type de mesure et les espèces cibles sont issues du document « ÂƖŸĦĳĬƨƖĲƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲЮĲƣЮůĲƚƨƖĲƚЮěЮƓƖĲŰĬƖĲЮĲŰЮŉċƻĲƨƖЮĬĲЮũċЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĬċŰƚЮũĲЮĦċĬƖĲЮĬĲƚЮ
projets éoliens en Wallonie 2024.02 » (SPW-ARNE, 2024) et des retours des structures sollicitées. 
73 Données issues de la cartographie џMesures de compensation CMDD 2190, novembre 2023Ѡ  
74 Rem жЮxĲƚЮůĲƚƨƖĲƚЮůŔũċŰЮĳƣċŰƣЮĬĲƚЮůĲƚƨƖĲƚЮĬѢċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰЮůċũŊƖĳЮƕƨѢĲũũĲƚЮƚŸŔĲŰƣЮĬċŰƚЮĦĲƖƣċŔŰƚЮĦċƚЮċƚƚŔůŔũĳĲƚЮěЮĬĲƚЮůĲƚƨƖĲƚЮĬĲЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮŰѢŸŰƣЮƓċƚЮĳƣĳЮĦŸŰƚŔĬĳƖĳĲƚЮĬċŰƚЮũĲЮ
rapport. 
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Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure 72 Espèces ciblées  Surface en 
Wallonie 73 

Pourcentage 
(surf) 

Aménagements 
forestiers 

Aménagement en milieu forestier comprenant les 
sous-catégories suivantes : 

- Désenrésinement 
- Mise à blanc 
- Aménagement de lisières 
- Îlot de vieillissement 
- Autres aménagements forestiers (parcelles 
ũċŔƚƚĳĲƚШĲŰШũŔĤƖĲШĳƻŸũƨƣŔŸŰЯШвь 

Chiroptères, Cigogne noire, Pic noir 68,20 ha 11,3% 

Variante : Mesure Cigogne noire 

Ex : association création de mares et 
désenrésinement de fonds de vallées 

Cigogne noire 

Haies ou 
alignements 
ĬќċƖĤƖĲƚ 

ÂũċŰƣċƣŔŸŰШ ĬĲШ őċŔĲƚШ ŸƨШ ĬќċƖĤƖĲƚШ ċƻĲĦШ ŸƨШ ƚċŰƚШ
banquette herbeuse 

Haies : Chiroptères, Perdrix grise, milans, 
Bruant jaune, fauvettes 

ũŔŊŰĲůĲŰƣƚШĬќċƖĤƖĲƚ : Chiroptères 

25,9 ha 4,3% 

Zones humides 9ƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШǍŸŰĲШőƨůŔĬĲШċƨШƚĲŔŰШĬќƨŰĲШƓũċŔŰĲШ
agricole 

Limicoles 18,8 ha 3,3% 

Mesure goélands ÂũċƣĲŉŸƖůĲШŉũŸƣƣċŰƣĲШƚƨƖШƓũċŰШĬќĲċƨШƓŸƨƖШŉċƻŸƖŔƚĲƖШũċШ
nidification  

Bacs placés sur des toitures, support de 
nidification  

Goéland cendré et sternes 20,0 ha 
(surface de 
la toiture, 
ƓũċŰШĬќĲċƨь 

3,3% 
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Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure 72 Espèces ciblées  Surface en 
Wallonie 73 

Pourcentage 
(surf) 

Friche Couvert enherbé permanent comprenant les sous-
catégories suivantes : 

- Jachère faune 
- Friches 

Espèces inféodées aux couverts enherbés 
fauchés tardivement 

10,2 ha 1,7% 

Réserve naturelle Parcelles achetées par les porteurs de projet, 
rétrocédées à des associations de conservation de 
la nature 

Biodiversité en général 8,5 ha 1,4% 

Verger Plantation de vergers haute-ƣŔŊĲШ ĬќĲƚƚĲŰĦĲƚШ
indigènes 

Chiroptères 6,5 ha 1,1% 

Mare Création ou restauration de mares Chiroptères, Cigogne noire, Crapaud 
calamite, Tritons spp. 

2,2 ha 0,3% 

Mesure vanneaux Travail sur la structure du sol de terres arables et/ou 
du niveau de drainage des prairies permanentes. 

Vanneau huppé 1,8 ha 0,3% 
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Pour un seul type de mesures de compensation, COA1 en association avec COA2, un cahier des 
charges établi par le Service Public de Wallonie en collaboration avec Faune & Biotopes détaille 
ũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĲƣШƚċШŊĲƚƣŔŸŰШċƣƣĲŰĬƨƚЮШÂŸƨƖШũĲƚШċƨƣƖĲƚШƣǃƓĲƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚЯШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĲƣШƚċШ
ŊĲƚƣŔŸŰШƚŸŰƣШƓƖŸƓŸƚĳƚШěШũќŔŰŔƣŔċƣŔƻĲШĬƨШĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŸƨШőċĤŔƣċƣƚШĦŔĤũĳƚЮШ 

Actuellement, toutes les mesures de compensation installées sont destinées à compenser des 
ŔůƓċĦƣƚШƓŸƣĲŰƣŔĲũƚШƚƨƖШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚЮШ ƨĦƨŰĲШůĲƚƨƖĲШĦŸŰŰƨĲШŰќċШĳƣĳШŔŰƚƣċũũĳĲШƓŸƨƖШĦŸůƓĲŰƚĲƖШ
ƨŰĲШƓĲƖƣĲШĬќőċĤŔƣċƣЮШ ĳċŰůŸŔŰƚЯШƓũƨƚŔĲƨƖƚШċƨƣƖĲƚШƣǃƓĲƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШƓƖŸƓŸƚċŰƣ la compensation 
ĬќŔůƓċĦƣƚШƚƨƖШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШċŔŰƚŔШƕƨĲШƚƨƖШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŸŰƣШĬĳŢěШĳƣĳШƓƖŸƓŸƚĳĲƚШƓċƖШĬĲƚШĤƨƖĲċƨǂШ
ĬќĳƣƨĬĲЯШƻŸŔƖĲШůĶůĲШĦŸŰƣƖċĦƣƨċũŔƚĳĲƚШůċŔƚШŰŸŰШĲŰĦŸƖĲШŔŰƚƣċũũĳĲƚЮ 

Plusieurs autres types de mesures sont proposés dans le document « ÂƖŸĦĳĬƨƖĲƚШĬќŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШĲƣШ
mesures à prendre en faveur de la biodiversité dans le cadre des projets éoliens en Wallonie 
2024.02 »(SPW-ARNE, 2024). Ceux-ci ne sont, à notre connaissance, pas encore installés. Ils 
sont détaillés au tableau 4 « Types de mesures de compensation complémentaires ». 

Tableau 4 : Types de mesures de compensation complémentaires et leurs caractéristiques, proposées dans le 
ĬŸĦƨůĲŰƣЮѤЮÂƖŸĦĳĬƨƖĲƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲЮĲƣЮůĲƚƨƖĲƚЮěЮƓƖĲŰĬƖĲЮĲŰЮŉċƻĲƨƖЮĬĲЮũċЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĬċŰƚЮũĲЮĦċĬƖĲЮĬĲƚЮƓƖŸŢĲƣƚЮ
éoliens en Wallonie » 

Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la 
mesure 75 

Espèces ciblées  

Mesure perdrix Restructuration du paysage : 
Association de couverts 
nourriciers, enherbés, de terres 
sarclées et de haies, 
aménagements linéaires de bords 
de chemins et parcelles 

Perdrix grise 

Mesure caille de blé Bandes fleuries constituées 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ƓƖċŔƖŔċũĲƚШ ŔŰĬŔŊĿŰĲƚЯШ
fauchées une fois par an, en dehors 
de la période de reproduction 

Caille des blés 

?ќċƨƣƖĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƕƨĲШĦĲũũĲƚШũŔƚƣĳĲƚШĬċŰƚШũĲƚШƣċĤũĲċƨǂШ3 et 4 ƓĲƨƻĲŰƣШŉċŔƖĲШũќŸĤŢĲƣШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШ
compensation spécifiques : Cygne sauvage et de Bewick, Grande aigrette, anatidés, laridés. Le 
ƣǃƓĲШĬĲШůĲƚƨƖĲШĲƣШũĲШĦċőŔĲƖШĬĲƚШĦőċƖŊĲƚШƚŸŰƣШċũŸƖƚШƓƖŸƓŸƚĳƚШěШũќŔŰŔƣŔċƣŔƻĲШĬƨШĤƨƖĲċƨШĬќĳƣƨĬĲЮШ Ш
notre connaissance, actuellemĲŰƣЯШċƨĦƨŰĲШůĲƚƨƖĲШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШĲŰШŉċƻĲƨƖШĬĲШĦĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŰќċШĳƣĳШ
mise en place.

 
75 La description du type de mesure et les espèces cibles sont issues du document « ÂƖŸĦĳĬƨƖĲƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲЮĲƣЮ
mesures à prendre en faveur de la biodiversité dans le cadre des projets éoliens en Wallonie 2024.02 » et des 
rapportages des structures sollicitées (SPW-ARNE, 2024). 



Répartition géographique des mesures de compensation 

Sur base de la cartographie réalisée par le SPW- Å EШљ~ĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ9~??ШΞΝΦΜЯШ
ŰŸƻĲůĤƖĲШΞΜΞΟњ76, la Wallonie compte 605,9 ha de surface de mesures de compensation pour 
un total de 448 parcelles. 

9ŸŰƚŔĬĳƖċŰƣШƕƨќŔũШǃШċШƨŰШƣŸƣċũШĬĲШΡΦΣШĳŸũŔĲŰŰĲƚШĦŸŰƚƣƖƨŔƣĲƚШĲŰШìċũũŸŰŔĲ77, le ratio de la surface de 
ůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƓċƖШĳŸũŔĲŰŰĲШěШũќĳĦőĲũũĲШĬĲШũċШìċũũŸŰŔĲШĲƚƣШĬĲШΝЯΜШőċЮШEŰШĦŸŰƚŔĬĳƖċŰƣШ
uniquement les éoliennes qui sont concernées par des mesures de compensation, le ratio 
correspond alors à 1,7 ha de mesures de compensation/éolienne78. 

Il est pertinent de comparer ce ratio avec les surfaces de compensation recommandées dans le 
document ѤЮÂƖŸĦĳĬƨƖĲƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲЮĲƣЮůĲƚƨƖĲƚЮěЮƓƖĲŰĬƖĲЮĲŰЮŉċƻĲƨƖЮĬĲЮũċЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĬċŰƚЮũĲЮ
cadre des projets éoliens en Wallonie 2024.02 »(SPW-ARNE, 2024). Ce document propose les 
surfaces de compensation suivantes, en fonction des niveaux de sensibilité environnementale : 

¶ Enjeux de niveaux 1 et 2 : aucune surface de compensation recommandée 
¶ Niveau 3 : 1 hectare par éolienne 
¶ Niveau 4 : 1 à 2 hectares par éolienne 
¶ Niveau 5 : site à haute sensibilité, pouvant mener à un avis défavorable 

On observe que le ratio de « surface de mesures de compensation par éolienne » est élevé en 
ìċũũŸŰŔĲЮШ.ШĦĲШƚƣċĬĲЯШŰŸƨƚШŰĲШĬŔƚƓŸƚŸŰƚШƓċƚШĬĲШƚƨŉŉŔƚċůůĲŰƣШĬќĳũĳůĲŰƣƚШƓŸƨƖШĲŰШŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШ
ƓƖĳĦŔƚĳůĲŰƣШũĲƚШĦċƨƚĲƚЮШÂũƨƚŔĲƨƖƚШőǃƓŸƣőĿƚĲƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШċƻċŰĦĳĲƚЯШĤŔĲŰШƕƨќĲũũĲƚШƖĲƚƣĲŰƣШƓŸƨƖШ
ũќŔŰƚƣċŰƣШƚƓĳĦƨũċƣŔƻĲƚШа 

¶ Par le passé, on recommandait généralement entre 3 et 4 hectares de compensation 
par éolienne, ce qui pourrait influencer encore le ratio actuel. 

¶ Les projets éoliens de taille moyenne seraient souvent situés sur des sites avec au 
moins un enjeu environnemental majeur. 

¶ Certains projets se situeraient sur des sites de sensibilité très élevée, entraînant des 
besoins de compensation importants par éolienne, augmentant ainsi le ratio pour 
ũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШũċШìċũũŸŰŔĲЮ 

¶ Par précaution, des surfaces de compensation plus grandes que celles recommandées 
seraient parfois installées. 

Les mesures de compensation sont majoritairement représentées en région limoneuse par 
rapport aux autres régions. En effet, la région limoneuse compte plus de 57% des surfaces de 
mesures de compensation. Cette densité est à mettre en lien avec la présence ĬќƨŰШƓũƨƚШŊƖċŰĬШ
ŰŸůĤƖĲШĬќĳŸũŔĲŰŰĲƚШĬċŰƚШĦĲƣƣĲШƖĳŊŔŸŰЮ 

En fonction des régions, le type de mesures de compensation diffère, répondant notamment : 

- Aux enjeux liés aux espèces et habitats présents,  
 

76 Cartographie obtenue suite à une demande auprès des autorités compétentes (DEMna CMDD) 
77 Rapportage DEMNA (Octobre 2023) 
78 En considérant 366 éoliennes concernées par des mesures de compensation. Source: Rapportage DEMNA (Octobre 
2023) 
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- ƨǂШƖĲĦŸůůċŰĬċƣŔŸŰƚШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲƚШĬĲШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰЮ 

xĲШƣǃƓĲШĬĲШůĲƚƨƖĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШũĲШƓũƨƚШŔŰƚƣċũũĳШĲƚƣШũќċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШ9§ Νо9§ ΞШċƻĲĦШƨŰШƣŸƣċũШ
de 347,8 ha toutes régions confondues.  

La région comptant la plus grande surface de mesures de compensation toutes confondues est 
la région limoneuse avec 66,2%.  

Les parcelles de mesures de compensation ayant une affectation agricole (COA1/2, couverts 
ĲŰőĲƖĤĳƚЯШƻĲƖŊĲƖƚЯШĲƣĦЮьШƚŸŰƣШƣƖĿƚШƓƖĳƚĲŰƣĲƚШĲŰШƖĳŊŔŸŰШũŔůŸŰĲƨƚĲЯШƣċŰĬŔƚШƕƨќĲŰШ ƖĬĲŰŰĲЯШũĲƚШ
aménagements forestiers sont majoritaires. 

Les régions limoneuse et condrusienne présentent une grande diversité de mesures, avec 
ŢƨƚƕƨќěШΦШƣǃƓĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƓċƖШƖĳŊŔŸŰЮШxċШxŸƖƖċŔŰĲШƕƨċŰƣШěШĲũũĲШŰĲШĬŔƚƓŸƚĲШƕƨĲШĬĲШΟШƣǃƓĲƚШĬĲШ
mesures de compensation différentes.  

La carte et le tableau ci-après détaillent la répartition des parcelles de mesures de compensation 
installées en fonction de leurs types et régions.
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Tableau 5 : Caractéristiques quantitatives des mesures de compensation installées en Wallonie, par région et 
par type (milieux agricoles en orange, milieux aquatiques en bleu et milieux forestiers en vert).  

Mesure de compensation par région  
Somme de 
Surface (ha) 

Pourcentage 
Surf  

Nombre de 
parcelles  

Pourcentage 
Nb 

Région limoneuse  401,4 66,2% 261 58,3% 

COA1/COA2 311,1 51,3% 179 40,0% 

COUVERTS ENHERBÉS 24,1 4,0% 29 6,5% 

MESURES GOELAND 20,0 3,3% 3 0,7% 

ZONES HUMIDES 16,4 2,7% 7 1,6% 

HAIES OU ALIGNEMENTS ARBRES 13,8 2,3% 30 6,7% 

FRICHE 8,7 1,4% 6 1,3% 

VERGER 3,4 0,6% 2 0,4% 

MARES 2,1 0,3% 4 0,9% 

MESURES VANNEAUX 1,8 0,3% 1 0,2% 

Ardenne 100,3 16,6% 76 17,0% 

AMÉNAGEMENTS FORESTIERS 64,5 10,6% 32 7,1% 

COUVERTS ENHERBÉS 21,2 3,5% 10 2,2% 

RÉSERVE 8,5 1,4% 4 0,9% 

HAIES OU ALIGNEMENTS ARBRES 6,1 1,0% 30 6,7% 

Condroz et sillon Sambro -Mosan 53,7 8,9% 53 11,8% 

COA1/COA2 27,3 4,5% 12 2,7% 

COUVERTS ENHERBÉS 21,1 3,5% 14 3,1% 

HAIES OU ALIGNEMENTS ARBRES 1,7 0,3% 14 3,1% 

AMÉNAGEMENTS FORESTIERS 1,3 0,2% 1 0,2% 

FRICHE 1,1 0,2% 1 0,2% 

VERGER 0,9 0,1% 1 0,2% 

ZONES HUMIDES 0,2 0,0% 1 0,2% 

MARES 0,1 0,0% 9 2,0% 

Fagne-Famenne-Calestienne  26,1 4,3% 23 5,1% 
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COUVERTS ENHERBÉS 11,5 1,9% 7 1,6% 

COA1/COA2 9,4 1,6% 7 1,6% 

AMÉNAGEMENTS FORESTIERS 2,4 0,4% 2 0,4% 

ZONES HUMIDES 2,2 0,4% 1 0,2% 

FRICHE 0,4 0,1% 1 0,2% 

HAIES OU ALIGNEMENTS ARBRES 0,2 0,0% 5 1,1% 

Lorraine 24,4 4,0% 35 7,8% 

COUVERTS ENHERBÉS 18,1 3,0% 10 2,2% 

HAIES OU ALIGNEMENTS ARBRES 4,1 0,7% 23 5,1% 

VERGER 2,2 0,4% 2 0,4% 

Total général 605,9 100,0% 448 100,0% 
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 Figure 2 : Mesures de compensation présentes en Wallonie  
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Mesures de compensation installées hors contexte éolien 

Même si elles sont moins fréquemment prévues dans des projets hors contexte éolien, plusieurs 
ůĲƚƨƖĲƚШŸŰƣШĳƣĳШŔŰƚƣċũũĳĲƚШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬќċƨƣƖĲƚШƣǃƓĲƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣƚШыĦƖĳċƣŔŸŰШĬĲШĦċƖƖŔĿƖĲƚЯШ
ĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĬќŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚЯШĦƖĳċƣŔŸŰШĬĲШǍŸŰĲƚШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚЯШĲƣĦЮьЮШ ŉŔŰШĬќĳƣċĤũŔƖШũċШũŔste du 
type de mesures de compensation et les suivis qui les concernent, deux fédérations, 21 bureaux 
ĬќĳƣƨĬĲƚШůĲůĤƖĲƚШĬĲШũċШ[ĳĬĳƖċƣŔŸŰШĬĲƚШĤƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲЯШċŔŰƚŔШƕƨĲШũĲƚШċƨƣƖĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШũŔƚƣĳĲƚШ
ci-dessous ont été contactées : 

Tableau 6 : Récapitulatif des structures contactées  

Fédérations  Bureaux d'étude  Autres structures  Départements SPW 

Fédération de l'industrie extractive 
  (FEDIEX) 

Agora RAVeL et Véloroutes en 
Wallonie 

Département de la Nature et des Forêts, 
  SPW 

Fédération ĬĲƚШĤƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲШ
(FEDEIE) 

ABV ELIA ?ĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬĲШũќĳƣƨĬĲШĬƨШůŔũŔĲƨШ
naturel et agricole, SPW 

 Arcadis   

 Arcea acenis   

 CSD   

 SGS   

 Biotopes environnement   

 Apitree   

 Antea group   

 Aqua conseil   

 Aquale   

 Aries consultants   

 Artesia   

 DR(EA)2M   

 ECOBEL   

 Irco (Embridge)   

 Pissart AE   

 Sertius   

 Stratec   

 Tauw   

 Serge Potvin   
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Hors contexte éolien, aucun document de référence ne fixe la démarche à suivre pour définir la 
nécessité, le type et ũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШěШůĲƣƣƖĲШĲŰШƓũċĦĲШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШ
ĬќƨŰШƓƖŸŢĲƣЮШ?ĲƚШƓƖŸƓŸƚŔƣŔŸŰƚШěШũċШĦċƖƣĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШĲŰŢĲƨǂШƚŸŰƣШċĬƖĲƚƚĳĲƚШƓċƖШũĲƚШĤƨƖĲċƨǂШ
ĬќĳƣƨĬĲШŸƨШƓŸƖƣĲƨƖƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣШěШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШŸƨШĬċŰƚШĦĲƖƣċŔŰƚШĦċƚЯШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШfait le choix 
du type mesures de compensation. 

Le tableau ci-après ƖĲƓƖĲŰĬШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĦŸŰŰƨĲƚЮШfũШŰќċШƓċƚШƓŸƨƖШ
ĤƨƣШĬќĶƣƖĲШĲǂőċƨƚƣŔŉЯШŰŔШƖĲƓƖĳƚĲŰƣċƣŔŉШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШőŸƖƚШĦŸŰƣĲǂƣĲШĳŸũŔĲŰЮШ9ĲƚШ
ĬĲƖŰŔĿƖĲƚШƚŸŰƣШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲƚШěШĦőċƕƨĲШƓƖŸŢĲƣоŔůƓċĦƣЮШxќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШƓũƨƣŻƣШĬќĲǂƓŸƚĲƖШũċШĬŔƻersité des 
mesures de compensation et des espèces concernées. 

La nature de la mesure de compensation imposée ne dépend en général pas du type de projet, 
ůċŔƚШĬƨШƣǃƓĲШĬќŔůƓċĦƣШыƣǃƓĲШĬĲШůŔũŔĲƨШŔůƓċĦƣĳШěШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШŸƨШĦƖĳċƣŔŸŰШĬƨШůĶůĲШĤŔŸƣŸƓĲЯШ
aménagements favorables aux espèces impactées,etc.).  

Tout comme dans le cadre de projets éoliens, de nombreux aménagements favorisant la 
ĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƚŸŰƣШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШěШũќŔŰŔƣŔċƣŔƻĲШĬĲƚШƓŸƖƣĲƨƖƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣЮШ~ĶůĲШƚќŔũ ŰĲШƚќċŊŔƣШƓċƚШĬĲШ
mesures de compensation à proprement parler (car non imposées via le permis), ces 
aménagements complémentaires visent à compenser les potentiels impacts du projet. 
Exemples des aménagements : création de mares temporaires ou permanentes pour favoriser 
les amphibiens, reptiles, odonates, création de talus meubles pour favoriser les abeilles 
solitaires, création de pelouses pionnières, etc.
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Tableau 7 : Types de mesures de compensation installées en Wallonie et leurs caractéristiques (hors contexte éolien) Erreur ! Signet non défini. 

Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure  Espèces ciblées  Type de projet concerné  

9ƖĳċƣŔŸŰШ ĬĲШ ůċƖĲƚоƓũċŰƚШ ĬќĲċƨШ
(temporaires ou permanentes 
selon les espèces visées) /plans 
ĬќĲċƨоƖĳƚĲċƨШĬĲШůċƖĲƚ 

Exigences en termes de pente, 
profondeur, aménagements  

Amphibiens, (notamment 
Crapaud calamite, odonates, 
characées, chiroptères) 

Création de plateformes 
multimodales 

Création/Extension de carrière 

9ƖĳċƣŔŸŰШ ĬќƨŰШ ŉƖŸŰƣШ ƚċĤũĲƨǂШ ŸƨШ
ĬќƨŰШůƨƖШěШhirondelles artificiel 

Cahier des charges précis Hirondelles des rivages  Création/Extension de carrière 

Mise en place de nids artificiels à 
hirondelles  

 Hirondelles de fenêtre 
notamment 

Projets de construction ou de 
restauration/réaménagement de 
façades 

Mise en place de nichoirs  Oiseaux, chauves-souris Divers 

Financement de radeaux flottants Mise en place de radeaux flottants 
à un endroit propice pour favoriser 
la colonie (par rapport aux 
prédateurs notamment) et la 
ĬĳũŸĦċũŔƚĲƖШĬќƨŰШċƨƣƖĲШĲŰĬƖŸŔƣШŸƮШŔũШ
ǃШ ċШ ĦŸŰŉũŔƣШ ĬќƨƚċŊĲЮШ ĦőċƣШ ĬĲШ
matériel pour autrui 

Mouettes rieuses  

Mise en place de tas de sable  Hyménoptères sabulicoles Divers (projets de construction, 
ĲǂƣĲŰƚŔŸŰШĬĲШĦċƖƖŔĿƖĲƚвь 

Mise en place de tas de bois mort 
et/ou de chronoxyles 

 Certaines espèces protégées, 
ŰŸƣċůůĲŰƣШĬĲШũќĲŰƣŸůŸŉċƨŰĲ 

Divers 
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Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure  Espèces ciblées  Type de projet concerné  

9ƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰШƣĲƖƖŔĲƖШĬĲШĤũċŔƖĲċƨ Création de zones propices à 
ũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШ ĬќƨŰШ ƣĲƖƖŔĲƖШ ыƣċƚШ ĬĲШ
sable aménagé) dans une zone de 
quiétude afin de favoriser sa 
ĬĳũŸĦċũŔƚċƣŔŸŰШ ĬќƨŰĲШ ǍŸŰĲШ ĬĲШ
chantier  

Blaireau européen Non précisé 

ÂũċŰƣċƣŔŸŰШ ĬќƨŰШ ůĳũċŰŊĲШ ĬĲШ
ligneux indigènes 

La zone de compensation doit 
réhabiliter une zone forestière de X 
fois la zone déboisée. Ce facteur 
multiplicatif dépend de la zone 
déboisée et de son intérêt pour la 
biodiversité. 

Espèces forestières dépendant 
de la station. Ex: Epipactis 
helleborine et espèces 
associées à son écologie 

Extension de carrière 

Plantation de haies/alignements 
ĬќċƖĤƖĲƚЯШaménagement de 
ũŔƚŔĿƖĲƚЯШ ĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰШƻĲƖŊĲƖШĬĲШ
variétés anciennes 

 Chiroptères, Avifaune Construction de lotissements 

Création de champs de panneaux 
photovoltaïques 

Extension de carrière 

Achat de plants pour autrui ĦőċƣШĲƣШĦĲƚƚŔŸŰШŊƖċƣƨŔƣĲШĬќċƖĤƖĲƚШ
ĬќĲƚƚĲŰĦĲƚШŔŰĬŔŊĿŰĲƚШƓŸƨƖШƨŰШƣŔĲƖƚШ
(public) 

Avifaune Projet immobilier avec déboisement  

ůĳŰċŊĲůĲŰƣШ ĬќƨŰĲШ ċŰĦŔĲŰŰĲШ
gare pour les reptiles 

 

 Lézard des murailles Aménagement de ligne Ravel 
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Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure  Espèces ciblées  Type de projet concerné  

Création de pierriers  Lézards et amphibiens 

 

Extension de carrière 

Variante: création de pierriers 
souterrains 

Reptiles (orvet, coronelle lisse, 
ũĳǍċƖĬЯШвь 

Création de champs de panneaux 
photovoltaïques 

Création de zones calcaires   Extension de carrière 

?ĳƓũċĦĲůĲŰƣШĬќŸƖĦőŔĬĳĲƚ  ÂũƨƚŔĲƨƖƚШĲƚƓĿĦĲƚШĬќŸƖĦőŔĬĳĲƚ Non précisé 

Restauration de prés de fauche 
ċũũƨƻŔċƨǂЯШ ŸƨШ ĬќċƨƣƖĲƚШ őċĤŔƣċƣƚШ
ыƓƖċŔƖŔĲƚЯШ ƻĲƖŊĲƖƚьШ ũŸƖƚƕƨќƨŰШ
őċĤŔƣċƣШĬќƨŰĲШĲƚƓĿĦĲШƓƖŸƣĳŊĳĲШĲƚƣШ
détruit 

9ƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰШőċĤŔƣċƣШƚŔůŔũċŔƖĲШěШ
celui détruit 

 Installation de collecteurs 

Divers 

9ƖĳċƣŔŸŰШ ĬќőċĤŔƣċƣƚШ ĬĲШ
reproduction pour les amphibiens 
et insectes ou pour la 
ĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬќĲƚƓĿĦĲƚШƻĳŊĳƣċũĲƚШ
aquatiques 

 Crapaud calamite, Alyte 
accoucheur, Triton alpestre, 
Triton ponctué, Grenouille 
rousse, Grenouille verte, 
Limoselle, Criquet à ailes bleues 
ĲƣШ ĬќċƨƣƖĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚШ
menacées/protégées 

9ƖĳċƣŔŸŰШ ĬќƨŰШ ƓċƖĦШ ƚĦŔĲŰƣŔŉŔƕƨĲШ
ыĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĬќƨŰĲШůċƖĲь 

ÅĲƓƖŔƚĲШ ĬќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰШ ĲƣШ ũĲШ
ƖĲůĤũċŔĲůĲŰƣШĬќƨŰШterril 

Recréation de milieux favorables à 
une espèce donnée 

9ƖĳċƣŔŸŰШĬќőċĤŔƣċƣƚШŉċƻŸƖċĤũĲƚШċƨШ
Damier de la succise  

Damier de la succise Projet de zoning industriel, de 
ũŸƣŔƚƚĲůĲŰƣШĲƣШĬќƨŰĲШƓƖŔƚŸŰ 

ĬċƓƣċƣŔŸŰШĬĲШũќĳĦũċŔƖċŊĲШƓƨĤũŔĦ Temporalité (détecteur de 
ƓƖĳƚĲŰĦĲЯШƓĳƖŔŸĬĲШĬќĳĦũċŔƖċŊĲь 

Chiroptères, oiseaux, petite 
faune 

Construction de lotissements 
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Type de mesure de 
compensation  

Description du type de la mesure  Espèces ciblées  Type de projet concerné  

Suppression de certains 
éclairages 

Adaptation des caractéristiques 
ĬĲШ ũќĳĦũċŔƖċŊĲШ ыƣĲůƓĳƖċƣƨƖĲЯШ
couleur chaude, faisceau de 
lumière dirigé vers le sol) 
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2.3 Les suivis des mesures de compensation 

Les suivis des mesures de compensation sont réalisés soit par obligation via le permis, soit à 
ũќŔŰŔƣŔċƣŔƻĲШĬƨШƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣШыƓƖŔƻĳШŸƨШƓƨĤũŔĦьЮШ?ċŰƚШƣŸƨƚШũĲƚШĦċƚЯШĲũũĲƚШƚŸŰƣШěШĦőċƖŊĲШŉŔŰċŰĦŔĿƖĲШ
du porteur de projet.  

Les protocoles sont définis de commun accord entre le porteur de projet et le prestataire 
ƖĲƚƓŸŰƚċĤũĲШĬƨШƚƨŔƻŔЮШ?ċŰƚШũĲШĦċƚШĬќƨŰШƚƨŔƻŔШŔůƓŸƚĳШƓċƖШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰЯШĦĲƖƣċŔŰƚШƓĲƖůŔƚШ
imposent la validation des protocoles par le SPW.  

Les suivis peuvent porter sur la vérification de la mise en place de la mesure de compensation ou 
ƚƨƖШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĬĲШƚŸŰШĲŉŉŔĦċĦŔƣĳЮ ?ċŰƚШƣŸƨƚШũĲƚШĦċƚЯШŔũШŰќǃШċШƓċƚШĬĲШĦŸŰƣƖŻũĲШƚǃƚƣĳůċƣŔƕƨĲШĬĲШ
ũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШƓŸƨƖШƻĳƖŔŉŔĲƖШũċШĤŸŰŰĲШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬĲШũċШůĲƚƨƖĲЮ 

Suivi des mesures de compensation installées dans le contexte éolien 

ÉƨƖШĤċƚĲШĬĲƚШƖĲƣŸƨƖƚШƖĲĩƨƚШĬĲƚШƓƖŸůŸƣĲƨƖƚШĳŸũŔĲŰƚЯШĤƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲШĲƣШċƨƣƖĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШ
contactées (Liste des structures contactées voir chapitre « Liste des mesures de 
compensation »), le tableau ci-après présente les suivis connus réalisés sur les mesures de 
compensation installées dans le contexte éolien. 

xĲƚШƚƨŔƻŔƚШĬќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƚŸŰƣШĬċŰƚШũċШŊƖċŰĬĲШůċŢŸƖŔƣĳШĬĲƚШĦċƚШěШũќŔŰŔƣŔċƣŔƻĲШĬƨШ
ƓƖŸůŸƣĲƨƖШĳŸũŔĲŰЮШÄƨĲũƕƨĲƚШĦċƚШĬĲШƓĲƖůŔƚШƖĳĦĲŰƣƚШĲǂŔŊĲŰƣШĬĲƚШƚƨŔƻŔƚШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲЮШ 

xĲƚШƚƨŔƻŔƚШĬќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШũĲƚШƓũƨƚШŉƖĳƕƨĲůůĲŰƣШƖĳċũŔƚĳƚШƓċƖШũĲƚШƓŸƖƣĲƨƖƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣШƚŸŰƣШ
ũĲƚШƚƨŔƻŔƚШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШċƨШƚĲŔŰШĬĲƚШ9§ ΝоCOA2 par comptage brut au printemps et en hiver. Les 
quelques mesures goélands ont également été suivies pour vérifier leur efficacité auprès des 
espèces cibles. Les autres types de suivis restent en grande majorité des suivis occasionnels. 

Il est intéressant de noter que la vérification de la bonne mise en place des mesures de 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШŰќĲƚƣШƓċƚШƚǃƚƣĳůċƣŔƕƨĲЮШ~ĶůĲШƚŔШũċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬĲШũċШůĲƚƨƖĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ
et le respect du cahier des charges sont obligatoires, les promoteurs vérifient sur 62% des parcs 
éoliens (5379 des 8680 parcs concernés par les mesures de compensation en Wallonie) que la 
mesure de compensation est respectée par l'agriculteur/propriétaire. 

NB : Les suivis réalisés dans le cadre du projet NoNetLoss ne sont pas considérés dans le tableau 
et seront détaillés dans la suite du rapport.

 
79 Source : Rapportage DEMNA, Août 2024 & (Goffart, 2012) 
80 Source : Rapportage DEMNA, octobre 2024 
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Tableau 8 : Suivis de mesures de compensation et fréquence  

Taxon concerné par le suivi  Mesure concernée et type de suivi réalisé  Fréquence des 
suivis par type de 
mesure  81 

Respect du cahier des charges 
COA1/COA2 : Vérification du respect du cahier des charges et de la qualité des couverts Fréquent (62% des 

parcs) Haies : Vérification du respect du cahier des charges et du taux de reprise après plantation 

Flore 
Aménagement forestier : Inventaire de la flore via placettes Occasionnel 
Pré fleuri : Suivi flore via quadrats Occasionnel 

Avifaune 

COA1/COA2 : 
- 9ŸůƓƣċŊĲШĤƖƨƣШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШċƨШƓƖŔŰƣĲůƓƚШĲƣШĲŰШőŔƻĲƖ : parcours de la mesure 

 

Peu fréquent 
- ÉƨŔƻŔШĦŸůƓŸƖƣĲůĲŰƣċũШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШƻŔƚċŰƣШěШůĲƣƣƖĲШĲŰШĳƻŔĬĲŰĦĲШũќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШƕƨŔШĲƚƣШŉċŔƣĲШ

des mesures par les espèces cibles présentes Occasionnel 

- ÂƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШŰŔĬŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲШĤƨƚċƖĬƚШĬċŰƚШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШƓƖŸĦőĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚ : 
observation à distance Peu fréquent 

- Rapaces nocturnes : via pièges photos et ƖĲĦĲŰƚĲůĲŰƣШěШũќċŔĬĲШĬќƨŰĲШĦċůĳƖċШƣőĲƖůŔƕƨĲ 
Occasionnel 

- Bruant proyer аШŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШĬĲƚШůēũĲƚШĦőċŰƣĲƨƖƚШĲƣШƣŸƨƣĲШċƨƣƖĲШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲ 
Occasionnel 

- ÂũƨƻŔĲƖШĬŸƖĳЯШÂũƨƻŔĲƖШŊƨŔŊŰċƖĬШаШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲ 
Occasionnel 

- Vanneau huppé : ċƣƣƖċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƓŸƨƖШũќĲƚƓĿĦĲ 
Occasionnel 

Mesure cigogne (mare et restauration de vallées) аШÂƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲ : via pièges photos Occasionnel 

 
81 Fréquence des suivis par type de mesure : occasionnel, peu fréquent, fréquent, très fréquent, systématique 
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Taxon concerné par le suivi  Mesure concernée et type de suivi réalisé  Fréquence des 
suivis par type de 
mesure  81 

Mesure goélands аШ?ĳŰŸůĤƖĲůĲŰƣШĬĲƚШĦŸƨƓũĲƚЯШƣċŔũũĲШĬĲƚШƓŸŰƣĲƚЯШƣċƨǂШĬќĳĦũŸƚŔŸŰЯШƣċƨǂШĬĲШsurvie 
des poussins, taux de survie post-envol Très Fréquent 

Aménagement forestier аШŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШƻŔċШƓũċĦĲƣƣĲƚ Occasionnel 

Amphibiens 

Mare : 
- Observation de la présence de Crapaud calamite 

 

Occasionnel 
- Inventaire des amphibiens : pose de nasses à amphibiens 

Occasionnel 

Aménagement forestier аШfŰƻĲŰƣċŔƖĲШĬĲШũќőĲƖƓĳƣŸŉċƨŰĲШƻŔċШƓũċĦĲƣƣĲƚ Occasionnel 

Insectes 
Pré fleuri : Inventaires des insectes via parcours avec filet, pose de pièges Occasionnel 

Aménagement forestier : inventaire des insectes via placettes Occasionnel 

Micromammifères COA1/2 : Suivi des micromammifères via pièges et technique capture, marquage, recapture Occasionnel 

Chiroptères / / 

 

Suivi des mesures de compensation installées hors contexte éolien 

ÉƨƖШĤċƚĲШĬĲƚШƖĲƣŸƨƖƚШƖĲĩƨƚШĬĲƚШĤƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲШĲƣШċƨƣƖĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШĦŸŰƣċĦƣĳĲƚШыxŔƚƣĲШĬĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШĦŸŰƣċĦƣĳĲƚШƻŸŔƖШĦőċƓŔƣƖĲ « Liste des mesures de 
compensation »), le tableau ci-après présente les suivis connus réalisés sur les mesures de compensation installées hors contexte éolien. 
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ÑŸƨƣШĦŸůůĲШƓŸƨƖШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШŔŰƚƣċũũĳĲƚШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĳŸũŔĲŰЯШċƨĦƨŰШƚƨŔƻŔШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШŰќĲƚƣШŸĤligatoire hors 
cadre éolien. Dans ũĲШĦċƚШĬќƨŰĲШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰШěШũċШxŸŔШƚƨƖШũċШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲЯШƨn plan de gestion des mesures de compensation est dans certains 
cas imposé. 

ÖŰШƚƨŔƻŔШĬĲШũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƻŔċШĬĲƚШƖĲũĲƻĳƚШĤŔŸũŸŊŔƕƨĲƚШĲƚƣШƓċƖŉŸŔƚШŔůƓŸƚĳЯШůċŔƚШƖċƖĲЮ 

Tableau 9 : Suivis de mesures de compensation et fréquence (hors contexte éolien)  

Taxon/Habitat concerné par le 
suivi  Mesure concernée et type de suivi réalisé  

Fréquence des 
suivis 82 

Respect du cahier des charges 

Installation de la mesure : Vérification du respect du cahier des charges 
Rapport ĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШěШƣƖċŰƚůĲƣƣƖĲШċƨШ? [ШĬċŰƚШũĲШĦċƚШĬќƨŰĲШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰШěШũċШxŸŔШƚƨƖШũċШ
conservation de la nature 

Systématique 

Gestion : Vérification du respect du cahier des charges et de la qualité de la mesure, adaptation 
de la gestion à long terme des aménagements, dans certains cas plans de gestion imposé Très Fréquent 

Flore 
Orchidées : comptage et recommandations de gestion (entretien des zones ouvertes) et 
adaptation du plan de circulation (pour éviter les compactions) Non précisé 

 
82 Fréquence des suivis : occasionnel, peu fréquent, fréquent, très fréquent, systématique 
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2.4 Les protections juridiques des mesures de compensation dans 
le monde 

Les fondements juridiques de la compensation écologique sont nombreux et dispersés, tant en 
ĬƖŸŔƣШŔŰƣĲƖŰċƣŔŸŰċũШƕƨќĲŰШĬƖŸŔƣШĲƨƖŸƓĳĲŰЮШfũШĦŸŰƻŔĲŰƣШĬĲШĬŸŰŰĲƖШƨŰĲШƻŔƚŔŸŰШŊũŸĤċũĲШċƨШƣƖċƻĲƖƚШĬĲƚШ
ŉƖċŊůĲŰƣƚШ ĬĲШ ũŸŔШ ƕƨŔШ ũќĲŰĦċĬƖĲЮШ ƨШ ŰŔƻĲċƨШ ŔŰƣĲƖŰċƣŔŸŰċũШ ƓũƨƚŔĲƨƖƚШ ĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰƚШ ŔůƓosent 
explicitement une compensation. Par souci de clarté, nous avons directement explicité la 
participation de la Belgique/Wallonie à ces conventions internationales le cas échéant. 

Les références juridiques sont extraites ou citées (par souci de concision) en note de bas de page.  

Droit international 

Convention de Ramsar 

[ŸĦċũŔƚĳĲШƚƨƖШũĲƚШǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚШĲƣШŔŰƻŸƕƨċŰƣШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШĬќĲċƨЯШũċШĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰШ
ŔůƓŸƚĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖШƣŸƨƣШƖĲƣƖċŔƣШŸƨШůŸĬŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬќƨŰШƣĲũШƚŔƣĲШы ƖƣŔĦũĲШΠЮΞ83). La Belgique est 
partie contractante à la Convention de Ramsar depuis 1986 et comprend 9 sites Ramsar, pour 
une superficie totale de 46 944 ha. 4 sont localisées en Wallonie. A notre connaissance, aucune 
ĬќĲŰƣƖĲ-ĲũũĲƚШŰќċШŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċtoires 

Convention de Bonn  

Cette convention, en vigueur depuis 1983, a pour objectif de conserver les espèces migratrices 
terrestres, aquatiques et aériennes le long de leur itinéraire habituel de migration au niveau 
ůŸŰĬŔċũЮШxќ ŰŰĲǂĲШfШĲƣШffШŉċŔƣШĳƣċƣШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĦŸŰĦĲƖŰĳĲƚЮШ9ĲƣƣĲШconvention explicite également 
la nécessité de compenser ou de minimiser les effets négatifs des activités ou des obstacles qui 
gênent la migration des espèces84ЮШ9ĲƖƣċŔŰĲƚШŊƖċŰĬĲƚШƓƨŔƚƚċŰĦĲƚШůŸŰĬŔċũĲƚШŰќĲŰШŉŸŰƣШƓċƚШƓċƖƣŔĲЯШ
comme la Chine, les Etats-Unis ou le Canada. La Belgique est également membre de la 
Convention de Bonn depuis 1990.  

ÂŸƨƖШĦĲƚШĬĲƨǂШĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰƚЯШũќĲůƓũŸŔШĬĲШƣĲƖůĲƚШў conditionnels » (autant que possible, partie 
ĦŸŰƻĲŰċĤũĲЯШƚќĲŉŉŸƖĦĲƖЯШũŸƖƚƕƨĲШĦĲũċШĲƚƣШċƓƓƖŸƓƖŔĳЯШвьШċŉŉċŔĤũŔƚƚĲŰƣШĦĲƚШŸĤũŔŊċƣŔŸŰƚШĲƣШĬŸŰĦШ
ũќŔůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮ 

 
83 Article 4.2  : « xŸƖƚƕƨѢƨŰĲЮÂċƖƣŔĲЮĦŸŰƣƖċĦƣċŰƣĲеЮƓŸƨƖЮĬĲƚЮƖċŔƚŸŰƚЮƓƖĲƚƚċŰƣĲƚЮĬѢŔŰƣĳƖĶƣЮŰċƣŔŸŰċũеЮƖĲƣŔƖĲЮƨŰĲЮǍŸŰĲЮ
őƨůŔĬĲЮŔŰƚĦƖŔƣĲЮƚƨƖЮũċЮxŔƚƣĲЮŸƨЮĲŰЮƖĳĬƨŔƣЮũѢĳƣĲŰĬƨĲеЮĲũũĲЮĬĲƻƖċŔƣЮĦŸůƓĲŰƚĲƖЮċƨƣċŰƣЮƕƨĲЮƓŸƚƚŔĤũĲЮƣŸƨƣĲЮƓĲƖƣĲЮĬĲЮ
ressources en zones humides et, en particulier, elle devrait créer de nouvelles réserves naturelles pour les oiseaux 
ĬѢĲċƨЮĲƣЮƓŸƨƖЮũċЮƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰеЮĬċŰƚЮũċЮůĶůĲЮƖĳŊŔŸŰЮŸƨЮċŔũũĲƨƖƚеЮĬѢƨŰĲЮƓċƖƣŔĲЮĦŸŰƻĲŰċĤũĲЮĬĲЮũĲƨƖЮőċĤŔƣċƣЮċŰƣĳƖŔĲƨƖ » 
84 82/461/CEE : « ÂŸƨƖЮƓƖŸƣĳŊĲƖЮũĲƚЮĲƚƓĿĦĲƚЮůŔŊƖċƣƖŔĦĲƚЮůĲŰċĦĳĲƚеЮũĲƚЮƓċƖƣŔĲƚЮěЮũċЮĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰЮƚѢĲŉŉŸƖĦĲŰƣЮёиђЮĬĲЮ
ƓƖĳƻĲŰŔƖеЮĬѢĳũŔůŔŰĲƖеЮĬĲЮĦŸůƓĲŰƚĲƖЮŸƨЮĬĲЮůŔŰŔůŔƚĲƖЮũĲƚЮĲŉŉĲƣƚЮŰĳŊċƣŔŉƚЮĬĲƚЮċĦƣŔƻŔƣĳƚЮŸƨЮĬĲƚЮŸĤƚƣċĦũĲƚЮƕƨŔЮŊĶŰĲŰƣЮũċЮ
migration des espèces. » 
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Convention sur la diversité biologique 

La convention sur la diversité biologique encourage les Parties contractantes à intégrer des 
ůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШũŸƖƚШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰƚШĬќŔůƓċĦƣШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣ85, notamment via 
ũќċƖƣŔĦũĲШΝΠЯШѾΝШċьЮШEũũĲШċƓƓŸƖƣĲШƨŰĲШċŔĬĲШƣĲĦőŰŔƕƨĲШĲƣШĬĲƚШƖĲĦŸůůċŰĬċƣŔŸŰƚШěШƣƖċƻĲƖƚШĬĲƚШĦċƚШ
ĬќĳƣƨĬĲƚ(Ledec, 2020). Mais la mise en place de compensation se fait sur base volontaire et le 
cadre législatif reste très flou. 

ÂċƖШċŔũũĲƨƖƚЯШĦќĲƚƣШěШƣƖċƻĲƖƚШũċШ9ŸŰƻĲŰƣŔŸŰШƚƨƖШũċШ?ŔƻĲƖƚŔƣĳШ7ŔŸũŸŊŔƕƨĲШƕƨĲШũċШ7ĲũŊŔƕƨĲШŉċŔƣШĳƣċƣШĬĲШ
ƚċШƚƣƖċƣĳŊŔĲШŰċƣŔŸŰċũĲШŸƮШŉŔŊƨƖĲШŰŸƣċůůĲŰƣШũĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќċĦƣŔŸŰШƓƖĳƻĲŰƣŔƻĲЮШ9ĲШĬĲƖŰŔĲƖШƓĲƨƣШĶƣƖĲШ
assimilé au respect de la séquence ERC avec une prévention des nuisances environnementales 
ƓũƨƣŻƣШƕƨќĲŰШǃШƖĲůĳĬŔċŰƣШŸƨШĲŰШũĲƚШĦŸůƓĲŰƚċŰƣЮШfũШǃШĲƚƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĳƻŸƕƨĳШũĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬƨШƓŸũũƨĲƨƖ-
payeur (dont nous parlerons ci-dessous) et le principe de compensation, qui explicite que si џĲŰЮ
ĬĳƓŔƣЮĬѢƨŰĲЮĳƻċũƨċƣŔŸŰЮŰĳŊċƣŔƻĲЮĬĲƚЮŔůƓũŔĦċƣŔŸŰƚЮƓŸƨƖЮũċЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĲƣЮĲŰЮũѢċĤƚĲŰĦĲЮĬĲЮƚŸũƨƣŔŸŰƚЮ
alternatives, un plan ou projet devait, malgré tout, être réalisé pour des raisons impérieuses ou 
ŰĲЮĦŸŰƚŔĬĳƖċŰƣЮƓċƚЮũѢŔŰƣĳƖĶƣЮƓƨĤũŔĦеЮũĲƚЮċƨƣŸƖŔƣĳƚЮƓƨĤũŔƕƨĲƚЮĬĲƻƖċŔĲŰƣЮƓƖĲŰĬƖĲЮƣŸƨƣĲƚЮũĲs mesures 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮŰĳĦĲƚƚċŔƖĲƚЮƓŸƨƖЮƻĲŔũũĲƖЮěЮĦĲЮƕƨѢċƨĦƨŰĲЮƓĲƖƣĲЮŰĲƣƣĲЮĬĲЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮŰĲЮƚƨƖƻŔĲŰŰĲЮ
ũŸƖƚЮĬĲЮũċЮůŔƚĲЮĲŰЮƒƨƻƖĲЮŸƨЮĬĲЮũѢĲǂĳĦƨƣŔŸŰЮĬƨЮƓũċŰЮŸƨЮƓƖŸŢĲƣдњ 

Droit européen 

Mise en place obligatoire de mesures 

Directives Habitats et Oiseaux  

Les directives européennes Oiseaux (1979) et Habitats (1992) visent à renforcer la préservation 
de la biodiversité dans les États membres en identifiant les ĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШőċĤŔƣċƣƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣШ
communautaire à protéger (Akerboom et al., 2019). Ces directives sont les fondements de la 
législation européenne en matière de protection de la nature, ayant conduit à la création du 
réseau Natura 2000(Bas & Dieckhoff, 2021). Ce réseau rassemble des sites naturels désignés par 
les États pour protéger les espèces et habitats concernés.  

Plusieurs articles prévoient une forme de compensation écologique obligatoire  dans certains 
cas. La directive « Habitats » consacre un régime préventif général en ce qui concerne le réseau 
de sites Natura 200086ЮШÂũƨƚШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲůĲŰƣЯШũќċƖƣŔĦũĲШΣЯШѾШΟ87 ƓƖĳƻŸŔƣШũќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШĬĲШƓŸƖƣĲƖШ
ċƣƣĲŔŰƣĲШĬĲШůċŰŔĿƖĲШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲШěШũќŔŰƣĳŊƖŔƣĳШĬĲƚШƚŔƣĲƚШ ΞΜΜΜЮШ9ĲƣƣĲШŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШƓĲƨƣШĦĲƓĲŰĬċŰƣШ
ĶƣƖĲШũĲƻĳĲШыƚĲũŸŰШũќċƖƣŔĦũĲШΣЯШѾШΠьЯШƓŸƨƖШĬĲƚШƖċŔƚŸŰƚШŔůƓĳƖċƣŔƻĲƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣШůċŢĲƨƖШĲƣШў ĲŰЮũѢċĤƚĲŰĦĲЮ
de solutions alternatives џШƓŸƨƖШċƨƣċŰƣШƕƨĲШũќċƨƣŸƖŔƣĳШĦŸůƓĳƣĲŰƣĲШƓƖĲŰŰĲШĲŰШĦŸůƓƣĲШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШ

 
85 Décision V/18, art 14,  § 1(a) : « ũċЮƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳЮĬĲЮůĲƚƨƖĲƚЮĬĲЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮĬċŰƚЮũĲƚЮĳƻċũƨċƣŔŸŰƚЮĬѢŔůƓċĦƣЮƚƨƖЮ
ũѢĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣ » 
86 Composé des « zones de protection spéciale » (ZPS) et des « zones spéciales de conservation » (ZSC). 
87 §3. « ёиђЮ9ŸůƓƣĲЮƣĲŰƨЮĬĲƚЮĦŸŰĦũƨƚŔŸŰƚЮĬĲЮũѩĳƻċũƨċƣŔŸŰЮĬĲƚЮŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚЮƚƨƖЮũĲЮƚŔƣĲЮĲƣЮƚŸƨƚЮƖĳƚĲƖƻĲЮĬĲƚЮĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰƚЮĬƨЮ
paragraphe 4, les autorités nationales compétentes ne marquent leur accord sur ce plan ou projet qu'après s'être 
assurées qu'il ne portera pas atteinte à l'intégrité du site concerné et après avoir pris, le cas échéant, l'avis du public. » 
§4. « Si, en dépit de conclusions négatives de l'évaluation des incidences sur le site et en l'absence de solutions 
alternatives, un plan ou projet doit néanmoins être réalisé pour des raisons impératives d'intérêt public majeur, y 
compris de nature sociale ou économique, l'État membre prend toute mesure compensatoire nécessaire pour assurer 
que la cohérence globale de Nature 2000 est protégée» 
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de la cohérence globale du réseau Natura 2000 notamment via la mise en place de mesures 
compensatoires, devant être rapportées à la Commission européenne. La directive « Habitats » 
ƓƖĳƻŸŔƣШĳŊċũĲůĲŰƣШ ũќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШĬĲШ ƓĲƖƣƨƖĤĲƖШũĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚШ ċŰŔůċũĲƚШƓƖŸƣĳŊĳĲs (autres que 
reprises dans la directive « Oiseaux ») et de détériorer les sites de reproduction et aires de repos. 
9ŸůůĲШƓƖĳĦĳĬĲůůĲŰƣЯШƨŰĲШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰШƓĲƨƣШĶƣƖĲШċĦĦŸƖĬĳĲШěШĦŸŰĬŔƣŔŸŰШƕƨќċƨĦƨŰĲШċƨƣƖĲШƚŸũƨƣŔŸŰШ
ƚċƣŔƚŉċŔƚċŰƣĲШŰќĲǂŔƚƣĲШĲƣШƕƨĲШũċШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰШŰĲШŰƨise pas au maintien dans un état de conservation 
favorable des populations des espèces concernées88. Par ailleurs, une obligation de résultat est 
ċƣƣĲŰĬƨĲШũŸƖƚƕƨќƨŰШƓũċŰШŔůƓċĦƣĲШũĲШƖĳƚĲċƨШ ċƣƨƖċΞΜΜΜЮШÖŰĲШƚƨƖĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƓĲƨƣШĶƣƖĲШĲǂŔŊĳĲШ
ƚŔШũċШ9ŸůůŔƚƚŔŸŰШĬĳĬƨŔƣШƕƨќƨŰĲШċƣƣĲŔŰƣĲШĬƨШůĶůĲШŰŔƻĲċƨШĬĲШŉŸŰĦƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШŰќĲƚƣШƓċƚШ
possible. Cette surcompensation consiste en une superficie plus grande allouée à la mesure, de 
ũќŸƖĬƖĲШĬќƨŰШěШƣƖŸŔƚШыƻŸŔƖШƕƨċƣƖĲьЮ 

Ces Directives ont été transposées dans la législation de chacun des Etats membres et peuvent 
être complétées par des dispositifs nationaux. 

Directive 2004/35/CE 

Par ailleurs, la directive 2004/35/CE, connue sous le nom de Directive sur la Responsabilité 
Environnementale (DRE) consacre différents modes de réparations de certains types de 
dommages écologiques dits « purs » comprenant tout dommage « grave » causé aux sols, aux 
eaux, aux espèces ou habitats naturels protégés et aux services liés à ces ressources. Cette 
ĬŔƖĲĦƣŔƻĲШ ĲƨƖŸƓĳĲŰŰĲШ ĦŸƨƻƖĲШ ũĲƚШ ĬŸůůċŊĲƚШ ĦċƨƚĳƚШ ċƨǂШ ĲƚƓĿĦĲƚШ ĲƣШ őċĤŔƣċƣƚШ ĬќŔŰƣĳƖĶƣШ
ĦŸůůƨŰċƨƣċŔƖĲЯШċŔŰƚŔШƕƨќċƨǂШőċĤŔƣċƣƚШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĬќŸŔƚĲċƨǂЯШůĶůĲШƚŔƣƨĳs en dehors du réseau 
Natura 2000. Une confusion est cependant de mise dans cette même directive. En cas de 
ƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳЯШũċШƖĳƓċƖċƣŔŸŰШĬŸŔƣШƻŔƚĲƖШũċШƖĲůŔƚĲШěШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШƻŔċШƨŰĲШ
ƖĳƓċƖċƣŔŸŰШĬŔƣĲШƓƖŔůċŔƖĲЮШ9ќĲƚƣШĬŸŰĦШƨŰĲШƖĳƓċƖċƣŔŸŰ-équivalence en nature comme dans le cadre 
ĬќƨŰĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮШxċШƖĳƓċƖċƣŔŸŰШў compensatoire » désigne « toute action entreprise afin de 
compenser les pertes intermédiaires de ressources naturelles ou de services qui surviennent 
entre la date de survenance dѢƨŰЮĬŸůůċŊĲЮĲƣЮũĲЮůŸůĲŰƣЮŸƮЮũċЮƖĳƓċƖċƣŔŸŰЮƓƖŔůċŔƖĲЮċЮƓũĲŔŰĲůĲŰƣЮ
produit son effet »89ЮШ EƣŸŰŰċůůĲŰƣЯШ ĦĲШ ƕƨŔШ ĲƚƣШ ƕƨċũŔŉŔĳШ ĬĲШ ƖĳƓċƖċƣŔŸŰШ ĲƚƣШ ƓũƨƣŻƣШ ĬќŸƖĬƖĲШ
compensatoire et inversement.  

En outre, la directive 2004/35/CE stipule qu'un exploitant ne peut pas être tenu responsable des 
ĬŸůůċŊĲƚШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШũŸƖƚƕƨѣŔũШƓĲƨƣШƓƖŸƨƻĲƖШƕƨќŔũƚШƚŸŰƣШƚƨƖƻĲŰƨƚШĲŰШƖċŔƚŸŰШĬƨШƖĲƚƓĲĦƣШĬĲШ
l'autorisation ou du permis délivré par une autorité compétente, pourvu que les conditions de ce 
permis aient été respectées90. Par conséquent, si un dommage est constaté, en dépit du respect 
ĬƨШƓĲƖůŔƚЯШŔũШŰќǃШċƨƖċШċƨĦƨŰĲШƚċŰĦƣŔŸŰШĲŰƻĲƖƚШũќĲǂƓũŸŔƣċŰƣЯШĲƣШĬŸŰĦШũĲƚШĬŸůůċŊĲƚШŰĲШƚĲƖŸŰƣШ
jamais compensés. 

Directive Red III 

En parallèle à ces lois européennes, le plan européen RepowerEU et la Directive Red III prévoient 
ũċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬĲШǍŸŰĲƚШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲƚШĲƣШĬќċĦĦĳũĳƖċƣŔŸŰШċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔƻĲЯШŰŸƣċůůĲŰƣШċƨШŰŔƻĲċƨШĬĲШ

 
88 Art. 16 de la Directive « Habitats  » 
89 Annexe II, 1, c), dir. 2004/35. 
90 Art. 8 (4) (a) 
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ũќŸĦƣƖŸŔШĬĲШƓĲƖůŔƚЯШƓŸƨƖШũċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰƚШĬќĳŰĲƖŊŔĲƚШƖĲŰŸƨƻĲũċĤũĲƚЮШxĲƚШEƣċƣƚШ
membres sont tenus de réaliser des examens préalables rapides afin de déterminer si le projet 
ĲƚƣШƚƨƚĦĲƓƣŔĤũĲШĬќċƻŸŔƖШƨŰĲШŔŰĦŔĬĲŰĦĲШŰĳŊċƣŔƻĲШŔůƓŸƖƣċŰƣĲШŔůƓƖĳƻƨĲЮШLe cas échéant, les États 
membres devraient, à la suite de cet examen préalable soumettre le projet à une évaluation des 
ŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĲŰШċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШũċШĬŔƖĲĦƣŔƻĲШΞΜΝΝоΦΞоÖEШĲƣЯШƚŔШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲЯШěШƨŰĲШ
évaluation en application de la directive 92/43/CEE du Conseil. Ils devraient également justifier 
leur motivation quant à la soumission de ces projets à évaluation qui devraient être réalisées 
dans un délai de 6 mois suivant lesdites décisions (avec prolongation possibles en cas de 
circonstances extraordinaires). Des dérogations à cette évaluation seraient prévues lorsque ces 
ƓƖŸŢĲƣƚШĬĲƻƖċŔĲŰƣШŉŸƨƖŰŔƖШũċШŊƖċŰĬĲШůċŢŸƖŔƣĳШĬĲШũќĳũĲĦƣƖŔĦŔƣĳШƖĲŰŸƨƻĲũċĤũĲШĬќŔĦŔШěШΞΜΟΜЮШxċШĬŔƖĲĦƣŔƻĲШ
ƓƖĳĦŔƚĲШĳŊċũĲůĲŰƣШљ Dans pareil cas, le promoteur du projet devrait adopter des mesures 
ĬѢċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰЮ ƓƖŸƓŸƖƣŔŸŰŰĳĲƚЮ ŸƨеЮ ěЮ ĬĳŉċƨƣеЮ ĬĲƚЮ ůĲƚƨƖĲƚЮ ĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚеЮ ƕƨŔеЮ ƚŔЮ ĬѢċƨƣƖĲƚЮ
mesures compensatoires proportionnées ne sont pas disponibles, peuvent prendre la forme 
ĬѢƨŰĲЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮŉŔŰċŰĦŔĿƖĲеЮċŉŔŰЮĬĲЮƖĲůĳĬŔĲƖЮěЮũѢŔŰĦŔĬĲŰĦe négative importante imprévue 
ůŔƚĲЮĲŰЮĳƻŔĬĲŰĦĲЮċƨЮĦŸƨƖƚЮĬĲЮũѢĲǂċůĲŰЮƓƖĳċũċĤũĲњ91. 

Loi sur la Restauration de la Nature 

Par ailleurs, la loi sur la restauration de la nature, adoptée le 17 juin 2024, soutient la séquence 
EÅ9ШĲƣШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬĲШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШůċŰŔĿƖĲƚЮШEũũĲШĲǂƓũŔƕƨĲШŰŸƣċůůĲŰƣШěШũќċƖƣŔĦũĲШ
ΠЯШƕƨĲШљыЮЮЮьШũĲƚШFƣċƣƚШůĲůĤƖĲƚШƓĲƨƻĲŰƣЯШĲŰШũѣċĤƚĲŰĦĲШĬĲШƚŸũutions alternatives, appliquer les 
exigences de non-détérioration prévues par ces paragraphes au niveau de chaque région 
biogéographique de leur territoire pour chaque type d'habitat et chaque habitat d'espèces, pour 
autant que l'État membre concerné notifie à la Commission son intention d'appliquer le présent 
ƓċƖċŊƖċƓőĲШыЮЮЮьњШfũШŉċƨƣШĦŸůƓƖĲŰĬƖĲШƓċƖШũěШƕƨĲШũĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĦŸŰĦĲƖŰĳƚШƓċƖШũċШũŸŔШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШ
ĬĳŊƖċĬĳƚЯШĬċŰƚШĬĲƚШĦċƚШŢƨƚƣŔŉŔĳƚЯШěШĦŸŰĬŔƣŔŸŰШĬĲШŰĲШƓċƚШŰƨŔƖĲШěШũќĳƣċƣШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШěШũќĳĦőĲũũĲШ
de la ĤŔŸƖĳŊŔŸŰЯШĲƣШƕƨĲШĦĲƣƣĲШŸĤũŔŊċƣŔŸŰШƓĲƨƣШĶƣƖĲШƖĳċũŔƚĳĲШƓċƖШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰШ
(exigences de non-détérioration). 

9ĲƓĲŰĬċŰƣШ ũċШ ũŸŔШ ƚƣŔƓƨũĲШ ĳŊċũĲůĲŰƣШ љыЮЮЮьШ ũĲƚШ FƣċƣƚШ ůĲůĤƖĲƚШ ĬĲƻƖċŔĲŰƣШ ƓƖĳƚƨůĲƖШ ƕƨĲШ ũĲƚШ
installations de production d'énergie à partir de sources renouvelables (...) relèvent d'un intérêt 
ƓƨĤũŔĦШůċŢĲƨƖњШљШ9ŸŰƚŔĬĳƖĲƖШƕƨĲШĦĲƚШŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰƚШƖĲũĿƻĲŰƣШĬѣƨŰШŔŰƣĳƖêt public majeur et, le cas 
échéant, limiter l'obligation d'évaluer des solutions de remplacement moins préjudiciables 
permettrait à ces projets de bénéficier d'une évaluation simplifiée en ce qui concerne les 
dérogations à l'évaluation de l'intérêt public ůċŢĲƨƖШċƨШƣŔƣƖĲШĬƨШƓƖĳƚĲŰƣШƖĿŊũĲůĲŰƣЮњЮШxќċƖƣŔĦũĲШΠШ
confirme également la souplesse de la législation envers les projets éoliens en précisant aux 
§14,15, que les objectifs décrits aux §11,12 ne leur sont pas applicables. Ces objectifs sont : la 
ƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĲƣШũĲШůċŔŰƣŔĲŰШĬċŰƚШƨŰШĳƣċƣШŉċƻŸƖċĤũĲШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШċŰŰŸŰĦĳƚШěШũќċŰŰĲǂĲШΝЮ 

9ĲƣƣĲШůĶůĲШũŸŔШƚƓĳĦŔŉŔĲШĳŊċũĲůĲŰƣЯШĬќċƓƖĿƚШũċШĬŔƖĲĦƣŔƻĲШыÖEьШΞΜΝΥоΞΜΜΝЯШƕƨќĲŰШƻƨĲШĬĲШƚŸƨƣĲŰŔƖШũĲШ
déploiement des énergies renouvelables, « les États membres sont autorisés à adopter un ou 
plusieurs plans visant à désigner des zones d'infrastructures spécifiques destinées au 
développement de projets de réseau ou de stockage nécessaires à l'intégration de l'énergie 
renouvelable dans le système électrique, lorsque ce développement ne devrait pas avoir 

 
91 JO L du 31.10.2023; Art. 35 
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d'incidence importante sur l'environnement ou lorsque cette incidence peut être dûment 
atténuée ou, si ce n'est pas possible, compensée. ».  

Elle informe aussi les Etats membre du contenu du plan national de restauration à délivrer pour 
2026, ce dernier devant contenir « une explication du système de mesures compensatoires à 
prendre pour chaque cas de détérioration significative, ainsi que du suivi et de l'établissement de 
rapports nécessaires concernant la détérioration significative des types d'habitats et des habitats 
des espèces et les mesures compensatoires prises ». Les Etats membres doivent assurer le suivi 
ĬĲШũќĳƣĲŰĬƨĲШĲƣШũċШũŸĦċũŔƚċƣŔŸŰ ĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĲƣШőċĤŔƣċƣƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬĳƣĳƖŔŸƖĳƚШĲƣШŉċŔƚċŰƣШũќŸĤŢĲƣШĬĲШ
mesure compensatoires92 ċŔŰƚŔШƕƨĲШũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШċŉŔŰШĬĲШŊċƖċŰƣŔƖШũċШŰŸŰ-détérioration 
de ces habitats selon les régions biogéographiques93,94.  

xĲƚШEƣċƣƚШůĲůĤƖĲƚШƚĲШƚŸŰƣШĲŰŊċŊĳƚШƚĲũŸŰШũќċƖƣŔĦũĲШΞΝЯШѾΝЯШĤьШěШŉŸƨƖŰŔƖШěШũċШ9ŸůůŔƚƚŔŸŰШ
EƨƖŸƓĳĲŰŰĲШƨŰШƖċƓƓŸƖƣШƓŸƨƖШΞΜΞΥШƕƨŔШƓƖĳĦŔƚĲШũќĳƣĲŰĬƨĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШŉċŔƚċŰƣШũќŸĤŢĲƣШĬĲШůĲƚƨƖĲШĬĲШ
compensation. Le paragraphe deux de ce même article exige pour 2031 une localisation des 
ǍŸŰĲƚШŉċŔƚċŰƣШũќŸĤŢĲƣШĬĲШƣĲũũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĲƣШƨŰĲШĬĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШĬĲШũĲƨƖШĲŉŉŔĦċĦŔƣĳЮШ9ĲũċШċШƓŸƨƖШĤƨƣШĬĲШ
garantir les articles 1,4 et 5 qui visent un rétablissement sur le long terme et de manière durable 
de la biodiversité, une résilience des écosystèmes et une atténuation du changement climatique.  

Mise en place facultative de mesures compensatoires 

Les directives 2014/52/UE et 2001/42/CE ĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШ ũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШ
ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲƚШĬĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĲƣШĬĲƚШƓũċŰƚоƓƖŸŊƖċůůĲƚШƚƣŔƓƨũĲŰƣШƕƨĲШũќĳƻċũƨċƣĲƨƖШĬŸŔƣШŉŸƨƖŰŔƖШ
une description des mesures prévues pour éviter, réduire et, si possible, compenser les effets 
ŰĳŊċƣŔŉƚШŔůƓŸƖƣċŰƣƚШƚƨƖШũќĲnvironnement. En outre, la directive 2014/52/UE explicite que les Etats 
membres doivent veiller « à ce que les caractéristiques du projet et/ou mesures envisagées pour 
éviter, prévenir ou réduire et, si possible, compenser les incidences négatives notables sur 
ũѩĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮƚŸŔĲŰƣЮůŔƚĲƚЮĲŰЮƒƨƻƖĲЮƓċƖЮũĲЮůċŘƣƖĲЮĬѩŸƨƻƖċŊĲ »95. La directive 2001/42/CE 
contient des exigences similaires.  

Droit national des pays Européens 

En France et en Allemagne , les lois relatives à la protection de la nature de 1976 (respectivement 
la loi n°76-ΣΞΦШŔŰƚĦƖŔƣĲШĬċŰƚШũĲШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĲƣШũċШ7ƨŰĬĲƚŰċƣƨƖƚĦőƨƣǍŊĲƚĲƣǍьШŸŰƣШ
ŔŰƣƖŸĬƨŔƣШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШƕƨŔШŔŰƣĿŊƖĲШũĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬĲШŰŸŰ-perte nette de biodiversité 
et pose ainsi les bases de la compensation écologique (Bas & Dieckhoff, 2021).  

En France, la Loi pour la Reconquête de la Biodiversité, de la Nature et des Paysages de 2016 est 
venue renforcer l'application de la stratégie « éviter, réduire, compenser » (ERC) pour atteindre 
l'objectif de préservation de la biodiversité sans pertes nettes, ainsi que l'objectif « Zéro 
Artificialisation Nette des sols » (ZAN)(Andreadakis, Berthault, et al., 2021). La démarche ERC est 
ŔŰƚĦƖŔƣĲШĬċŰƚШũĲШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШыċƖƣŔĦũĲШxЮΝΝΜ-1) et est énoncée comme suit : « Ce 

 
92 Selon ũѢ ƖƣдЮΧеЮ҄ЮΤΦ 
93 Selon les objectifs énoncés aux Art.1, 4, 5 de la même loi 
94 Art. 20, § 1 j) 
95 Art. 8 bis, 4. 
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principe implique d'éviter les atteintes à la biodiversité et aux services qu'elle fournit ; à défaut, 
d'en réduire la portée ; enfin, de compenser les atteintes qui n'ont pu être évitées ni réduites, en 
tenant compte des espèces, des habitats naturels et des fonctions écologiques affectées » (Art 
L. 110-1-ffЮΞШĬƨШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣь (Andreadakis, Berthault, et al., 2021). Il est spécifié 
ĬċŰƚШũĲШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШƕƨĲШў tout projet entraînant une dégradation de la qualité 
ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲЮĬĲƚЮƚŔƣĲƚЮƚƨƖЮũĲƚƕƨĲũƚЮŔũЮƚѢŔŰƚƣċũũĲЮĬŸŔƣЮŔŰƣĳŊƖĲƖЮĬĲƚЮmesures , par priorité, pour 
éviter, puis réduire, et en dernier lieu compenser ses impacts » (LEGENDRE & GUERIN, 2019). La 
loi ĬĲШ ΞΜΝΣШ ċШ ƓĲƖůŔƚШ ŰŸƣċůůĲŰƣШ ũќŔŰƚƣŔƣƨƣŔŸŰŰċũŔƚċƣŔŸŰШ ĬĲШ ũċШ ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ ůƨƣƨċũŔƚĳĲЯШ
ũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШĬĲШƖĳƚƨũƣċƣƚШŸƨШĲŰĦŸƖĲШũċШŊĳŸũŸĦċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШы]ĲŸ~9EьЮШIl 
ǃШċШŸĤũŔŊċƣŔŸŰШĬĲШƚƨŔƻŔШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШEÅ9ШƓċƖШũĲШƓŸƖƣĲƨƖШĬĲШƓƖŸŢĲƣШŸƨШƓċƖШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШƕƨќŔũШċШ
mandatée (LEGENDRE & GUERIN, 2019).  

En ce qui concerne la compensation mutualisée, les sites naturels de compensation (SNCRR) 
doivent être validés par l'État sous la forme d'un agrément juridique. L'opérateur du site, c'est-à-
dire la tierce partie responsable de sa gestion, s'engage à entretenir les écosystèmes restaurés 
pour une période au moins équivalente à celle des impacts compensés par le SNCRR ; la durée 
minimale étant de 30 ans. Cependant, la législation stipule que la garantie de succès de la 
compensation ne repose pas sur l'opérateur du site mais sur le porteur de projet qui se doit 
ĬќċƚƚƨůĲƖШũċШƖĲƚƓonsabilité légale et le succès de la compensation. L'opérateur est chargé lui de 
ůĲƣƣƖĲШĲŰШƒƨƻƖĲЯШĬĲШŊĳƖĲƖШĲƣШĬĲШƚƨŔƻƖĲШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШ[ŔŰċũĲůĲŰƣЯШĦŸůůĲШƓŸƨƖШũċШ
compensation en général, il y a l'obligation de suivre l'efficacité des opérations de restauration. 
?ċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĳŸũŔĲŰƚШƣĲƖƖĲƚƣƖĲƚЯШĦĲШƚŸŰƣШũĲШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШċŔŰƚŔШƕƨĲШũĲШ9ŸĬĲШ
forestier qui reprennent les procédures de la stratégie ERC à suivre (Bas & Dieckhoff, 2021). 

?ƨШĦŻƣĳШĬĲШũќAllemagne , on parle de la stratégie de non-perte nette de biodiversité dont 
ũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĳĦŸƨũĲШĬĲШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚШŉĳĬĳƖċƨǂЯШũĲƚШў Länder џШыEƣċƣƚШŉĳĬĳƖĳƚШĬŔƚƓŸƚċŰƣШĬќƨŰĲШ
certaine autonomie politique et législative) ainsi que de la transposition des directives 
européennes.  

9ŔŰƕШ ũŸŔƚШ ŉĳĬĳƖċũĲƚШ ƓŸƚĲŰƣШ ũĲШ ĦċĬƖĲШ ĬĲШ ĦĲƣƣĲШ ƚƣƖċƣĳŊŔĲЯШ ěШ ƚċƻŸŔƖШ ũċШ ũŸŔШ ƚƨƖШ ũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШ
environnementale (Gesetz über die Umweltverträglichkeitsprüfung ou UVPG), la loi sur la 
protection de la nature (Bundesnaturschutzgesetz ou BNatSchG), le Code de la construction 
ы7ċƨŊĲƚĲƣǍĤƨĦőШŸƨШ7ċƨ]7ьЯШũċШũŸŔШƚƨƖШũќĲċƨШы]ĲƚĲƣǍШǍƨƖШ§ƖĬŰƨŰŊШĬĲƚШìċƚƚĲƖőċƨƚőċũƣƚьШĲƣШũċШũŸŔШ
sur la forêt (Bundeswaldgesetz ou BWaldG)(Bas et al., 2021; Bas & Dieckhoff, 2021). 

xċШũŸŔШŉĳĬĳƖċũĲШƚƨƖШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬĳĦƖŔƣШũĲШĦċĬƖĲШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШEfEШŰŸůůĳĲƚШ
љÖůƽĲũƣƻĲƖƣƖęŊũŔĦőťĲŔƣƚƓƖƬŉƨŰŊњШŸƨШљÖéÂњЮШxċШũŸŊŔƕƨĲШĬĲШŰŸŰШƓĲƖƣĲШŰĲƣƣĲШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШċШĳƣĳШ
introduite par la loi sur la conservation de la nature dès 1976. Elle se décline selon trois scénarios. 
xĲШũĳŊŔƚũċƣĲƨƖШĦŸŰƚŔĬĿƖĲШĬĲШůċŰŔĿƖĲШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲШũќċƣƣĲŔŰƣĲШċƨǂШƚŔƣĲƚШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜЯШċƨǂШĲƚƓĿĦĲƚШ
ƓƖŸƣĳŊĳĲƚШыљ ƖƣĲŰƚĦőƨƣǍƖĲĦőƣњьШĲƣШŉŔŰċũĲůĲŰƣЯШěШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲŰШŊĳŰĳƖċũĲШыőŸƖƚШĬĲƚШĬĲƨǂШĦċĬƖĲƚШ
ƓƖĳĦĳĬĲŰƣƚЯШŰŸůůĳШљEŔŰŊƖŔŉŉƚƖĲŊĲũƨŰŊњьЮШxĲШƚǃƚƣĿůĲШ ũũĲůċŰĬШĦŸŰƚŔĬĿƖĲЯШƓċƖШĦĲШĬĲƖŰŔĲƖШĦċƚЯШ
également la biodiversité non protégée. Les espèces tombant ƚŸƨƚШũќ ƖƣĲŰƚĦőƨƣǍƖĲĦőƣШĬŸŔƻĲŰƣШ
ŸĤũŔŊċƣŸŔƖĲůĲŰƣШċƻŸŔƖШƨŰĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШљċƨШĦċƚШƓċƖШĦċƚњЮ 

Au niveau des Länder, tous les guides et directives prévoient des mesures d'atténuation pour 
s'assurer qu'un projet ne dépasse pas le seuil de « risque significatif » de mortalité pour une 
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espèce protégée, afin d'éviter que l'interdiction de tuer ces espèces ne soit enfreinte (Akerboom 
et al., 2019). Les tribunaux ont eux-mêmes reconnu que les mesures ERC pouvaient favoriser 
l'approbation d'un projet, même en présence régulière d'espèces protégées et sensibles aux 
éoliennes. Plusieurs de ces mesures ont été examinées par la justice et jugées appropriées. 
Lorsque l'efficacité des ůĲƚƨƖĲƚШŰќċШƓċƚШĳƣĳШƓƖŸƨƻĳĲЯШƨŰШƚƨŔƻŔШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲШƓŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШũĲƨƖШ
succès est souvent requis pour l'octroi du permis(Akerboom et al., 2019). 

Concernant la compensation mutualisée ЯШŔũШĲǂŔƚƣĲШĬĲƨǂШƣǃƓĲƚШĬќĳĦŸ-comptes (Ökokonten) en 
ũũĲůċŊŰĲЯШĦőċĦƨŰШĳƣċŰƣШƖĳŊƨũĳШƓċƖШƨŰĲШũĳŊŔƚũċƣŔŸŰШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШаШũќƨŰШĲƚƣШũŔĳШěШũċШũŸŔШƚƨƖШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШ

de la nature (Ökokonto selon leaBNatSchG, naturschutzrechtliches ÖkokontoьШĲƣШũќċƨƣƖĲШċƨШ9ŸĬĲШ
de la construction (Ökokonto selon le BauGB, baurechtliches Ökokonto). Dans les deux cas, la 
compensation mutualisée doit avoir des effets durables et être accompagnée de suivi et de 
maintenance, bien que la réglementation ne soit pas très détaillée à ce sujet. En pratique, les 
engagements de compensation via l'Ökokonto se prolongent généralement sur une période de 
25 à 30 ans (Bas & Dieckhoff, 2021). La localisation des projets va définir la législation en 
ċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĲƣШĬŸŰĦШũĲШĦőŸŔǂШĬĲШũќ°ťŸťŸŰƣŸШƨƣŔũŔƚĳЮШÂŸƨƖШũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШƚŔƣƨĳƚШĲŰШǍŸŰĲШƨƖĤċŰŔƚĳĲƚЯШƓċƖШ
ĲǂĲůƓũĲШƨŰШƓƖŸŢĲƣШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰƚШŸƨШƨŰШŰŸƨƻĲċƨШĦĲŰƣƖĲШĦŸůůĲƖĦŔċũЯШĦќĲƚƣШũќ°ťŸťŸŰƣŸШƖĲũĲƻċŰƣШĬƨШ
codĲШĬĲШũċШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰШƕƨŔШƚĲƖċШƨƣŔũŔƚĳЮШÉŔШũĲШƓƖŸŢĲƣШƚĲШƣƖŸƨƻĲШĲŰШĬĲőŸƖƚШĬĲШĦĲƚШǍŸŰĲƚЯШĦќĲƚƣШċũŸƖƚШ
ũċШ7 ċƣÉĦő]ШыũŸŔШƚƨƖШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲьШƕƨŔШƚќċƓƓũŔƕƨĲЮШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĳŸũŔĲŰƚШƚĲШƣƖŸƨƻċŰƣШ
ƚŸƨƻĲŰƣШĲŰШĬĲőŸƖƚШĬĲƚШǍŸŰĲƚШƨƖĤċŰŔƚĳĲƚЯШĦќĲƚƣШũĲШnaturschutzrechtliches Ökokonto qui est le plus 
utilisé (DIECKHOFF & IMBERT, 2022). 

Au Luxembourg9, la compensation écologique est pour rappel divisée en deux mécanismes : les 
ůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШыƻŔċШĬĲƚШƓŸŸũƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚьШĲƣШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰШыůŔƚĲШĲŰШ
ƒƨƻƖĲШƓċƖШũĲШůċŘƣƖĲШĬќŸƨƻƖċŊĲьЮШÂŸƨƖШũĲƚШmesures compensatoires, la loi sur la conservation de 
ũċШŰċƣƨƖĲШĬĲШΞΜΝΥШƖĲŰƚĲŔŊŰĲШƕƨċƣƖĲШƓŸŔŰƣƚШĦũĳƚЯШěШƚċƻŸŔƖШũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖ dans les pools 
compensatoires, le recours à ƨŰШƚǃƚƣĿůĲШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƣШě des bilans 
écologiques ыĦŉШ ũĲШ ƚǃƚƣĿůĲШ ĬќĳĦŸƓŸŔŰƣƚ), le recours obligatoire à ũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШ ŰƨůĳƖŔƕƨĲШ
« Ecopoints » pour la réalisation de bilans écologiques ainsi que la comptabilisation et 
ũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШěШũќċŔĬĲШĬќƨŰШƖĲŊŔƚƣƖĲШŰċƣŔŸŰċũШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ
compeŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШxċШũŸŔШċĬůĲƣШũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖШĬċŰƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШƚŔƣƨċƣŔŸŰƚЯШěШƚċƻŸŔƖШũċШ
ĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШ ĬĲШ ĤŔŸƣŸƓĲƚЯШ ĬќőċĤŔƣċƣƚШ ĬќŔŰƣĳƖĶƣШ ĦŸůůƨŰċƨƣċŔƖĲШ ŸƨШ ĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШ ĬќőċĤŔƣċƣƚШ
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĬќŔŰƣĳƖĶƣШ ĦŸůůƨŰċƨƣċŔƖĲЯШ ũĲШ ĦőċŰŊĲůĲŰƣШ ĬќċŉŉĲĦƣċƣŔŸŰШ ĬĲШ ŉŸŰĬƚШ ŉŸƖĲƚƣŔers, la 
ĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШ ĬќőċĤŔƣċƣƚШ ĲƚƚĲŰƣŔĲũƚШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ƓƖŸƣĳŊĳĲƚШ ŸƨШ ĲŰĦŸƖĲШ ĬċŰƚШ ũĲШ ĦċƚШ ĬĲШ ƓƖŸŢĲƣƚШ
entraînant des impacts significatifs sur des zones Natura 2000. Concernant les mesures 
ĬѢċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰ, le porteur de projet doit « vérifier le plus tôt possible si son projet de construction 
ƓŸƖƣĲШċƣƣĲŔŰƣĲШċƨǂШőċĤŔƣċƣƚШĲƚƚĲŰƣŔĲũƚШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƓƖŸƣĳŊĳĲƚЮШÉĲũŸŰШũќċƖƣŔĦũĲШΞΤЯШĦĲШŰѣĲƚƣШƕƨĲШ
lorsque les mesures CEF sont fonctionnelles et qu'elles ont été approuvées par le ministère de 
l'Environnement que le maître d'ouvrage peut détruire les habitats concernés »9. 

Dans un article de 2019, une synthèse a été réalisée sur la transposition des directives 
européennes en termes de protection des espèces dans différents États membres et de leur 
application dans le cadre de projets éoliens (Akerboom et al., 2019). Cet article énonce la place 
ĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШEÅ9ШĬċŰƚШũċШũĳŊŔƚũċƣŔŸŰШĲƣШĬĳůŸŰƣƖĲШċƨƚƚŔШƕƨĲШũќŔŰƣĲƖƓƖĳƣċƣŔŸŰШĲƣШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШĦĲƚШ
mesures peut varier au sein des différents pays. Ce sont les Pays-Bas qui présentent la mise en 
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application la plus stricte de la législation européenne concernant les espèces protégées. En 
ĲŉŉĲƣЯШũĲƚШƓŸƖƣĲƨƖƚШĬĲШƓƖŸŢĲƣШĬŸŔƻĲŰƣШċƓƓŸƖƣĲƖШĬĲƚШƓƖĲƨƻĲƚШыĤċƚĳĲƚШƚƨƖШċƻŔƚШĬќĲǂƓĲƖƣƚьШƕƨĲШũĲƚШ
ŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШŰќĲŰŊĲŰĬƖĲŰƣШŰŔШũċШƓĲƖƣƨƖĤċƣŔŸŰШŰŔШũċШůŸƖƣШĬѣƨŰШƚĲƨl spécimen supplémentaire 
ĬѣƨŰĲШĲƚƓĿĦĲШƚƣƖŔĦƣĲůĲŰƣШƓƖŸƣĳŊĳĲЮШÉќŔũШǃШċШƨŰĲШƓƖŸĤċĤŔũŔƣĳШƕƨĲШũĲШƓƖŸŢĲƣШĲŰŊĲŰĬƖĲШĬĲШƣĲũƚШŔůƓċĦƣƚЯШ
l'activité ne peut être approuvée qu'après l'octroi d'une dérogation. Une telle dérogation peut être 
octroyée si des mesures ERC sont mises en place et se montrent efficaces dans la réduction des 
impacts du projet considéré.  

Au Royaume-UniЯШŔũШŰќǃШċШƓċƚШĬĲШůĲƚƨƖĲШEÅ9ШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШƓƖĲƚĦƖŔƣĲШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬĲШƓƖŸŢĲƣƚШ
ĳŸũŔĲŰƚЮШxĲƚШĬŔƖĲĦƣŔƻĲƚШŊŸƨƻĲƖŰĲůĲŰƣċũĲƚШƓĲƨƻĲŰƣШƓƖĳĦŸŰŔƚĲƖШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰШũŸƖƚШ
ĬĲƚШƓƖŸĦĳĬƨƖĲƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĲƣШŔũШǃШċШĬĲƚШŸĤũŔŊċƣŔŸŰƚШĬќċƣƣĳŰƨċƣŔŸŰШƕƨŔШƓĲƨvent 
ĶƣƖĲШƖĲŰƚĲŔŊŰĳĲƚШċƨШƚĲŔŰШĬĲƚШĳƣƨĬĲƚШĬќŔůƓċĦƣƚШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲƚШыEfEь (Akerboom et al., 2019). 

Au Danemark , les mesures ERC ne sont prescrites en général que si elles sont nécessaires pour 
empêcher les effets négatifs significatifs d'un projet sur l'état de conservation d'une espèce 
(Akerboom et al., 2019). Ces mesures peuvent être décrites dans une EIE et inscrites dans le 
ƓĲƖůŔƚШĬќŸĤƣĲŰƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣЮШEũũĲƚШƓĲƨƻĲŰƣШĦŸŰĦĲƖŰĲƖШěШũċШŉŸŔƚШũċШƓĳƖŔŸĬĲШĬĲШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰШĲƣШ
d'exploitation.  

ΞЮΡШ9ċĬƖĲШũĳŊċũШĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĲŰШìċũũŸŰŔĲ 

Si le principe de la mesure compensatoire est énoncé dans la stratégie nationale de la Belgique 
pour la biodiversité (2006-2016)96ЯШ ũĲШ ĦċĬƖĲШ ŢƨƖŔĬŔƕƨĲШ ĬĲƚШ ůĲƚƨƖĲƚШ ĲŰШ ìċũũŸŰŔĲШ ŰќĲƚƣШ ƓċƚШ
ĦũċŔƖĲůĲŰƣШĬĳŉŔŰŔЯШŰŸƣċůůĲŰƣШĳƣċŰƣШĬŸŰŰĳШũќċĤƚĲŰĦĲШĬќƨŰŔŉŸƖůŔƣĳШũĳŊŔƚũċƣŔƻĲШċƨƣŸƨƖШĬĲШĦĲƚШ
dernières. Cette partie du rapport a pour objectif de donner un aperçu non exhaustif de la 
disparité législative entre les différents niveaux juridiques et des différents articles de loi 
ĬќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĲŰШìċũũŸŰŔĲЮШ ŸƨƚШĬŔƚĦƨƣĲƖŸŰƚШĬċŰƚШƨŰШƓƖĲůŔĲƖШƣĲůƓƚШĬĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШŉŸŰĬĲůĲŰƣƚШ
juridiques européen et interne où est explicitée et transposée la compensation écologique, de 
manière obligatoire et facultative. Nous évoquerons ensuite la législation relative à la fixation des 
mesures compensatoires, ce comprenant les critères de détermination, de mise en place et de 
suivi et contrôle des compensations.  

?ĲШ ůċŰŔĿƖĲШ ŊĳŰĳƖċũĲЯШ ŸŰШ ŰŸƣĲƖċШ ƕƨќĲŰШ ũќċĤƚĲŰĦĲШ ĬĲШ ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШ ŢƨƖŔĬŔƕƨĲШ ƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲЯШ ũċШ
biodiversité ordinaire et certains éléments remarquables comme les Sites de grand intérêt 
ĤŔŸũŸŊŔƕƨĲШ ыÉ]f7ьШ ŰŸŰШ ƓƖŸƣĳŊĳƚЯШ ƓĲƨƻĲŰƣШ ƖĲĦĲƻŸŔƖШ ƨŰĲШ ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШ ƓċƖШ ũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰ de 
compensation en cas de destruction, ce qui est un point favorable fort à la mise en place des 
mesures compensatoires. La directive 2004/35/CE, discutée ci-dessus, renforce cette 
protection en imposant la réparation des détériorations graves des services écosystémiques.  

 
96 p.27 : « ÉŔеЮĲŰЮĬĳƓŔƣЮĬѢƨŰĲЮĳƻċũƨċƣŔŸŰЮŰĳŊċƣŔƻĲЮĬĲƚЮŔůƓũŔĦċƣŔŸŰƚЮƓŸƨƖЮũċЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĲƣЮĲŰЮũѢċĤƚĲŰĦĲЮĬĲЮƚŸũƨƣŔŸŰƚЮ
ċũƣĲƖŰċƣŔƻĲƚеЮƨŰЮƓũċŰЮŸƨЮƓƖŸŢĲƣЮĬĲƻċŔƣеЮůċũŊƖĳЮƣŸƨƣеЮĶƣƖĲЮƖĳċũŔƚĳЮƓŸƨƖЮĬĲƚЮƖċŔƚŸŰƚЮŔůƓĳƖŔĲƨƚĲƚЮŸƨЮċũũċŰƣЮŸƨƣƖĲЮũѢŔŰƣĳƖĶƣЮ
public, les autorités publiques devraient prendre toutes les mesures compensatoires nécessaires pour veiller à ce 
ƕƨѢċƨĦƨŰĲЮƓĲƖƣĲЮŰĲƣƣĲЮĬĲЮĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮŰĲЮƚƨƖƻŔĲŰŰĲЮũŸƖƚЮĬĲЮũċЮůŔƚĲЮĲŰЮƒƨƻƖĲЮŸƨЮĬĲЮũѢĲǂĳĦƨƣŔŸŰЮĬƨЮƓũċŰЮŸƨЮƓƖŸŢĲƣ » 
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Fondements juridiques 

Transposition du droit européen et interne 

Mise en place Obligatoire des mesures de compensation 

fũШŰќǃШċШƓċƚШĬĲШĦċĬƖĲШŢƨƖŔĬŔƕƨĲШƨŰŔƕƨĲШƖĳŊŔƚƚċŰƣШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲŰШĬƖŸŔƣШŔŰƣĲƖŰĲЯШěШũќĲǂĦĲƓƣŔŸŰШĬĲШ
ũќċƖƣŔĦũĲШΞΟЯШċũŔŰĳċШΟЯШΠ҄ШĬĲШũċШ9ŸŰƚƣŔƣƨƣŔŸŰШĦŸŰƚċĦƖċŰƣШƨŰШĬƖŸŔƣШěШƨŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШƚċŔŰЯШƕƨŔШƓĲƨƣШ
être assimilé à une forme de fondement constitutionnel de la compensation. Il existe cependant 
ĬĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰƚШĬŔƚƓĲƖƚĳĲƚШƕƨŔЯШĲŰƚĲůĤũĲЯШŉŸƖůĲŰƣШƨŰĲШĤċƚĲШũĳŊċũĲШƓŸƨƖШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШ
mesures de compensation.  

Transposition en droit wallon des directives Habitats et Oiseaux 

ÂŸƨƖШ ƖċƓƓĲũЯШ ũċШ ĬŔƖĲĦƣŔƻĲШ љcċĤŔƣċƣƚњШ ƓƖĳƻŸŔƣШ ũќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШ ĬĲШ ƓŸƖƣĲƖШ ċƣƣĲŔŰƣĲШ ĬĲШ ůċŰŔĿƖĲШ
ƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲШěШũќŔŰƣĳŊƖŔƣĳШĬĲƚШƚŔƣĲƚШ ΞΜΜΜШƚċƨŉШƓŸƨƖШĬĲƚШƖċŔƚŸŰƚШŔůƓĳƖċƣŔƻĲƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣШůċŢĲƨƖШĲƣШĲŰШ
prenant en compte la cohérence du réseau N2000 notamment via la fixation de mesures 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШ9ĲƣƣĲШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰШĲƚƣШƣƖċŰƚƓŸƚĳĲШƓƖĲƚƕƨĲШũŔƣƣĳƖċũĲůĲŰƣШĲŰШĬƖŸŔƣШƽċũũŸŰШůċŔƚШŰќċШ
ŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬќċƨĦƨŰШċƖƖĶƣĳШĬќĲǂĳĦƨƣŔŸŰШěШŰŸƣƖĲШĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШƓƨŔƚƕƨќŔũШŰќǃШċШċƨĦƨŰШĦċƚШĬĲШũċШůŔƚĲШ
en place de ces mesures. La directive « Oiseaux џШĲƣШƚċШƣƖċŰƚƓŸƚŔƣŔŸŰШƓƖĳƻŸŔƣШũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШĬƨШ
rétablissement des biotopes détruits97 ċŔŰƚŔШƕƨĲШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĲƣШũќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШĬĲШƓĲƖƣƨƖĤĲƖШ
ƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲůĲŰƣШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲ98,99. Une dérogation est délivrable si aucune autre 
ƚŸũƨƣŔŸŰШċũƣĲƖŰċƣŔƻĲШŰќĲǂŔƚƣĲЮШEũũĲШŰќĲƚƣШĦĲƓĲŰĬċŰƣШƓċƚШĲǂƓũŔĦŔƣĲШƚƨƖШũċШcondition de ne pas mettre 
ĲŰШĬċŰŊĲƖШũċШƓŸƓƨũċƣŔŸŰШĦŸŰĦĲƖŰĳĲШũŸƖƚШĬĲШũќŸĦƣƖŸŔШĬќƨŰĲШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰЯШĦĲШƕƨŔШċƨƖċŔƣШŰŸƖůċũĲůĲŰƣШ
ŢƨƚƣŔŉŔĳШũќŔůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШĬċŰƚШũċШĬŔƖĲĦƣŔƻĲЮШ9ĲƓĲŰĬċŰƣЯШĦĲƣƣĲШĦŸŰĬŔƣŔŸŰШ
est bien inscrite dans le droit wallon100.  

En Wallonie, les mesures de compensation écologique sont principalement liées aux exigences 
de ces deux directives. 

Transposition de la directive 2004/35/CE 

Pour rappel, la directive 2004/35/CE stipule qu'un exploitant ne peut pas être tenu responsable 
des dommages environnementaux lorsqu'il peut prouver que les dommages sont survenus en 
raison du respect de l'autorisation ou du permis délivré par une autorité compétente, à condition 
que les conditions de ce permis aient été respectées101. Le droit wallon qui fait usage de la clause 
de « permit defence » transpose donc la directive sur ces différents points. Le « permit defence » 

 
97 Art. 3.b, dir. « Oiseaux » 
98 C.J.U.E., 2 août 1993, Commission c. EƚƓċŊŰĲЮёѡ~ċƖŔƚůċƚЮĬĲЮÉċŰƣŸŰċѢђеЮ9-355/90, Rec., p. I-4221, pt. 15; C.J.U.E., 
ΤΦЮŢƨŔŰЮΥΣΣΥеЮ9ŸůůŔƚƚŔŸŰЮĦдЮfƖũċŰĬĲЮёѡxċŊŸƓĿĬĲЮĬĲƚЮƚċƨũĲƚѢђеЮ9-117/00, Rec., p. I-5335, pts. 15 à 21. 
99 Art. 1er et 5 de la Directive « Oiseaux » 
100 Art. 5, § 1er, de la loi 
101 Art. 8 (4) (a) 
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ƓĲƖůĲƣШěШƨŰШĲǂƓũŸŔƣċŰƣШĬќĶƣƖĲШĲǂŸŰĳƖĳШĬĲШƚċШƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳШƓŸƣĲŰƣŔĲũũĲШў polluante џШƚќŔũШůŸŰƣƖĲШ
ƕƨќŔũШċŊŔƣШƚĲũŸŰШũĲШƖĲƚƓĲĦƣШĬќƨŰĲШċƨƣŸƖŔƚċƣŔŸŰШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲ102, comme une dérogation.  

9ĲШƓŸŔŰƣШƚŸƨũŔŊŰĲШũќŔŰŉũƨĲŰĦĲШĦƖƨĦŔċũĲШĬĲƚШƓĲƖůŔƚШĲƣШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰƚШĤċƚĳƚШƚƨƖШũĲƚШEfEШĬĲШĤƨƖĲċƨǂШ
ĬќĳƣƨĬĲЮШEŰƣƖĲШċƨƣƖĲƚЯШũĲƚШEfEШƚĲШĤċƚĲŰƣШĲũũĲƚ-mêmes sur un cadre juridique parfois flou, 
impliquant des fiches techniques peu claires et laissant beaucoup de place aux initiatives 
causant un manque de cohérence dans les propositions de mesures de compensation.  

Transposition de la directive Red III (2023/2413) en droit wallon 

9ĲƣƣĲШĬŔƖĲĦƣŔƻĲШċШŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬќƨŰĲШƓƖŸƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲШĬĳĦƖĲƣШċƻĲĦШĦŸůůĲШŸĤŢĲĦƣŔŉШũċШƣƖċŰƚƓŸƚŔƣŔŸŰШ
partielle de ladite directive. Elle a reçu un avis positif du Pôle Aménagement du territoire, du Pôle 
Energie et du Pôle Environnement (en prenant en compte une série de commentaires). Elle 
ůŸĬŔŉŔĲШũĲƚШċƖƣŔĦũĲƚШΝĲƖЯШΞЯΟΞЯШΥΟЯШΦΞШĬƨШĬĳĦƖĲƣШĬƨШΝΝШůċƖƚШΝΦΦΦШƖĲũċƣŔŉШċƨШƓĲƖůŔƚШĬќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШ
et insérant un article 86bis. Cette proposition ne fait pas état de ce qui est relatif aux 
compensations.  

Loi sur la Restauration de la Nature 

Les différents articles relatifs à la Loi sur la Restauration de la Nature explicitées précédemment 
devraient permettre un éclaircissement quant à la situation de la compensation écologique en 
Belgique. Il convient désormais d'examiner la stratégie mise en place par le gouvernement belge 
pour atteindre ces objectifs. 

Selon Le Code du Développement territorial (CoDT) 

EŰШ ĬĲőŸƖƚШ ĬƨШ ĬƖŸŔƣШ ĲƨƖŸƓĳĲŰЯШ ĬќċƨƣƖĲƚШ ůĳĦċŰŔƚůĲƚШ ŔŰƣĲƖŰĲƚШ ċƨШ ĬƖŸŔƣШ ƽċũũŸŰШ ƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШ
ũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШŸĤũŔŊċƣŸŔƖĲШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШEŰƣƖĳШĲŰШƻŔŊƨĲƨƖШũĲШΝer juin 2017, le Code 
du Développement Territorial  (CoDT-dernière mise à jour 4/08/2024) remplace le CWATUP et 
révise le Plan de Secteur (PdS). Cette révision comprend, le cas échéant, des propositions de 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮШ xќċƖƣŔĦũĲШ ?ЮffЮΠΡЯШ ѾШ ΟЯШ ĲǂƓũŔĦŔƣĲШ ƕƨĲШ ũŸƖƚƕƨѣƨŰĲШ ŰŸƨƻĲũũĲШ ǍŸŰĲШ ĬĲƚƣŔŰĳĲШ ěШ
l'urbanisation (ZDU) est inscrite dans un plan de secteur et qu'elle remplace une zone qui n'était 
pas prévue pour l'urbanisation, cette inscription doit respecter le principe de proportionnalité. 
Concrètement, au moins 85% de la superficie de cette nouvelle zone urbanisable doit être 
compensée par la transformation d'une zone déjà urbanisable ou d'une zone d'aménagement 
communal concerté en une zone non urbanisable, appelée compensation planologique. Si la 
compensation de la première zone ne couvre pas l'intégralité de la superficie de la nouvelle zone 
urbanisable, il faut alors prévoir des mesures compensatoires alternatives sur le plan 
opérationnel, environnemental, énergétique ou de la mobilité, en tenant compte de l'impact de 
la nouvelle zone sur son voisinage. Les modalités et la nature des compensations alternatives 
sont définies par le Gouvernement25. Ces compensations, qu'elles soient planologiques ou 
ċũƣĲƖŰċƣŔƻĲƚЯШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШƖĳċũŔƚĳĲƚШƓċƖШƓőċƚĲƚЯШĦĲШƕƨŔШŔůƓũŔƕƨĲШƕƨќŔũШƓĲƨƣШĲǂŔƚƣĲƖШƨŰĲШƓĳƖŔŸĬĲШŸƮШ

 
102 [ƖċŰĩŸŔƚеЮÑдЮёΥΥфΤΣфΥΣΥΤΣђдЮéĲƖƚЮĬĲЮŰŸƨƻĲũũĲƚЮƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳƚЮĲŰЮĬƖŸŔƣЮĬĲЮũѢĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣдЮxĲǂŊŸдĤĲдЮ9ŸŰƚƨũƣĳЮΥЮ
ċŸƫƣЮΥΣΥΧеЮěЮũѢċĬƖĲƚƚĲЮhttps://www.lexgo.be/fr/actualites -et-articles/339-vers-de-nouvelles-responsabilites-en-droit-
de-l-environnement 

https://www.lexgo.be/fr/actualites-et-articles/339-vers-de-nouvelles-responsabilites-en-droit-de-l-environnement
https://www.lexgo.be/fr/actualites-et-articles/339-vers-de-nouvelles-responsabilites-en-droit-de-l-environnement
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ũĲƚШŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳƚШĬĲШũќőċĤŔƣċƣШĬĳƣƖƨŔƣШŰĲШƚŸŰƣШƓċƚШůċŔŰƣĲŰƨĲƚШĬĲШůċŰŔĿƖĲШĳƕƨŔƻċũĲŰƣĲЮШ ƨШƣŸƣċũЯШ
ũќċŉŉĲĦƣŔŸŰШĬĲШΟΥΣΥШőċШċШĳƣĳШůŸĬŔŉŔĳĲШĲŰƣƖĲШůċƖƚШΞΜΜΡШĲƣШŸĦƣŸĤƖĲШΞΜΝΣЯШĦŸŰĬƨŔƚċŰƣШěШƨŰĲШ
augmentation nette de 732 ha de ZDU (Révisions partielles des plans de secteur). Selon les 
ÅĳƻŔƚŔŸŰƚШƓċƖƣŔĲũũĲƚШĬĲƚШƓũċŰƚШĬĲШƚĲĦƣĲƨƖЯШƨŰĲШƓċƖƣŔĲШĬĲШĦĲƣƣĲШƚƨƓĲƖŉŔĦŔĲШċШŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬĲШ
compensations soit alternatives, soit transitoires.  

Mise en place facultative de mesures compensatoires 

xĲƚШ ĬŔƖĲĦƣŔƻĲƚШ ΞΜΝΠоΡΞоÖEШ ĲƣШ ΞΜΜΝоΠΞо9EШ ĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШ ũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШ
environnementales des projets et des plans/programmes sont transposées en droit wallon. 

Les exigences de la directive 2014/52/UE sont transposées avec des variations103, mais celles-ci 
ŰќŸĤũŔŊĲŰƣШƓċƚШũќċƨƣŸƖŔƣĳШěШŔůƓŸƚĲƖШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШƓƖŸƓŸƚĳĲƚШĤŔĲŰШƕƨќŔũШƚŸŔƣШƚƨŊŊĳƖĳШ
ƕƨĲШũĲШůċŘƣƖĲШĬќŸƨƻƖċŊĲШċĬŸƓƣĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƓŸƨƖШĦŸůƓĲŰƚĲƖШũĲƚШŔůƓċĦƣƚШŰĳŊċƣŔŉƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĳƚЮШ
xќċƨƣŸƖŔƣĳШĬŸŔƣШĦŸŰƚŔĬĳƖĲƖШũĲƚШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШĬĲШũќĳƻaluation et indiquer formellement dans sa 
décision les mesures prises pour annuler les incidences négatives les plus importantes. La 
directive 2001/42/CE contient des exigences similaires.  

La fixation des mesures compensatoires et les limites associées 

ÖŰĲШŉŸŔƚШũĲШƓƖŸŢĲƣШċƓƓƖŸƨƻĳЯШũċШŉŔǂċƣŔŸŰШĦŸŰĦƖĿƣĲШĬĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШƚќĲŉŉĲĦƣƨĲШƚĲũŸŰШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШ
critères. Dans ce rapport, nous faisons état de ce que nous estimons être les critères de 
détermination, de mise en place,de suivi et contrôle des mesures compensatoires. Ces critères 
ƚŸŰƣШƖĳŉĳƖĲŰĦĳƚШƻŔċШũĲШ9ŸĬĲШĬĲШũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШũĲƚШũŸŔƚШĲƨƖŸƓĳĲŰŰĲƚЯШŸƨШĬĲƚШċƖƖĶƣĳƚШĬƨШ
gouvernements wallons.  

Détermination 

Hiérarchie 

xќċƖƣŔĦũĲШ?ЮΡΣЯШѾΟЮШΤ҄ШĬƨШ?ƖŸŔƣШĬĲШũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĲǂƓũŔĦŔƣĲШƕƨĲШũĲƚШEfEШĬŸŔƻĲŰƣШĦŸůƓƖĲŰĬƖĲШўШles 
mesures envisagées pour éviter, réduire et, dans la mesure du possible, compenser toute 
ŔŰĦŔĬĲŰĦĲЮ ŰĳŊċƣŔƻĲЮ ŰŸŰЮ ŰĳŊũŔŊĲċĤũĲЮ ĬĲЮ ũċЮ ůŔƚĲЮ ĲŰЮ ƒƨƻƖĲЮ ĬƨЮ ƓũċŰЮ ŸƨЮ ĬƨЮ ƓƖŸŊƖċůůĲЮ ƚƨƖЮ
l'environnement ». Les mesures compensatoires doivent donc être envisagées en dernier 
recours, après avoir épuisé toutes les solutions alternatives3ЮШÉŔШũќċƨƣŸƖŔƣĳШƚƨƖШũċƕƨĲũũĲШƖĲƓŸƚĲШũċШ
ĦőċƖŊĲШĬĲШũċШƓƖĲƨƻĲШŰĲШƓĲƨƣШĬĳůŸŰƣƖĲƖШũќċĤƚĲŰĦĲШĬĲШƣĲũũĲs solutions alternatives, elle se doit de 
refuser le plan ou le projet104. Il convient de souligner que, si le principe est clair, les directives 
ĲŰĦċĬƖċŰƣШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШĦĲƣƣĲШőŔĳƖċƖĦőŔĲШƚŸŰƣШůċŰƕƨċŰƣĲƚЯШŰŸƣċůůĲŰƣШĲŰШĦĲШƕƨŔШĦŸŰĦĲƖŰĲШũċШ
distinction entre les dommages « évitables » et « inévitables », conduisant à une flexibilité parfois 
ċĤƨƚŔƻĲШĬċŰƚШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ(Dupont et al., 2018).  

 
103 ƖƣдЮ?дЮΪΩЮ?ƖŸŔƣЮĬĲЮũѢEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣ 
104 C.J.U.E., 26 octobre 2006, 9ŸůůŔƚƚŔŸŰЮĦдЮÂŸƖƣƨŊċũЮёѡ9ċƚƣƖŸéĲƖĬĲѢђеЮ9-239/04, pt. 39 
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Intérêt général  

ÉĲƨũƚШĦĲƖƣċŔŰƚШůŸƣŔŉƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣШŊĳŰĳƖċũШƚƨƓĳƖŔĲƨƖШƓĲƨƻĲŰƣШŰŸƖůċũĲůĲŰƣШĦŸŰĬƨŔƖĲШěШũќċƨƣŸƖŔƚċƣŔŸŰШ
ĬĲШĬŸůůċŊĲƚШěШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮШ ŔŰƚŔЯШũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШěШĤƨƣШƓƖŔƻĳШĲƣШŰќċƓƓŸƖƣċŰƣШƓċƖШĲǂĲůƓũĲШċƨĦƨŰШ
ĤĳŰĳŉŔĦĲШĬќŸƖĬƖĲШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲШŸƨШƚŸĦŔċũШƓŸƨƖШũċШƖĳŊŔŸŰШŰĲШĬĲƻƖċŔĲŰƣ pas être autorisés2. Les 
ƓƖŸŢĲƣƚШĳŸũŔĲŰƚШƚŸŰƣШĦŸŰƚŔĬĳƖĳƚШĬċŰƚШĦĲШĦċĬƖĲЯШĦċƖШũќŔŰĬĳƓĲŰĬċŰĦĲШĳŰĲƖŊĳƣŔƕƨĲШĲƚƣШƨŰШŸĤŢĲĦƣŔŉШ
ĬќŔŰƣĳƖĶƣШŊĳŰĳƖċũШ(CUVELIER, 2018). 

Nécessité légale т dérogation 

9ĲШĦƖŔƣĿƖĲШŉċŔƣШċƓƓĲũШěШƣŸƨƚШũĲƚШċƖƣŔĦũĲƚШĬĲШũŸŔШƕƨŔШĲǂƓũŔĦŔƣĲŰƣШũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШũĳŊċũĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ
ĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШ ŸƨƚШũĲƚШċƻŸŰƚШĬќŸƖĲƚШĲƣШĬĳŢěШĲǂƓũŔĦŔƣĳƚШĬċŰƚШũċШƓċƖƣŔĲШFondements juridiques ш 
Droit européen et interne - Obligation.  

Nous profitons de cette partie pour expliciter les limites du régime de dérogation aux mesures de 
ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШċƨǂШĲƚƓĿĦĲƚЯШĦċƚШůċŢŸƖŔƣċŔƖĲШĬĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚШěШũќőĲƨƖĲШċĦƣƨĲũũĲЮШEŰШĲŉŉĲƣЯШĬċŰƚШĦĲШ
régime, ni le droit européen de la protection des espèces, ni les dispositions qui le transposent, 
ŰĲШĬĳƣċŔũũĲŰƣШũċШŉċĩŸŰШĬŸŰƣШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĬŸŔƣШĶƣƖĲШŉŔǂĳĲШĲƣШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲЮШ7ŔĲŰШƕƨĲШũċШũŸŔШĤĲũŊĲШ
sur la conservation de la nature (LCN), adopté en 1973, ait pour but de préserver l'essence, la 
variété et l'ensemble de l'équilibre du milieu naturel, en mettant en place des dispositions de 
préservation pour les différentes formes de vie végétale et animale, leurs groupements et 
environnements, ainsi que pour le sol, le sous-ƚŸũЯШũĲƚШĲċƨǂШĲƣШũѣċŔƖЮШEũũĲШŰќŔůƓŸƚĲШƓċƚШĬĲШĦadre 
ŢƨƖŔĬŔƕƨĲШĲƣШŰĲШƚċŰĦƣŔŸŰŰĲШƓċƚШũќŔůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШěШƣŔƣƖĲШĬĲШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШ
ĬќċĦĦĲƓƣċƣŔŸŰШĬĲƚШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰƚ(Petit & Terr, 2024). De la même manière, seules les espèces 
ƓƖŸƣĳŊĳĲƚШƚŸŰƣШĲŰĦċĬƖĳĲƚШŢƨƖŔĬŔƕƨĲůĲŰƣШċũŸƖƚШƕƨĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШŸƖĬŔŰċŔƖĲШŰќĲƚƣШƓċƚШƓƖŔƚĲШĲŰШ
ĦŸŰƚŔĬĳƖċƣŔŸŰШĬċŰƚШũĲƚШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰƚШљĲƚƓĿĦĲƚњЮШ 

Par ailleurs, les dérogations aux dispositions de protection des espèces ne sont pas 
systématiquement soumises à la participation du public puisque ne sont pas forcément incluses 
dans un permis. Pourtant, cet aspect est contre-intuitif avec des projets invŸƕƨċŰƣШũќŔŰƣĳƖĶƣШ
général supérieur.  

Conformité avec les plans de gestion 

Les mesures compensatoires doivent être alignées aux différents plans de gestion, notamment 
ĦĲƨǂШĬĲƚШƚŔƣĲƚШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜЯШĦŸůůĲШĲǂƓũŔĦŔƣĳШĬċŰƚШũќċƖƣŔĦũĲШΠЮΟШĲƣШΠЮΠШĬĲШũċШ?ŔƖĲĦƣŔŸŰШўШcċĤŔƣċƣШџЮШ
xќ ŰŰĲǂĲШfffШċƨШũŔƻƖĲШfĲƖШĬƨШ9ŸĬĲШĬĲШũѣEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШŉċŔƣШƓċƖШċŔlleurs état des critères permettant 
de déterminer la nécessité d'une étude des incidences sur l'environnement, ce comprenant la 
sensibilité environnementale des zones géographiques susceptibles d'être affectées par le projet 
notamment celles du réseau N2000, les réserves et parcs naturels, etc105. 

Responsabilité et financement des mesures de compensation 

Conformément au principe du pollueur-ƓċǃĲƨƖЯШ ĦќĲƚƣШ ũќċƨƣĲƨƖШ ĬƨШ ƓũċŰШ ŸƨШ ĬƨШ ƣŔƣƨũċŔƖĲШ ĬƨШ
ƓĲƖůŔƚоĬĳƖŸŊċƣŔŸŰЯШƖĲƚƓŸŰƚċĤũĲШĬĲШũќŔůƓċĦƣШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũЯШƕƨŔШĲƚƣШĦőċƖŊĳШĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШ

 
105 Annexe III au livre Ier du Code de l'Environnement  [conformément à l'article D.64, § 2] [Décret 11.04.2024], 2. 
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de la compensation. Si les mesures ne sont pas réalisées, il engage sa responsabilité pénale, 
civile et environnementale. Il peut sous-traiter la mise en place de mesures, mais reste 
juridiquement responsable. Ce principe est énoncé en droit wallon106 ĲƣШĬċŰƚШũќċĦƣƨċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШ
ũċШÉ 7ШĦŸůůĲШũќƨŰШĬĲƚШΝΜШƓƖŔŰĦŔƓĲƚШĬŔƖĲĦƣĲƨƖƚШƓŸƨƖШũќŔŰƣĲƖƓƖĳƣċƣŔŸŰШĲƣШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲШũċШ
stratégie nationale. Il joue un rôle de dissuasion contre la violation de la légalisation 
environnementale et contribue ainsi à la réaũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĲƣШěШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШũċШƓŸũŔƣŔƕƨĲШ
environnementale de la Région Wallonne.  

Cependant, en droit européen, les mesures compensatoires pour Natura 2000 sont définies par 
l'État membre selon les articles 6, § 4, et 16 de la directive «Habitats», sans préciser qui en est 
ƖĲƚƓŸŰƚċĤũĲШĬċŰƚШũќŸƖĬƖĲШŔŰƣĲƖŰĲЮШEŰШĬƖŸŔƣШƽċũũŸŰЯШũѣċƖƣŔĦũĲШΞΦЯ § 2, de la loi sur la conservation de 
la nature, qui transpose l'article 6, § 4 de la directive, prévoit que c'est l'autorité compétente qui 
prend les mesures nécessaires afin de conserver la cohérence du réseau. Pour les dérogations 
de protection des espèces, l'article 5, § 2 et 3 de la même loi laisse une marge d'appréciation à 
ũѣċƨƣŸƖŔƣĳШƚƨƖШũċШƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳШĬĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲŰШƚŸƨũŔŊŰċŰƣШƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШũќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШĬĲШ
ůĲƣƣƖĲШĲŰШĬċŰŊĲƖШũċШƓŸƓƨũċƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШĲŰШƕƨĲƚƣŔŸŰЯШƚċŰƚШƓƖĳĦŔƚŔŸŰЮШ 

Cette flexibilité permet d'envisager un transfert de responsabilité, comme avec un Fonds "nature" 
ou un marché de biodiversité. Cette seconde approche de la responsabilité implique le transfert 
ĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲШũċШůĲƚƨƖĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲШěШƨŰШƣŔĲƖƚШыƓƨĤlic ou privé) par le titulaire du 
permis tout en finançant la dite-mesure. Selon Born et al. (2012), cette méthode est plus efficace 
et durable, à condition que les responsabilités des tiers soient clairement définies et respectées. 
Cependant, aux yeux de ũċШĬŔƖĲĦƣŔƻĲШΞΜΜΠоΟΡо9EЯШĦќĲƚƣШěШũѣĲǂƓũŸŔƣċŰƣШĬĲШƖĳƓċƖĲƖШũĲƚШĬŸůůċŊĲƚШ
environnementaux, ce qui complique un potentiel transfert de responsabilité. Par ailleurs, cette 
souplesse conduit à un manque de clarté et finalement une confusion générale quant à la 
responsabilité de la mesure compensatoire.  

Mise en place 

Proportionnalité et équivalence 

Le principe de proportionnalité lato sensu ĲƚƣШŔŰƣƖŔŰƚĿƕƨĲůĲŰƣШũŔĳШċƨШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШ
ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮШ?ќƨŰШƓŸŔŰƣШĬĲШƻƨĲШƚĦŔĲŰƣŔŉŔƕƨĲШĲƣШŸƓĳƖċƣŔŸŰŰĲũЯШũċШƚƨƖŉċĦĲШĲŰĬŸůůċŊĳĲШůċŔƚШċƨƚƚŔШ
tout autre élément écosystémique atteint, comme la structure et les fonctions écologiques, sont 
difficiles à quaŰƣŔŉŔĲƖЯШ ŰŸƣċůůĲŰƣШ ƓċƖШ ũќŔůƓċĦƣШ ĬŔŉŉƨƚШ ěШ ũќĳĦőĲũũĲШ ĬƨШ ƓċǃƚċŊĲШ ĬќƨŰШ
endommagement. Par conséquent, la restitution équivalente de ces composantes de 
ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĲƚƣШƣŸƨƣШċƨƣċŰƣШĦŸůƓũŔƕƨĳĲЮ 

?ќċƨƣƖĲШ ƓċƖƣЯШ ũċШ ƓƖŸƓŸƖƣŔŸŰŰċũŔƣĳШ ƚŸƨƚ-entend la prise en compte des exigences socio-
ĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚШũŸƖƚШĬĲШũќċĬŸƓƣŔŸŰШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰ107. Autrement dit, une évaluation du 
« coût-bénéfice » devrait être réalisée. Cette étude implique que des coûts disproportionnés par 
rapport aux bénéfices environnementaux générés par la mesure compensatoire, annulent le 
projet. Force est de constater que dans la pratique, il existe quelques cas de projets éoliens 

 
106 Art D. 3, 2° du Livre Ier du Code de l'Environnement 
107 Art.2, § 3, de la directive «Habitats» 
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terminés et fonctionnels alors même que les mesures compensatoires ne sont pas mises en 
place, car trop coûteuses.  

xĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШŰќĲƚƣЯШěШĦĲШŢŸƨƖЯШĳƣċĤũŔШƕƨĲШƓŸƨƖШĦĲƖƣċŔŰƚШĦċƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ
obligatoire. Les compensations facultatives (voir partie Mise en place facultative de mesures 
compensatoires dans Statut JuridiqueьШŸŰƣШƕƨċŰƣШěШĲũũĲƚШƨŰĲШũċƖŊĲШůċƖŊĲШĬќċƓƓƖĳĦŔċƣŔŸŰШěШ
ũќċƨƣŸƖŔƣĳЮШxĲƚШĲǂŔŊĲŰĦĲƚШĬƨШĬƖŸŔƣШƓŸƚŔƣŔŉШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũċШŉŔǂċƣŔŸŰШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲƣШĬĲШũќċůƓũĲƨƖШĬĲƚШ
mesures compensatoires sont tout autant imprécises, alors que de cette décision dépend 
ũќċĤƚĲŰĦĲШĬĲШƓĲƖƣe nette pour la biodiversité. Bien que cela permette une adaptabilité dans le 
ƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĬĲШůĲƚƨƖĲШĬĲƚШƓĲƖƣĲƚШĲƣШŊċŔŰƚШĬĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШŔũШĲŰШƖĳƚƨũƣĲШƨŰШůċŰƕƨĲШĬќőŸůŸŊĳŰĳŔƣĳШ
dans les processus compensatoires2,22,25. Par ailleurs, les notes de références indiquent 
également que le type de compensation peut être de nature similaire ou différente de la zone 
impactée dans un objectif de conservation global de la biodiversité. Par conséquent, de 
nombreuses mesures de compensation pourraient potentiellement ne pas être à la hauteur de la 
détérioratioŰШ ĬĲƚШ őċĤŔƣċƣƚШ ĲƣШ őċĤŔƣċƣƚШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĦċƨƚĳĲШ ĲƣШa contrario, des mesures 
compensatoires pourraient être parfois exigées par les autorités compétentes sans réelle 
justification  (SPW-ARNE, 2024). 

Temporalité 

Les mesures compensatoires doivent être inscrites comme conditions dans les permis et 
devraient donc être mises en place dans les délais appropriés pour compenser les dégâts 
ƖĳƚŔĬƨĲũƚШĬƨШƓũċŰШŸƨШƓƖŸŢĲƣЮШ9ĲƓĲŰĬċŰƣЯШũċШũŸŔШƽċũũŸŰŰĲШŰĲШũќĲǂƓũŔĦŔƣĲШƓċƚШĲƣШĦċƖċctérise même la 
ůĲƚƨƖĲШ ĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲШ ĦŸůůĲШ аШ љtoute action entreprise afin de compenser les pertes 
intermédiaires de ressources naturelles ou de services qui surviennent entre la date de 
survenance d'un dommage et le moment où la réparation primaire a pleinement produit son effetњШ
(Art. 94, 14°) 

Suivi et contrôle 

Durabilité et pérennité 

La compensation doit être mise en place au moins aussi longtemps que les dégâts perdurent. Ce 
ĦƖŔƣĿƖĲШĲƚƣШŰŸƣċůůĲŰƣШƖĲƓƖŔƚШĬċŰƚШũќ ĦƣƨċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũċШÉƣƖċƣĳŊŔĲШŰċƣŔŸŰċũĲШĬĲШũċШ7ĲũŊŔƕƨĲЮШfũШĲƚƣШ
cependant parfois difficile à exécuter puisque des périodes particulièrement longues peuvent 
ĶƣƖĲШĲŰŊċŊĳĲƚЮШ ШƣŔƣƖĲШĬќĲǂĲůƓũĲЯШƨŰĲШĳŸũŔĲŰŰĲШĲƚƣШŊĳŰĳƖċũĲůĲŰƣШŔŰƚƣċũũĳĲШƓŸƨƖШƨŰШƓĲƖůŔƚШĬĲШƓƖĿƚШ
de 30 ans, ce qui techniquement imposerait une compensation de même durée. Force est de 
constateƖШƕƨĲШƓĲƨШĬќċŊƖŔĦƨũƣĲƨƖƚШƚќĲŰŊċŊĲŰƣШƓŸƨƖШƨŰĲШƓĳƖŔŸĬĲШċƨƚƚŔШũŸŰŊƨĲЮШEŰШƓƖċƣŔƕƨĲЯШŔũШŰќĲƚƣШ
ƓċƚШƖċƖĲШĬќĶƣƖĲШĦŸŰŉƖŸŰƣĳШěШĬĲƚШƖƨƓƣƨƖĲƚШĬĲШљĦŸŰƣƖċƣƚњШĬĲƚШĲǂƓũŸŔƣċŰƣƚШċŊƖŔĦŸũĲƚШыĦŸŰƻĲŰƣŔŸŰШŰŸŰ-
contraignante dans la plupart des cas), notamment pour des COA1/COA2. Cela implique une 
ĦŸƨƓƨƖĲШŰĲƣƣĲШĬċŰƚШũќĳƣċĤũŔƚƚĲůĲŰƣШĬĲƚШƓŸƓƨũċƣŔŸŰƚЯШĬĲƚШŉŸŰĦƣŔŸŰƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШĲƣШĬĲƚШƚĲƖƻŔĦĲƚШ
écosystémiques en cours à une localisation donnée et risque de compromettre ainsi 
ũќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮ 
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Suivi, gestion à long terme et contrôle 

A notre connaissance, la loi ne prévoit pas de suivis et contrôles obligatoires et systématiques. 
?ĲШũċШůĶůĲШůċŰŔĿƖĲЯШũĲƚШƚċŰĦƣŔŸŰƚШƖĲũċƣŔƻĲƚШěШũќċĤƚĲŰĦĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚŸŰƣШŉũŸƨĲƚЮШxќ ƖƣЮШ
D.76 prévoit uniquement que « ũѢċƨƣŸƖŔƣĳЮĦŸůƓĳƣĲŰƣĲЮƻĲŔũũĲЮěЮĦĲЮƕƨĲЮũĲƚЮĦċƖċĦƣĳƖŔƚƣŔƕƨĲƚЮĬƨЮƓƖŸŢĲƣЮ
et/ou mesures envisagées pour éviter, prévenir ou réduire et, si possible, compenser les 
ŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚЮŰĳŊċƣŔƻĲƚЮŰŸƣċĤũĲƚЮƚƨƖЮũѩĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮƚŸŔĲŰƣЮůŔƚĲƚЮĲŰЮƒƨƻƖĲЮƓċƖЮũĲЮĤĳŰĳŉŔĦŔċŔƖĲЮĬƨЮ
permis et détermine les procédures de suivi des incidences négatives notables sur 
l'environnement. Les types de paramètres devant faire l'objet d'un suivi et la durée de suivi sont 
proportionnés à la nature, à la localisation et à la dimension du projet et à l'importance de ses 
incidences sur l'environnement. », ce qui peut finalement se limiter aux suivis menés dans le 
cadre des EIE.  

Par ailleurs, en pratique, on notera un manque de contrôles et de sanction. Ces manquements 
témoignent de la confusion globale qui règne au niveau des mesures compensatoires et de la 
ŰĳĦĲƚƚŔƣĳШĬќƨŰШƖĿŊũĲůĲŰƣШƓũƨƚШĦũċŔƖШĲƣШƓĲƖƣŔŰĲŰƣШƓŸƨƖШƓƖĳƻŸŔƖШĲƣШŸƖŊċŰŔƚĲƖШũќċĦĦŸůƓċŊŰĲůĲŰƣЯШũĲШ
ƚƨŔƻŔШĲƣШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШƖĳŊƨũŔĲƖƚШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƚċŰƚШƕƨŸŔШũċШƓĳƖĲŰŰŔƣĳШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШŰĲШƚċƨƖċŔƣШĶƣƖĲШ
respectée (Goffart, 2012). Si, selon le principe du pollueur-ƓċǃĲƨƖЯШĦќĲƚƣШũќĲǂƓũŸŔƣċŰƣШƕƨŔШĲƚƣШ
responsable du financement de la mesure compensatoire, il est crucial que, de leur côté, les 
autorités publiques octroient les moyens légaux et opérationnels au renforcement des contrôles 
et des sanctions de la compensation écologique.  

9ŸŰĦũƨƚŔŸŰШĬƨШĤĲŰĦőůċƖťŔŰŊШěШũќĳƣƖċŰŊĲƖШĲƣШĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĲŰШ
Wallonie 

xĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШƚŸƨŉŉƖĲŰƣШĬŸŰĦШĬќƨŰШĦċĬƖĲШũĳŊŔƚũċƣŔŉШĲƣШŢƨƖŔĬŔƕƨĲШċƨǂШĳĦőĲũũĲƚШ
supérieures, internationales, européennes, peu contraignant et flou laissant beaucoup de liberté 
aux Etats membres. La Belgique et plus particulièrement la Wallonie sŸƨŉŉƖĲШĬќƨŰĲШũĳŊŔƚũċƣŔŸŰШ
actuelle des mesures de compensation dispersée, parfois divergente, voire contradictoire. La loi 
wallonne se concentre principalement sur la protection des espèces et des habitats protégés via 
la transposition de lois européennes (dont les Directives Habitat et Oiseaux), laissant de côté 
ĬѣċƨƣƖĲƚШĦŸůƓŸƚċŰƣĲƚШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШċũŸƖƚШůĶůĲШƕƨĲШũĲШĬĳĦũŔŰШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŸƖĬŔŰċŔƖĲƚШŰќĲƚƣШ
ƓũƨƚШ ěШ ƓƖŸƨƻĲƖЮШ xĲШ ůċŰƕƨĲШ ĬќƨŰŔŉŸƖůŔƣĳШ ĦċƨƚĳĲШ ŰŸƣċůůĲŰƣШ ƓċƖШ ũќċĤƚĲŰĦĲШ ĬќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШ
impliquant les types ĬĲШůĲƚƨƖĲШыƻĲƖŊĲƖЯШ9§ ΝоΞЯШĲƣĦЮьЯШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƚќǃШƣƖŸƨƻċŰƣЯШũĲƚШƓƖŸĦĳĬƨƖĲƚШ
ĬќċĬŸƓƣŔŸŰƚШыƻŔċШEfEЯШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰЯШĲƣĦЮьЯШũċШƓċƖƣŔĦŔƓċƣŔŸŰШĬƨШƓƨĤũŔĦЯШĲƣШƣċŰƣШĬќċƨƣƖĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШƓĲƨƻĲŰƣШ
ĬŔŉŉĳƖĲƖШĬќƨŰĲШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰШŢƨƖŔĬŔƕƨĲШěШũќċƨƣƖĲШĲƣШĦŸŰĬƨŔƖĲШěШĬĲƚШĦŸŰƣƖċĬŔĦƣŔŸns et/ou incohérences 
entre les mesures. En conséquence, les mesures compensatoires restent souvent facultatives, 
sauf certains cadres bien établis (e.g éolien) et soumises à la discrétion des autorités 
compétentes, sans directives claires pour guider leur ůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲЯШũĲƨƖƚШƚƨŔƻŔƚЯШũĲƨƖШĦŸŰƣƖŻũĲЮШ
En Wallonie, les exemples pratiques montrent qu'elles sont souvent négociées de manière 
consensuelle entre les différentes parties mais qu'elles peuvent parfois manquer de rigueur 
scientifique et de précision26. Les contrôles à posteriori de l'octroi du permis font également 
ĬĳŉċƨƣЯШĤĳŰĳŉŔĦŔċŰƣШƚċŰƚШĬŸƨƣĲШĬќƨŰШĦċĬƖĲШƣƖŸƓШƚŸƨƓũĲШĲƣШĬĲƻĲŰċŰƣШƚƨŢĲƣШěШŔŰƣĲƖƓƖĳƣċƣŔŸŰЮШ
xќŔŰƻĲƚƣŔŊċƣŔŸŰШĬќƨŰШ[ŸŰĬƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƓċƖШũċШ7ĲũŊŔƕƨĲШƚĲƖċŔƣШƨŰĲШƓŸƣĲŰƣŔĲũũĲШƚŸũƨƣŔŸŰШċŉŔŰШ
de contrôler plus localement les actions compensatoires mais ses risques et aboutissements 
ĬĲƻƖċŔĲŰƣШĶƣƖĲШĳƣƨĬŔĳƚШƓũƨƚШĲŰШƓƖŸŉŸŰĬĲƨƖЮШÂċƖШċŔũũĲƨƖƚЯШũċШìċũũŸŰŔĲШĤĳŰĳŉŔĦŔĲƖċŔƣШĬќƨŰШĦċĬƖĲШƓũƨƚШ
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ƚǃƚƣĳůċƣŔƕƨĲШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШƨŰШĦŸŰƣƖŻũĲШƓũƨƚШŔůƓŸƖƣċŰƣШěШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШĳĦőĲũŸŰƚШы7ƨƖĲċƨǂШĬќĳƣƨĬĲƚЯШ
ĲǂƓũŸŔƣċŰƣЯШвьШĲƣШƨŰĲШŉċĦŔũŔƣċƣŔŸŰШĬĲШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШ9ĲƓĲŰĬċŰƣЯШŔũШ
faudrait faire attention à ce que ce cadre ne soit pas contraignant au ƓƖŔŰĦŔƓĲШĬќĳƕƨŔƻċũĲŰĦĲЮШ 

ÂċƖШċŔũũĲƨƖƚЯШĲŰШĬĳƓŔƣШĬƨШůċŰƕƨĲШĬќŔŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШƓƖŸƻĲŰċŰƣШĬĲƚШŔŰƚƣċŰĦĲƚШƚƨƓĳƖŔĲƨƖĲƚЯШŔũШċШĳƣĳШƻƨШ
ƕƨĲШĦĲƖƣċŔŰƚШƓċǃƚШċƻċŔĲŰƣШƖĳƨƚƚŔШěШůĲƣƣƖĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲƚШƚǃƚƣĿůĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĬŔƻĲƖƚШĲƣШ
ƻċƖŔĳƚЮШxќĲǂĲůƓũĲШũĲШƓũƨƚШƓċƖũċŰƣШĲƚƣШƚċŰƚШĬŸƨƣĲШĦĲũƨŔШĬĲШũќ ũũĲůċŊŰĲ qui a légiféré sur les 
mesures de compensation dès 1976. Forte de son expérience, elle possède aujourd'hui un 
système déclinant la compensation sous trois formes visant chacune à compenser un pan 
particulier de la biodiversité. Ce système prévoit même une compensation pour la biodiversité 
ŸƖĬŔŰċŔƖĲЮШ xќĳƣƨĬĲШ ĬĲƚШ ƚǃƚƣĿůĲƚШ ĬĲШ ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ ĲƣШ ĬĲШ ũċШ ũĳŊŔƚũċƣŔŸŰШ ƓŸƨƖШ ũċШ [ƖċŰĦĲЯШ ũĲШ
xƨǂĲůĤŸƨƖŊШĲƣШũќ ũũĲůċŊŰĲШŸŰƣШůŸŰƣƖĳШĬċŰƚШĦĲƣƣĲШƓƖĲůŔĿƖĲШƓċƖƣŔĲШƕƨĲШũĲƚШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳƚШĳƣċŔĲŰƣШ
nombreuses et applicables. Si la Belgique veut satisfaire aux exigences de la loi sur la 
ƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĬĲШΞΜΞΠЯШĲũũĲШƚĲШĬĲƻƖċШĬќŔŰĦŸƖƓŸƖĲƖШĬĲƚШĦőċŰŊĲůĲŰƣƚШƓƖŸŉŸŰĬƚШĬċŰƚШƚċШ
ũĳŊŔƚũċƣŔŸŰШĲƣШƚċШƻŔƚŔŸŰШĬĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲŰШƚќŔŰƚƓŔƖċŰƣШĬĲƚШƓƖċƣŔƕƨĲƚШĳƣƖċŰŊĿƖĲƚЮШxќĳĦőĳċŰĦĲШ
de 2026, pour laƕƨĲũũĲШĲũũĲШƚќĲƚƣШĲŰŊċŊĳĲШěШƣƖċŰƚůĲƣƣƖĲШƚŸŰШƓũċŰШŰċƣŔŸŰċũШĬĲШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰЯШƕƨŔШƚĲШ
ĬŸŔƣШĬќĲǂƓũŔƕƨĲƖШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШěШƓƖĲŰĬƖĲШƓŸƨƖШĦőċƕƨĲШĦċƚШĬĲШĬĳƣĳƖŔŸƖċƣŔŸŰШ
ƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲЯШĬĲƻƖċŔƣШƚќŔŰƚƓŔƖĲƖШĬĲƚШƚǃƚƣĿůĲƚШĬĳŢěШĲǂŔƚƣċŰƣƚЮ 

 

3. Protocoles de suivis biologiques des mesures de 
compensation 
3.1 Contexte 

xќun des objectifs du projet NoNetLoss  ĲƚƣШĬќĳƻċũƨĲƖШũѣĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШěШũċƖŊĲШĳĦőĲũũĲШ
selon des protocoles standardisés. Par conséquent, il a été décidé de se concentrer sur les 
mesures COA1 associées avec une COA2 (COA1/COA2). En effet, ce sont les mesures 
majoritaires en Wallonie (34ΥШőċШĬĲШ9§ Νо9§ ΞШŔůƓũċŰƣĳƚШċƨШƣŸƣċũШƚƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШũċШ
ìċũũŸŰŔĲьЮШxĲШŰŸůĤƖĲШĬĲШƓċƖĦĲũũĲƚШĦŸŰĦĲƖŰĳĲƚШƓĲƖůĲƣШĬќċůĤŔƣŔŸŰŰĲƖШƨŰШĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШƚŸũŔĬĲШ
et des résultats fiables. De plus, ces mesures sont supposées remplir leur rôle quasi 
immédiatement, contrairement à certaines mesures qui nécessitent plusieurs années avant 
d'être pleinement efficaces (ex : les haies). Chaque parcelle de mesure de compensation 
échantillonnée a été pairée à un « témoin », permettant de comparer cette dernière à une 
situation sans compensation (dans le même paysage environnant ; plus de détails dans 
љÉƣƖƨĦƣƨƖċƣŔŸŰШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĬĲƚШƓċƖĦĲũũĲƚШĲŰШ~9њьЮШ 

Les mesures COA1/COA2 sont généralement proposées ensemble et ont pour objectif la 
compensation des impacts éoliens sur les espèces suivantes : Busard Saint-Martin (Circus 
cyaneus)108,109, Busard cendré (Circus pygarnus)108,109, Busard des roseaux (Circus 
aeruginosus)108,109, Hibou des marais (Asio flammeus)108,110, Bruant proyer (Emberiza 

 
108 Espèces ciblées directement par le COA1 
109 Espèces ciblées directement par le COA2 
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calandra)108,110, Bruant jaune (Emberiza citrinella)108,110, Bergeronnette printanière (Motacilla 
flava)110,111, Alouette des champs (Alauda arvensis)108,110, Caille des blés (Cotunrix coturnix)110,111, 
Perdrix grise (Perdix perdix)108,109.  

Le COA1 correspond à un mélange dќőĲƖĤċĦĳĲƚ semé chaque année aux alentours du 15 avril. Il 
ĲǂŔƚƣĲШƨŰШƣŸƣċũШĬĲШƕƨċƣƖĲШůĳũċŰŊĲƚШċũƣĲƖŰċŰƣШĬќƨŰĲШċŰŰĳĲШěШũќċƨƣƖĲЮШ§ŰШƖĲƣƖŸƨƻĲШĬċŰƚШĦĲƚШ
ůĳũċŰŊĲƚШƓċƖШĲǂĲůƓũĲШаШũĲШŉƖŸůĲŰƣШĬĲШƓƖŔŰƣĲůƓƚЯШũĲШƖċĬŔƚШŉŸƨƖƖċŊĲƖЯШũĲШƓŸŔƚШƓƖŸƣĳċŊŔŰĲƨǂЯШũќŸƖŊĲШ
de printemps, etc. Selon les conditions et/ou les situations locales, des adaptations peuvent être 
ƖĳċũŔƚĳĲƚЮШxĲƚШĦŸƨƻĲƖƣƚШƚŸŰƣШũċŔƚƚĳƚШƚƨƖШƓŔĲĬƚШƣŸƨƣШũќőŔƻĲƖШĲƣШĬĳƣƖƨŔƣƚШěШũċШŉŔŰШĬĲШĦĲШĬĲƖŰŔĲƖЯШƻĲƖƚШũĲШ
15 mars. Cette mesure apporte donc de la nourriture aux espèces granivores tout au long de 
l'hiver, période où les ressources alimentaires sont généralement faibles. Elle est presque 
toujours associée à un COA2, qui correspond à un couvert enherbé pérenne, semé une seule fois 
et puis fauché chaque année. Les semences doivent être à 50% des légumineuses dont par 
exemple le dactyle aggloméré, la luzerne commune, le trèfle blanc. Le but premier du COA2 est 
ĬќŸŉŉƖŔƖШƨŰШĲƚƓċĦĲШƓƖŸƓŔĦĲШĬĲШĦőċƚƚĲШĲƣШĬќċĤƖŔƚЮШ ŔŰƚŔЯШũќċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШĬĲƚШĬĲƨǂШůĲƚƨƖĲƚШƓĲƖůĲƣШ
d'offrir le gîte et le couvert aux espèces cibles tout au long de l'année. Au printemps, des effets 
positifs sont également possibles avec la floraison des différentes plantes du mélange du COA1 
ĲƣШƓƖĳƚĲŰƣĲƚШĬċŰƚШũĲШ9§ ΞЯШĦĲШƕƨŔШƖĲŰĬШũќċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШċƣƣƖċĦƣŔƻĲƚШƓŸƨƖШũĲƚШŔŰƚĲĦƣĲƚШĲƣШ
dès lors pour les oiseaux, leur oisillŸŰƚШĲƣШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚШƕƨŔШƚќĲŰШŰŸƨƖƖŔƚƚĲŰƣЮШEƣċŰƣШĬŸŰŰĳШũĲШƓĲƨШ
ĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШ ċŊƖŔĦŸũĲƚШ ƚƨƖШ ũĲШ 9§ ΞЯШ ũċШ ĦŸũŸŰŔƚċƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ůŔĦƖŸůċůůŔŉĿƖĲƚШ ĲƚƣШ ŉċƻŸƖŔƚĳĲЯШ
représentant une source alimentaire considérable pour les rapaces.  Les précisions quant à la 
largeur des bandes, les bonnes pratiques et gestions des couverts sont disponibles dans le 
cahier des charges (CAHIER DES CHARGES MESURES COA1 COA2). La période couverte par le 
projet NoNetLoss a permis de réaliser des suivis biologiques pendant la période printanière. 
xќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĲŰШƓĳƖŔŸĬĲШőŔƻĲƖŰċũĲШŰќċШƓċƖШĦŸŰƣƖĲШƓċƚШƓƨШĶƣƖĲШĳƻċũƨĳĲЮШ 

3.2 Note générale sur les suivis 

Les différents protocoles établis ont été réfléchis de manière (i) à refléter et évaluer au mieux 
ũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШ ĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ ĬĲШ ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ ĲƣШ ыŔŔьШ ěШ ĶƣƖĲШ ĦŸůƓċƖĳƚШ ĬċŰƚШ ũќŸƓƣŔƕƨĲШ ĬќƨŰĲШ
ƚƣċŰĬċƖĬŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬќƨŰĲШƖĳƓũŔĦċĤŔũŔƣĳШĬĲШĦĲƨǂ-ci. Les protocoles présentés ci-après sont les 
protocoles expérimentés dans le cadre du projet. La partie recommandations précise sur base 
dĲƚШĲǂƓĳƖŔĲŰĦĲƚШĬĲШũќĳƣƨĬĲШũĲƚШƓƖŸƣŸĦŸũĲƚШƚƣċŰĬċƖĬŔƚĳƚШƕƨĲШŰŸƨƚШƖĲĦŸůůċŰĬŸŰƚШĬќƨƣŔũŔƚĲƖЮ 

xќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĲƚƣШŰŸƣċůůĲŰƣШůĲƚƨƖĳĲШƓċƖШƓũƨƚŔĲƨƖƚШƓƖŸƣŸĦŸũĲƚШƚƨƖШĤċƚĲШĬĲШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲƚШ
ĲƚƓĿĦĲƚШĦŔĤũĲƚШĲƣШƓũƨƚШũċƖŊĲůĲŰƣШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲЮШEŰШƓċƖċũũĿũĲЯШŰŸƨƚШċƻŸŰƚШ
ĳŊċũĲůĲŰƣШůĲƚƨƖĳШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚШƕƨŔШƓourraient profiter des mesures 
ĦŸůůĲШƣĲƖƖċŔŰШĬĲШĦőċƚƚĲЮШ ŉŔŰШĬќĲǂƓũŔƕƨĲƖШċƨШůŔĲƨǂШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƣċǂŸŰƚШƚƨƖШũĲƚШ
mesures, nous avons également évaluer le respect du cahier des charges et la présence de 
micromammifères. 

 
110 Espèce ciblée indirectement  par le COA2 
111 Espèce ciblée indirectement  par le COA1 
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3.3 Protocoles floristiques et faunistiques 

Flore - respect du cahier des charges 

xĲШƓƖŸƣŸĦŸũĲШŉũŸƖĲШċШƓŸƨƖШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬќĳƻċũƨĲƖШũĲШƖĲƚƓĲĦƣШĬƨШĦċőŔĲƖШĬĲƚШĦőċƖŊĲƚШĲƣШƓĲƨƣШĶƣƖĲШ
également répliqué aisément. Pour chaque parcelle de mesure compensatoire, la méthode 
consiste en une appréciation visuelle de la qualité de la parcelle (couvert nourricier et couvert 
ĲŰőĲƖĤĳьШĲƣШƚċШĦŸŰŉŸƖůŔƣĳШċƨШĦċőŔĲƖШĬĲƚШĦőċƖŊĲƚЮШxќċƓƓƖĳĦŔċƣŔŸŰШċШĳƣĳШƖĳċũŔƚĳĲШƓċƖШ ůċŰĬŔŰĲШ
Delalieux (Faune & Biotopes), chargée de mission affectée aux suivis botaniques et 
ċŊƖŸŰŸůŔƕƨĲƚШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚЮШxќĳĦőĲũũĲШƨƣŔũŔƚĳĲШĲƚƣ la suivante : 0 (parcelle très 
médiocre), 1 (parcelle médiocre), 2 (parcelle de qualité moyenne), 3 (parcelle de bonne qualité) 
et 4 (parcelle de très bonne qualité). Les critères évalués sont la présence des espèces listées 
par le cahier des chargesЯШũċШƓƖŸƓŸƖƣŔŸŰШĬѣċĬƻĲŰƣŔĦĲƚШƓƖĳƚĲŰƣĲƚШĲƣШũќĳƣċƣШыőċƨƣĲƨƖШĬƨШĦŸƨƻĲƖƣЯШ
ĬĲŰƚŔƣĳШċƨШƚŸũЯШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќċĬƻĲŰƣŔĦĲƚьШĬƨШĦŸƨƻĲƖƣШĲŰőĲƖĤĳЮ 

Oiseaux 

ÂŸƨƖШƖċƓƓĲũЯШũѣċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ9§ ΝШĲƣШ9§ ΞШĦŔĤũĲШĦĲƖƣċŔŰĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĬќŸŔƚĲċƨǂШĬĲƚШ
plaines : Busard Saint-Martin, Busard cendré, Busard des roseaux, Hibou des marais, Bruant 
proyer, Bruant jaune, Bergeronnette printanière, Alouette des champs, Caille des blés, Perdrix 
grise. 

Quatre méthodes ont été appliquées pour le suivi des oiseaux аШũċШůĳƣőŸĬĲШĬƨШƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲШƓċƖШ
ũќőƨůċŔŰЯШũċШůĳƣőŸĬĲШĬĲШƣƖċŰƚĲĦƣШċƨШƚĲŔŰШĬĲШũċШƓċƖĦĲũũĲШыĬĳƣĲĦƣŔŸŰШěШũċШƻƨĲШĲƣШċƨШĦőċŰƣоĦƖŔьЯШũċШ
ůĳƣőŸĬĲШĬƨШƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲШƻŔċШĬĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШċĦŸƨƚƣŔƕƨĲƚЯШĲƣ ũċШůĳƣőŸĬĲШĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШ
acoustique sur 3 jours. A noter que ces suivis, décrits ci-dessous, sont réalisés sur chaque paire 
ĬĲШũċШƓċƖĦĲũũĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƣШƚŸŰШƚŔƣĲШƣĳůŸŔŰЮШxċШƚĳũĲĦƣŔŸŰШĬĲШĦĲƚШƓƖŸƣŸĦŸũĲƚШƚќĲƚƣШŉċŔƣĲШsur 
base de la bibliographie, ce qui est communément pratiqué et suivant les contraintes de saison 
et de ressources humaines. Les résultats comparant ces méthodes sont disponibles dans la 
partie résultats. 

~ĳƣőŸĬĲЮĬƨЮƓŸŔŰƣЮĬѢĳĦŸƨƣĲ 

La méthode du ƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲ pour recenser les oiseaux est utilisée notamment par Natagora 
dans le cadre du « programme de Surveillance des Oiseaux Communs en Wallonie » (SOCWAL) 
(Aves, Natagora, 2022). Le point dit « ĬќĳĦŸƨƣĲ џШĲƚƣШƨŰШƓŸŔŰƣШĬќŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШŉŔǂĲШĬĲШΡШminutes qui 
consiste à identifier tous les oiseaux entendus et vus sur et en-dehors de la parcelle étudiée, 
ƓĲƖůĲƣƣċŰƣШũċШƓƖŔƚĲШĲŰШĦŸůƓƣĲШĬќƨŰШĲŉŉĲƣШĬŔŉŉƨƚШĬĲШĦĲƣƣĲШĬĲƖŰŔĿƖĲЮШfũШĬŸŔƣШĶƣƖĲШĲŉŉĲĦƣƨĳШĬƨƖċŰƣШũċШ
ůċƣŔŰĳĲШĦċƖШĦќĲƚƣШěШĦĲƣƣĲШƓĳƖŔŸĬĲШĬĲШũċШŢŸƨƖŰĳĲШƕƨĲШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШĲƚƣШũċШƓũƨƚШŉŸƖƣĲ 
(Robbins, 1981)ЯШċƓƖĿƚШũĲШũĲƻĲƖШĬƨШƚŸũĲŔũШĦĲƓĲŰĬċŰƣШċŉŔŰШĬќĳƻŔƣĲƖШў ũĲШĦőƒƨƖШůċƣŔŰċũШĬĲШĦĲƖƣċŔŰĲƚШ
espèces ». En ce qui concerne la météo, il est préférable d'éviter les jours où le vent est fort et/ou 
les jours de pluie. 

xċШĬŔƚƣċŰĦĲШĦŸŰƚĲŔũũĳĲШĲŰƣƖĲШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШĲŰШůŔũŔĲƨШŸƨƻĲƖƣШĲƚƣШĬĲШΡΜΜШůЮШ9ĲũċШƓĲƖůĲƣШ
ĬќĳƻŔƣĲƖШũĲƚШĬŸƨĤũĲƚШĦŸůƓƣċŊĲƚЮШ?ċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣЯШƨŰШƓŸŔŰƣШƨŰŔƕƨĲШĲƚƣШƖĳċũŔƚĳШĲŰШĤŸƖĬШĬĲШ
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site (MC et site témoin) pour éviter de faire fuir des espèces présentes sur la zone étudiée et 
perdre leur donnée de présence dans le recensement.  

Méthode du transect 

?ќċƓƖĿƚШ ũќĲǂƓĲƖƣŔƚĲШ ĬĲШ ƣĲƖƖċŔŰШ ĬĲШ [ċƨŰĲѼ7ŔŸƣŸƓĲƚЯШ ĦĲƖƣċŔŰĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШ ĦŔĤũĲƚШ ĬќŸŔƚĲċƨǂШƕƨŔШ
ƓĲƨƻĲŰƣШƚќċĤƖŔƣĲƖШĬċŰƚШũċШƓċƖĦĲũũĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚŸŰƣШƓũƨƚШĬŔƚĦƖĿƣĲƚЯШƖĲƚƣĲŰƣШƣċƓŔĲƚШĬċŰƚШũċШ
végétation et leurs chants moins fréquents. Elles sont donc plus difficiũĲƚШěШŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШũŸƖƚШĬќƨŰШ
ƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲШěШũќĲǂƣĳƖŔĲƨƖШĬĲШũċШƓċƖĦĲũũĲЮШfũШĲƚƣШĦĲƓĲŰĬċŰƣШƓŸƚƚŔĤũĲШĬĲШũĲƚШĬĳƣĲĦƣĲƖШěШƻƨĲШĲƣШěШ
ũѣŸƨřĲШĲŰШƣƖċƻĲƖƚċŰƣШũċШůĲƚƨƖĲШċƓƖĿƚШũĲШƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲЯШĲŰШƖĳċũŔƚċŰƣШƨŰШƣƖċŰƚĲĦƣШƚƣċŰĬċƖĬŔƚĳШƚĲũŸŰШ
la longueur de la parcelle.  

ÑċŰƣШƓŸƨƖШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШƕƨĲШƓŸƨƖШũĲƚШƣƖċŰƚĲĦƣƚЯШũĲШŰŸůĤƖĲШĬĲШƻŔƚŔƣĲƚШĬќƨŰĲШƓċƖĦĲũũĲШĲƚƣШĳƣċĤũŔШ
à 3 relevés pour la période printanière-estivale. Ces passages sont réalisés en avril, mai et juin.  

En pratique, pour les suivis réalisés dans le cadre de ce projet, un programme GIS de terrain tel 
ƕƨĲШÄ[ŔĲũĬШċШĳƣĳШƨƣŔũŔƚĳШƓŸƨƖШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƖШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШũĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШĬƨШƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲЯШƚƨƖШƨŰĲШ
ƣċĤũĲƣƣĲЮШxќŸĤƚĲƖƻċƣĲƨƖШċШŰŸƣĳШũќĲƚƓĿĦĲШĦŸŰƣċĦƣĳĲЯШŔŰĬŔƕƨĳШũċШƓŸƚition la plus précise possible de 
ũќŔŰĬŔƻŔĬƨШƚƨƖШũċШĦċƖƣĲЮ 

Méthode des enregistreurs acoustiques 

xċШůĳƣőŸĬĲШĬĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШċĦŸƨƚƣŔƕƨĲƚШƓĲƖůĲƣШĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƖШũĲШĦőċŰƣШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШƓĲŰĬċŰƣШ
ƓũƨƚŔĲƨƖƚШŢŸƨƖƚШċŉŔŰШĬĲШĦċƓƣĲƖШũĲƚШŸŔƚĲċƨǂШƚƨƖШƨŰĲШƣĲůƓŸƖċũŔƣĳШƓũƨƚШŔůƓŸƖƣċŰƣĲШƕƨĲШũŸƖƚШĬќƨŰШƓŸŔŰƣШ
ĬќĳĦŸƨƣĲЮШ 

Dans le cadre du projet, des enregistreurs ont été posés pendant une période de 3 jours. Les 
ĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚШċĦŸƨƚƣŔƕƨĲƚШƓĲƨƻĲŰƣШƓċƖШũċШƚƨŔƣĲШĶƣƖĲШċŰċũǃƚĳƚШěШũќċŔĬĲШĬќƨŰĲШŔŰƣĲũũŔŊĲŰĦĲШ
artificielle telle que « BirdNET »(Toenies & Rich, 2021). Comme pour la méthode des points 
ĬќĳĦŸƨƣĲЯШũĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШƚŸŰƣШƓũċĦĳƚШƚƨƖШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰĳĲƚШĲƣШũĲƚШƚŔƣĲƚШƣĳůŸŔŰƚШěШ
trois reprises : en avril, en mai et en juin.  

?ĲƨǂШůŸĬĿũĲƚШĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШƚŸŰƣШƨƣŔũŔƚĳƚЯШũќƨŰШěШŉċŔĤũĲШĦŸƫƣШĲƣШũќċƨƣƖĲШěШĦŸƫƣШĳũĲƻĳЮШ9ĲũċШƓĲƖůĲƣШ
ĬќĳƻċũƨĲƖШũċШƓĲƖŉŸƖůċŰĦĲШĬĲШĦĲƚШĬĲƨǂШƣǃƓĲƚШĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШċƨǂШĦŸƫƣƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚЯШĲŰШƻƨĲШĬĲШũċШ
ĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰШƓƖŸƣŸĦŸũĲШƖĳƓũŔĦċĤũĲЮ 

 Le premier modèle, UR-09 LCR Shenzhen, est un enregistreur sonore sous forme de clé 
USB (Farina et al., 2014)ЮШ ŉŔŰШĬќċƚƚƨƖĲƖШƨŰШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣШŢƨƚƕƨќěШΦΣőЯШĦĲƣШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШ
doit être relié à une batterie portable de 5000mAh tout aƨШũŸŰŊШĬĲШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣ 
(Valentini, 2023). Le modèle est paramétré pour enregistrer des fichiers consécutifs de 4 
őĲƨƖĲƚЮШÉƨƖШũĲШƣĲƖƖċŔŰЯШũќĲŰƚĲůĤũĲШыůŔĦƖŸƓőŸŰĲШÖÉ7ШĲƣШũċШĤċƣƣĲƖŔĲьШĲƚƣШƓũċĦĳШĬċŰƚШƨŰШƚċĦШ
plastique hermétique et peut être posé à même le sol.  
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Figure 3 жЮ~ŸĬĿũĲЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖЮċĦŸƨƚƣŔƕƨĲЮěЮŉċŔĤũĲЮĦŸƫƣЮÖÅ-09 LCR de ShenZhen HNSAT Industrial Co. Ltd 
(Chine) ; source de la photo :(Farina et al., 2014). 

Le second modèle est un enregistreur passif également utilisé pour enregistrer les ultrasons de 
chauves-ƚŸƨƖŔƚШĲƣШƕƨŔЯШěШũќċŔĬĲШĬќƨŰШůŔĦƖŸƓőŸŰĲШċĦŸƨƚƣŔƕƨĲШċŢŸƨƣĳШċƨШĤŸŔƣŔĲƖШы[ŔŊƨƖĲШΡьЯШƓĲƖůĲƣШ
ċƨƚƚŔШĬĲШĦċƓƣĲƖШũĲƚШĦőċŰƣƚШĬќŸŔƚĲċƨǂ (Toenies & Rich, 2021). Cependant, pour ce dernier, les 
enregistrements acoustiques et ultra-sonores ne peuvent se réaliser simultanément, ce qui 
ƚŔŊŰŔŉŔĲШƕƨĲШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШŰќĲƚƣШƕƨĲШĬŔƨƖŰĲШƓƨŔƚƕƨĲШũќŸŰШƚŸƨőċŔƣĲШƓċƖШċŔũũĲƨƖƚШ
enregistrer les chiroptères la nuit. Ce dispositif est fixé à un piquet de 75 cm de manière à être 
positionné à hauteur de végétation. 

 

Figure 4 жЮEŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖЮƓċƚƚŔŉЮĬĲЮĦőĲǍЮìŔũĬũŔŉĲЮ ĦŸƨƚƣŔĦƚЮƕƨŔЮƓĲƖůĲƣЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƖЮũĲƚЮƨũƣƖċƚŸŰƚеЮŰŸƣċůůĲŰƣЮĬĲƚЮ
ĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚеЮůċŔƚЮċƨƚƚŔЮũĲƚЮƚŸŰƚЮċƨĬŔĤũĲƚЮěЮũѢċŔĬĲЮĬѢƨŰЮůŔĦƖŸƓőŸŰĲЮċĦŸƨƚƣŔƕƨĲЮёƚŸƨƖĦĲ : Song Meter Mini BAT 

Wildlife Acoustics (enregistreur ultra -sonore) (leclub-biotope.com) ).  

xĲƚШĬĲƨǂШċƓƓċƖĲŔũƚШŸŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĳƣĳШċĦƣŔƻĳƚШũŸƖƚШĬƨШƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲШĬĲШΡШůŔŰƨƣĲƚШċŉŔŰШĬĲШ
comparer les trois méthodes : enregistreur passif microUSB, enregistreur passif batbox et 
ũќőƨůċŔŰЮШxċШĦŸůƓċƖċŔƚŸŰШƓŸƖƣċŔƣШƚƨƖШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĦċƓƣĳĲƚШƓċƖШũċШůĳƣőŸĬĲШĬƨШƓŸŔŰƣШĬќĳĦŸƨƣĲШыÂEьШ
ĲƣШƓċƖШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣШыĤċƣĤŸǂШĲƣШůŔĦƖŸ-ÖÉ7ьШċŉŔŰШĬќċƻŸŔƖШƨŰĲШŔĬĳĲШĬƨШƖċǃŸŰШĬќċĦƣŔŸŰШĬĲƚШ
microphoneƚШůċŔƚШċƨƚƚŔШĬĲШũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬĲШũċШůĳƣőŸĬĲШĬĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШĲƣШĬƨШƣƖċŔƣĲůĲŰƣШƓċƖШ
BirdNET.  
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Complémentarité des méthodes 

Les quatres méthodes décrites ci-ĬĲƚƚƨƚШыĬќƨŰĲШƓċƖƣШũĲƚШΟШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШůŔĦƖŸÖÉ7ЯШĤċƣĤŸǂШĲƣШ
őƨůċŔŰШѼШĬќċƨƣƖĲШƓċƖƣШũĲШƣƖċŰƚĲĦƣШĲƣШũċШůĳƣőŸĬĲШƓċƚƚŔƻĲШĬĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШĤŔŸċĦŸƨƚƣŔƕƨĲƚШƚƨƖШ
ΤΞőьШƚŸŰƣШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲƚЮШ?ƨƖċŰƣШũĲШÂEШĲƣШũĲШƣƖċŰƚĲĦƣЯШũќŸĤƚĲƖƻċƣĲƨƖ peut estimer une direction 
ĲƣШƨŰĲШĬŔƚƣċŰĦĲШċƨШĦőċŰƣШƕƨќŔũШĲŰƣĲŰĬЯШċŔŰƚŔШƕƨќƨŰĲШċĤŸŰĬċŰĦĲЮШ?ĲШƚŸŰШĦŻƣĳЯШũќŔŰƣĳƖĶƣШĬĲШ
ũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШċĦŸƨƚƣŔƕƨĲШĲƚƣШĬќċƻŸŔƖШƨŰĲШƓũƨƚШŊƖċŰĬĲШƣĲůƓŸƖċũŔƣĳШĬќĳĦŸƨƣĲШĲƣШĬќŔŰƣĲƖĦĲƓƣĲƖШũĲƚШ
événements plus ponctuels. Ainsi, on capte hypothétiquement une liste plus exhaustive des 
espèces présentes sur la mesure.  

fĬĲŰƣŔŉŔĲƖЮũѢċƓƓŸƖƣЮĬĲƚЮůĲƚƨƖĲƚЮĬĲЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰ  

Pour les parcelles échantillonnées, des enregistreurs seront placés à la fois sur la parcelle de 
compensation et sur le site témoin (décrit plus en détail au paragraphe « Structuration de 
ũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĬĲƚШƓċƖĦĲũũĲƚШ~9ьЯШƚŔƣƨĳШěШĲŰƻŔƖŸŰШΡΜΜШůШĬĲШũċШůĲƚure de compensation, afin 
ĬĲШĦŸůƓċƖĲƖШũĲƚШƖŔĦőĲƚƚĲƚШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲƚШĬĲƚШĬĲƨǂШǍŸŰĲƚЮШ]ƖēĦĲШċƨǂШŉċĦƣĲƨƖƚШĬќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШ
ыĬĳĦƖŔƣƚШƓũƨƚШĤċƚьЯШŔũШƚĲƖċШƓŸƚƚŔĤũĲШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШũќŔŰŉũƨĲŰĦĲШĬĲƚШĳũĳůĲŰƣƚШĬƨШƓċǃƚċŊĲШƚƨƖШũċШƖŔĦőĲƚƚĲШ
spécifique présente sur la mesure (ex аШ ŔŰŉũƨĲŰĦĲШ ĬќƨŰШ ƓċǃƚċŊĲШ ċƻĲĦШ ĬĲƚШ ĳũĳůĲŰƣƚШ ĬĲШ
diversification biologique ou paysage de plaine agricole). 

ÑƖċŔƣĲůĲŰƣЮĬĲƚЮĬŸŰŰĳĲƚЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣ 

Pour la méthode des enregistreurs acoustiques, les enregistrements sont traités dans le logiciel 
BirdNET- ŰċũǃǍĲƖШċŉŔŰШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĲŰШƓƖĳƚĲŰĦĲЮШxĲШĦőŸŔǂШƚќĲƚƣШĤċƚĳШƚƨƖШĦĲШũŸŊŔĦŔĲũШĬĲШ
ƖĲĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШċƨƣŸůċƣŔƚĳĲШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШĦċƖШĬќƨŰШƓŸŔŰƣШĬĲШƻƨĲ de la réplicabilité de la méthode, 
ĦќĲƚƣШƨŰШŸƨƣŔũШũŔĤƖĲШĲƣШŊƖċƣƨŔƣШĬŸŰƣШũќŔŰƣĲƖŉċĦĲШĲƚƣШċƚƚĲǍШŔŰƣƨŔƣŔƻĲЮШ7ŔƖĬ EÑШƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШƨŰĲШƻċƚƣĲШ
ĤċƚĲШĬĲШĬŸŰŰĳĲƚШĬĲШƚŸŰƚШĬќŸŔƚĲċƨǂЯШĦĲШƕƨŔШĲŰШŉċŔƣШƨŰШŸƨƣŔũШƓŸũǃƻċũĲŰƣШĲƣШŔũШĬĳůŸŰƣƖĲШƨŰĲШĦĲƖƣċŔŰĲШ
précision dans les résultats, bien que la performance de BirdNET puisse varier selon les espèces 
ĲƣШũĲƚШĦŸŰƣĲǂƣĲƚЮШ9ќĲƚƣШƨŰШŸƨƣŔũШĲŰШŸƓĲŰ-source qui est souvent mis à jour et amélioré par la 
ĦŸůůƨŰċƨƣĳШ ƚĦŔĲŰƣŔŉŔƕƨĲШƕƨŔШũќƨƣŔũŔƚĲЮШ9ĲƖƣċŔŰƚШũŸŊŔĦŔĲũƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШ ƓũƨƚШ ċĬċƓƣĳƚШ ěШdes 
contextes ou régions spécifiques, mais BirdNET reste un choix polyvalent et fiable pour une 
grande variété de projets de surveillance acoustique. 

Les fichiers audios enregistrés via les Batbox sont sous un format .wav, lisible par BirdNET. Ce 
ŰќĲƚƣШƓċƚШũĲШĦċƚШƓŸƨƖШũĲƚШŉŔĦőŔĲƖƚШċƨĬŔŸƚШƚŸƖƣŔƚШĬĲƚШůŔĦƖŸƚ-USB qui sont sous format .WAV, illisible 
pour BirdNET. La conversion au préalable au format .wav via un logiciel de traitement et d'édition 
audio, comme Audacity, est donc nécessaire. 

Les fichiers audios sont donc traités par BirdNET-Analyzer.GUI112. Les fichiers audios sont 
ƖċƚƚĲůĤũĳƚШĬċŰƚШƨŰШĬŸƚƚŔĲƖШƨŰŔƕƨĲЯШċŉŔŰШĬќĶƣƖĲШĦőċƖŊĳƚШƚŔůƨũƣċŰĳůĲŰƣШĬċŰƚШũќŸŰŊũĲƣШў Batch 
analysis ». BirdNET divise les fichiers audios en segments de 3 secondes, pour chacun desquels 
ŔũШċƣƣƖŔĤƨĲШƨŰĲШŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬќĲƚƓĿĦĲыƚьШavec un certain score de confiance (voir ci-dessous).  

 
112 ÑĳũĳĦőċƖŊĲċĤũĲЮƻŔċЮƨŰЮũŔĲŰЮĬċŰƚЮũѢċƖƣŔĦũĲ (Symes et al., 2023) ou sur le site suivant : GitHub - kahst/BirdNET-Analyzer: 
BirdNET analyzer for scientific audio data processing. 

https://github.com/kahst/BirdNET-Analyzer
https://github.com/kahst/BirdNET-Analyzer


 

68 
 

?ŔŉŉĳƖĲŰƣƚШĳũĳůĲŰƣƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШƓƖĳĦŔƚĳƚШыƓċƖċůĿƣƖĲƚШĬќŔŰŉĳƖĲŰĦĲЯШũċШƚĳũĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚЯШ
paramètres de sortie). 

Trois ƓċƖċůĿƣƖĲƚШĬќŔŰŉĳƖĲŰĦĲ peuvent être ajustés. Tel que suggéré par Symes et al. (2023), il 
ŰќĲƚƣШƓċƚШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲШĬĲШůŸĬŔŉŔĲƖШĦĲƚШƓċƖċůĿƣƖĲƚШƓŸƨƖШũċШƓũƨƓċƖƣШĬĲƚШċƓƓũŔĦċƣŔŸŰƚШĬƨШũŸŊŔĦŔĲũ 
(Symes et al., 2023). Les valeurs par défaut ont été conservées pour les paramètres « sensitivity » 
et « overlap ». Pour le minimum de confiance ou « minimum confidence », la valeur a été 
ĬĲƚĦĲŰĬƨĲШěШΜЯΝШċŉŔŰШĬќŸĤƣĲŰŔƖШƣŸƨƣĲƚШũĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШƓċƖШ7ŔƖĬ EÑШěШƓċƖƣŔƖШĬĲШΝӖШĬĲШscore de 
confiance. Le score de confiance  est un indicateur qui reflète le degré de certitude de 
l'algorithme d'identification par rapport à une espèce d'oiseau détectée (sur un segment de 3 
secondes). Il s'agit d'un pourcentage ou d'une valeur numérique qui exprime la probabilité que le 
son enregistré corresponde effectivement à l'espèce proposée. Un score de confiance élevé (par 
exemple, au-dessus de 80 %) signifie que l'algorithme est relativement sûr que le chant ou le cri 
identifié appartient à l'espèce indiquée. Un score plus bas, en revanche, indique que l'algorithme 
est moins certain de l'identification.  

Cependant, un score de confiance donné ne correspond pas nécessairement à la même 
ƓƖŸĤċĤŔũŔƣĳШĬќċƻĳƖċƣŔŸŰШĬĲШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШƓŸƨƖШƣŸƨƣĲƚШũĲƚШĲƚƓĿĦĲƚЮШEŰШĲŉŉĲƣЯШũĲШƚĦŸƖĲШĬĲШĦŸŰŉŔċŰĦĲШ
dépend de la capacité de BirdNET à reconnaître certaines espèces. Selon La littérature, la fixation 
ĬќƨŰШƚĲƨŔũШĬĲШƚĦŸƖĲШĬĲШĦŸŰŉŔċŰĦĲШΤΜ-80% semble suffisant dans la plupart des cas pour un rapport 
optimal entre la perte de données et le nombre de faux positif (Pérez-Granados & Traba, 2021). 
Cependant, dans la mesure du possible, Symes et al. (2023) proposent de déterminer un seuil de 
ĦŸŰŉŔċŰĦĲШƓŸƨƖШĦőċƕƨĲШĲƚƓĿĦĲЯШěШũќċŔĬĲШĬќƨŰĲШcourbe de régression logistique, à partir de laquelle 
ũċШƓƖŸĤċĤŔũŔƣĳШƕƨĲШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШƓċƖШ7ŔƖĬ EÑШƚŸŔƣШƨŰШƻƖċŔШƓŸƚŔƣŔŉШƚќċƓƓƖŸĦőĲШĬĲШΝΜΜӖ (Symes et 
al., 2023). Pour ce faire, et pour chaque espèce dont le seuil de confiance doit être déterminé, un 
ĦĲƖƣċŔŰШŰŸůĤƖĲШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШĬŸŔƣШĶƣƖĲШƖĲƣĲŰƨШыċƨШůŔŰŔůƨůШΞΜШěШΟΜШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚьЯШĦŸƨƻƖċŰƣШ
des scores de confiance de 1% à 100% à intervalles similaires. Ces sons (segments de 3 minutes) 
ĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШĳĦŸƨƣĳƚШůċŰƨĲũũĲůĲŰƣШƓŸƨƖШƻċũŔĬĲƖШŸƨШŰŸŰШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШƓċƖШ7ŔƖĬ EÑШыƻƖċŔƚШĲƣШŉċƨǂШ
positifs) et ainsi construire la courbe de régression. Cette analyse permet de déterminer la 
ƓƖŸĤċĤŔũŔƣĳШƕƨќƨŰĲШƓƖĳĬŔĦƣŔŸŰШĬŸŰŰĳĲЯШet son taux de confiance, soit un vrai positif et donc de fixer 
ũĲШƚĦŸƖĲШěШƓċƖƣŔƖШĬƨƕƨĲũШũĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШĦŸŰƚŔĬĳƖĳĲШƚŸŰƣШĦŸŰƚĲƖƻĳĲƚШƓŸƨƖШũќĳƣƨĬĲЮ 

EŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШƓƖŔŸƖŔƣĳƚШĲƣШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШũќĳƣƨĬĲЯШũĲШĦőŸŔǂШĬќƨŰШƚĲƨŔũШĬĲШĦŸŰŉŔċŰĦĲШŸƓƣŔůċũШƓĲƨƣШ
ƻċƖŔĲƖЮШEŰШĲŉŉĲƣЯШƚŔШƨŰШƚĲƨŔũШĬĲШĦŸŰŉŔċŰĦĲШĳũĲƻĳШƓĲƖůĲƣШĬќċƨŊůĲŰƣĲƖШũĲШƓŸƨƖĦĲŰƣċŊĲШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШ
de vrais positifs, il va également réduire la proportion de contacts et d'espèces d'oiseaux 
détectés (Pérez-Granados & Traba, 2021). Il y a donc un compromis à trouver entre précision et 
perte de données.  

Les mesures de compensation COA1/COA2 visent certaines espèces cibles. Pour les espèces 
cibles qui ont été détectées dans les enregistrements, des courbes de régression ont été 
réalisées pour fixer un seuil de confiance par espèce. Pour toutes les autres espèces identifiées 
par BirdNET, un seuil de 75% a été fixé. 
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Figure 5 : Courbe de régression logistique du Bruant proyer pour les enregistrements de la batbox . Les autres 
ƖĳŊƖĲƚƚŔŸŰƚЮƚŸŰƣЮĬŔƚƓŸŰŔĤũĲƚЮěЮũѢċŰŰĲǂĲЮ дΨ 

ШƣŔƣƖĲШĬќĲǂĲůƓũĲЯШũċШĦŸƨƖĤĲШĬĲШƖĳŊƖĲƚƚŔŸŰШƓŸƨƖШũĲШ7ƖƨċŰƣШƓƖŸǃĲƖЯШƓŸƨƖШũĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚШƖĳċũŔƚĳƚШ
ƓċƖШũĲƚШĤċƣĤŸǂЯШĲƚƣШƖĲƓƖŔƚĲШěШũċШ[ŔŊƨƖĲШΡЮШfũШĲƚƣШƓŸƚƚŔĤũĲШĬќĲƚƣŔůĲƖШƻŔƚƨĲũũĲůĲŰƣШƻĲƖƚШƕƨĲũШ
pourcentage de confiance la courbe se stabilise. Pour appuyer ce ƓƖĲůŔĲƖШĦŸŰƚƣċƣЯШũќ Ö9Шы ƖĲċШ
Under the Curve) est calculée et permet de déterminer le seuil de confiance optimal pour 
ƚќċƓƓƖŸĦőĲƖШĬќƨŰШůċǂŔůƨůШĬĲШƻƖċŔƚШƓŸƚŔƣŔŉƚЮШEŰШĲŉŉĲƣЯШũѣ Ö9ШĲƚƣШƨŰĲШůĲƚƨƖĲШĦŸƨƖċůůĲŰƣШƨƣŔũŔƚĳĲШ
pour évaluer l'efficacité d'un modèle de classification binaire (ici vrais positifs = 1 et faux positifs 
= 0), offrant une vue d'ensemble de la capacité du modèle à différencier les classes. Plus l'AUC 
est proche de 1, plus le modèle est performant. Elle est associée à la courbe ROC (Receiver 
Operating Characteristic), qui trace le rapport entre le taux de faux positifs (axe des x) et le taux 
ĬĲШƻƖċŔƚШƓŸƚŔƣŔŉƚШыċǂĲШĬĲƚШǃьШƓŸƨƖШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƚĲƨŔũƚШĬĲШĬĳĦŔƚŔŸŰШĬќƨŰШůŸĬĿũĲШĬĲШĦũċƚƚŔŉŔĦċƣŔŸŰШ
binaire. 
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Tableau 10 : Valeur seuil pour chaque protocole et chaque espèce cible détectée  

Espèce cible  Seuil de confiance Batbox  Seuil de confiance micro -USB 

Alouette des champs 1% (toutes les observations) 1% (toutes les observations) 

Bruant proyer 48% 31% 

Bruant jaune 50% 19% 

Busard des roseaux  ċƨĦƨŰĲШĬĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШŰќċШ
été validée manuellement 

ċƨĦƨŰĲШĬĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШŰќċШ
été validée manuellement 

Vanneau huppé 70% 76% 

Bergeronnette printanière 52% 36% 

9ĲƚШƚĲƨŔũƚШĬĲШĦŸŰŉŔċŰĦĲШĬĳƓĲŰĬĲŰƣШĬƨШƣǃƓĲШĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШůċŔƚШċƨƚƚŔШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĬċŰƚШ
lequel les sons sont récoltés (bruit parasite, etc). Ils ne sont donc pas ċƓƓũŔĦċĤũĲƚШĬċŰƚШĬќċƨƣƖĲƚШ
contextes (plaines agricoles vs milieux forestiers p.ex.). Il est recommandé de réaliser des 
ĦŸƨƖĤĲƚШĬĲШƖĳŊƖĲƚƚŔŸŰШƓŸƨƖШĬĳƣĲƖůŔŰĲƖШĦĲƚШƚĲƨŔũƚШĬċŰƚШĬќċƨƣƖĲƚШĦċƚШĬĲШŉŔŊƨƖĲƚЮШÂċƖƣŔĦƨũċƖŔƣĳШƓŸƨƖШ
ũќċũŸƨĲƣƣĲШĬĲƚШĦőċůƓƚШĬŸŰƣШƣŸƨƣĲƚШũĲƚШĬétections (à partir du seuil de 1% appliqués dans BirdNET) 
ƚŸŰƣШĦŸŰƚĲƖƻĳĲƚЯШċƨƣċŰƣШċƻĲĦШũĲƚШĤċƣĤŸǂШƕƨќċƻĲĦШũĲƚШůŔĦƖŸƚ-ÖÉ7ЮШ ШũќŔŰƻĲƖƚĲЯШƓŸƨƖШũĲШĤƨƚċƖĬШĬĲƚШ
ƖŸƚĲċƨǂЯШƣŸƨƣĲƚШũĲƚШĬĳƣĲĦƣŔŸŰƚШŉċŔƣĲƚШƓċƖШ7ŔƖĬ EÑШƚќċƻĿƖĲŰƣШŉċƨƚƚĲƚЯШċƨĦƨŰĲШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШŰќĲƚƣШ
donc conservée. Notez que si le seuil de confiance est plus bas pour le micro-USB 
comparativement à la batbox pour certaines espèces, il est notamment lié au faible nombre 
d'observations et à une plus forte probabilité de détection de vrais positifs, dû à un rayon de 
détection des micros plus faible. 

Dans la fenêtre « Species selection џЯШũќŸƓƣŔŸŰШў Species by location » a été retenue et permet 
ĬќŔŰĬŔƕƨĲƖШ ċƨШ ũŸŊŔĦŔĲũШ ũċШ ŊċůůĲШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ƕƨќŔũШ ĲƚƣШ ƓŸƚƚŔĤũĲШ ĬĲШ ĬĳƣĲĦƣĲƖШ ĳƣċŰƣШ ĬŸŰŰĳШ ũċШ
ŊĳŸũŸĦċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШũċШƓĳƖŔŸĬĲШĬĲШũќċŰŰĳĲЮ 

[ŔŰċũĲůĲŰƣЯШŔũШĲƚƣШƓŸƚƚŔĤũĲШĬќŸĤƣĲŰŔƖШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШƓċƖШ7ŔƖĬ EÑШƚĲũŸŰШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƣǃƓĲƚШ
de fichier (Output settings), dont des fichiers csv, option qui a été choisie ici afin de faciliter le 
traitement des données (dans R notamment) par la suite. 

Chiroptères 

Les chiroptères est un groupe globalement très impacté par les éoliennes et pour lequel les 
mesures de compensation sont difficiles à mettre en place. La restauration des habitats de 
chasse, tels que les milieux bocagers, peut s'avérer efficace, mais son succès dépend également 
ĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШƚŔůƨũƣċŰĳĲШĬѣċƨƣƖĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĲǂƣĲƖŰĲƚШċƨШƓċƖĦЯШƣĲũũĲƚШƕƨĲШũċШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĬĲƚШ
gîtes et l'amélioration générale du maillage écologique (SPW-ARNE, 2024). Les chauves-souris 
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peuvent être un indicateur de la connectivité des éléments du paysage (e.g Hale et al., 2012; 
Sundberg, 2022). 

Si elles ne sont pas directement visées par les mesures de compensation de couverts nourriciers 
ƓŸƨƖШũќőŔƻĲƖШы9§ ΝьШĲƣШĬĲШĤċŰĬĲƚШĲŰőĲƖĤĳĲƚШƓĲƖůċŰĲŰƣĲƚШы9§ ΞьЯШŔũШĲƚƣШŔŰƣĳƖĲƚƚċŰƣШĲƣШŔŰŰŸƻċŰƣШ
ĬќĳƣƨĬŔĲƖШũĲƨƖШĳƻĲŰƣƨĲũũĲШƓƖĳƚĲŰĦĲШƚƨƖШĦĲƚШůĲƚƨƖĲƚЮШ9ĲƚШĬĲƖŰŔĿƖĲƚШpourraient constituer un 
ƣĲƖƖċŔŰШĬĲШĦőċƚƚĲШыƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќŔŰƚĲĦƣĲƚьЯШƓũƨƚШŸƨШůŸŔŰƚШċƣƣƖċĦƣŔŉƚЯШƚĲũŸŰШũċШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĬќĳũĳůĲŰƣƚШ
du paysage favorisant leur présence (bocages, mares, forêts, etc).  

xќŸĤŢĲĦƣŔŉШĬƨШƚƨŔƻŔШĲƚƣШĬќċƻŸŔƖШƨŰĲШŔĬĳĲШĬĲШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲƚШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚШĲƣШĬĲШũĲƨƖШċĦƣŔƻŔƣĳШƚƨƖШũĲƚШ
mesures de compensation COA1 et COA2 et donc de voir si ces dernières sont mobilisées par les 
chauves-souris.  

Pour ce faire, la méthode sélectionnée pour recenser les chauves-ƚŸƨƖŔƚШĲƚƣШĦĲũũĲШĬĲШũќĳĦŸƨƣĲШ
ƓċƚƚŔƻĲЮШ9ĲƣƣĲШůĳƣőŸĬĲШŸŉŉƖĲШũċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬќƨŰĲШŊƖċŰĬĲШĬƨƖĳĲШĬќĳĦŸƨƣĲЯШƓŸƨƖШƨŰШƣĲůƓƚШĬĲШƣƖċƻċŔũШ
ƖĳĬƨŔƣШƚƨƖШũĲШũŔĲƨШĬĲШƚƨŔƻŔЮШEŰШŸƨƣƖĲЯШŔũШƚќċŊŔƣШĬќƨŰĲШůĳƣőŸĬĲШƨtilisée couramment par le DEMna 
(SPW). 

~ĳƣőŸĬĲЮĬĲЮũѢĳĦŸƨƣĲЮƓċƚƚŔƻĲ 

xĲШ ƚƨŔƻŔШ ĬќĳĦŸƨƣĲШ ƓċƚƚŔƻĲШ ƖĳċũŔƚĳШ ƚĲũŸŰШ ũĲƚШ ƚƣċŰĬċƖĬƚШ ĬƨШ ?E~  Ш ĦŸŰƚŔƚƣĲШ ěШ ƓŸƚĲƖШ ĬĲƚШ
ĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШċƨƣŸůċƣŔƕƨĲƚШĬќƨũƣƖċƚŸŰƚШĬċŰƚШũċШǍŸŰĲШěШƖĲĦĲŰƚĲƖЯШĬƨƖċŰƣШƨŰĲШƓĳƖŔŸĬĲШĬĲШůŔŰŔůƨůШ
de 3 jours, entre avril et octobre (hors période hivernale). Trois répétitions par site échantillonné 
ƚŸŰƣШƚŸƨőċŔƣĳĲƚЮШxċШƚƣċŰĬċƖĬŔƚċƣŔŸŰШĬĲШĦĲƣƣĲШůĳƣőŸĬĲШěШũќĳĦőĲũũĲШĬĲШũċШìċũũŸŰŔĲШƓĲƨƣШċůĲŰĲƖШěШ
ũќŸĤƣĲŰƣŔŸŰШ ĬќƨŰШ ŢĲƨШ ĬĲШ ĬŸŰŰĳĲƚШ őŸůŸŊĿŰĲШ ƕƨŔШ ƓŸƨƖƖċŔƣШ ƓĲƖůĲƣƣƖĲШ ĬќĳƣċĤũŔƖШ ĬĲШ ůċŰŔĿƖĲШ
systématique la présence de chaque espèce, mesurer son activité nocturne de manière 
quantitative, et enfin, améliorer la caractérisation de la répartition de leurs habitats (Flipo, 2018) 

Durant la période d'échantillonnage, la mesure COA2 est hypothétiquement la plus propice à la 
ƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќŔŰƚĲĦƣĲƚЯШƚŸƨƖĦĲШĬĲШŰŸƨƖƖŔƣƨƖĲШƓŸƨƖШũĲƚШĦőċƨƻĲƚ-souris. Or, les enregistreurs passifs 
ont une sphère de détection des ultrasons de 7 à 16 m (Adams et al. 2012), voire 5m pour 
ĦĲƖƣċŔŰĲƚШŉƖĳƕƨĲŰĦĲƚЯШĦĲШƕƨŔШŉċŔƣШƕƨĲШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШĬŸŔƣШĶƣƖĲШƓũċĦĳШĬċŰƚШũċШǍŸŰĲШƓƖŸƓŔĦĲЮШ
xќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШƚĲƖċШĬŸŰĦШƓũċĦĳШƚƨƖШũċШ9§2, à la frontière avec la COA1. 

Trois répétitions se répartissent sur cette période printanière-estivale : en avril, en mai et en juin. 
?ċŰƚШũќŔĬĳĲШĬĲШƖĳƓũŔƕƨĲƖШĦĲШƓƖŸƣŸĦŸũĲШċƻĲĦШƨŰĲШƓĳƖŔŸĬĲШĬĲШƣĲƖƖċŔŰШƓũƨƚШĳƣĲŰĬƨĲЯШƨŰĲШŸƨШƓũƨƚŔĲƨƖƚШ
répétitions sont à envisager durant la période de migration des chauves-souris, de la mi-août à la 
mi-ƚĲƓƣĲůĤƖĲЮШ ŸƣŸŰƚШƕƨќěШƓċƖƣŔƖШĬĲШũċШůŔ-juillet, le chant des orthoptères pourrait venir saturer 
ũĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚШĲƣШĦŸůƓũŔƕƨĲƖШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШƨũƣƖċƚŸŰƚШĬĲƚШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚ. 

xĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШƨƣŔũŔƚĳƚШƚŸŰƣШĬĲШũċШůĶůĲШŊċůůĲШƕƨĲШĦĲƨǂШƨƣŔũŔƚĳƚШƓċƖШũĲШ? [ШĲƣШ?E~ŰċЯШĦќĲƚƣ-
à-dire le modèle SM Mini Bat113 (nouvelle version SM Mini Bat2; Figure 7). Les ultrasons enregistrés 
sur carte mémoire seront ensuite analysés sur un logiciel spécialisé (logiciel Kaleidoscope)114.  

 
113 Song Meter Mini BAT Wildlife Acoustics (enregistreur ultra-sonore) (leclub-biotope.com) 
114 Comment réaliser un inventaire de chauves-souris ? - Dervenn 

https://leclub-biotope.com/fr/materiel-de-terrain-logiciels/1350-song-meter-mini-bat-wildlife-acoustics-enregistrement-ultra-sonore
https://www.dervenn.com/comment-realiser-un-inventaire-de-chauves-souris/#:~:text=L%E2%80%99%C3%A9coute%20passive%20des%20chiropt%C3%A8res%20consiste%20%C3%A0%20placer%20des,et%20enregistrent%20les%20ultrasons%20sur%20une%20carte%20m%C3%A9moire.
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La paramétrisation de la batbox est détaillée en annexe dans le tableau 1 et suit les 
recommandations usuelles des études de suivis des chauve-souris (Vigie-Nature115).  

 

Figure 6 жЮ~ŸĬĿũĲЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖЮƓċƚƚŔŉЮѤЮÉŸŰŊЮ~ĲƣĲƖЮ~ŔŰŔЮ7 ÑЮìŔũĬũŔŉĲЮ ĦŸƨƚƣŔĦƚЮѥЮƓŸƨƖЮĦċƓƣĲƖЮũĲƚЮƨũƣƖċƚŸŰƚЮĳůŔƚЮ
par les chiroptères (source: Song Meter Mini BAT Wildlife Acoustics (enregistreur ultra -sonore) (leclub -
biotope.com)).  

ÑƖċŔƣĲůĲŰƣЮĬĲƚЮĬŸŰŰĳĲƚЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣ 

ÂũƨƚŔĲƨƖƚШůŸƨũŔŰĲƣƣĲƚШĲƣШũŸŊŔĦŔĲũƚШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШĲǂŔƚƣĲŰƣШĲƣШƚŸŰƣШƨƣŔũŔƚĳƚШĲŰШìċũũŸŰŔĲЮШ ƓƖĿƚШ
ĦŸůƓċƖċŔƚŸŰШĬĲƚШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳƚШƚƨƖШũċШŉŔċĤŔũŔƣĳШĬĲШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰЯШũċШŉċĦŔũŔƣĳШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШũĲШĦŸƫƣЯШŔũШ
ċШĳƣĳШĦőŸŔƚŔШĬќƨƣŔũŔƚĲƖШuċũĳŔĬŸƚĦŸƓĲШÂƖŸЮШxĲƚШĬŸŰŰĳes sont sauvegardées sur des cartes SD en 
format wav. Ceux-ci sont lus dans la moulinette de Kaleidoscope Pro116ЯШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќƨŰĲШƓċƖƣШ
ĬĲШƚĦŔŰĬĲƖШũĲƚШŉŔĦőŔĲƖƚШƚŸŰƚШĲŰШŉŔĦőŔĲƖƚШĬĲШΡШƚĲĦŸŰĬĲƚШĲƣШĬќċƨƣƖĲШƓċƖƣШĬĲШƖĳċũŔƚĲƖШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШ
automatique des espèces, avec un taux de certitude associé.  

Différents paramètres de Kaleidoscope peuvent être réglés de manière à optimiser l'identification 
automatique.  

ÖŰШĬĲƚШƓċƖċůĿƣƖĲƚШĦŸŰĦĲƖŰĲШũċШƚĲŰƚŔĤŔũŔƣĳШƓŸƨƖШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰЮШÂŸƨƖШΞΝΜШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚЯШŰŸƨƚШ
avons comparé les 3 modes de sensibilité (conservateur, normal, sensible). De manière 
surprenante, ũċШ ƓċƖċůĳƣƖŔƚċƣŔŸŰШ ĬŔƣĲШ љƚĲŰƚŔĤũĲњЯШ ƓĲƖůĲƣƣċŰƣШ ƨŰШ ƓũƨƚШ ŊƖċŰĬШ ŰŸůĤƖĲШ
ĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬќĲƚƓĿĦĲƚЯШƓƖĳƚĲŰƣċŔƣШƨŰШƣċƨǂШĬќĲƖƖĲƨƖШƓũƨƚШŉċŔĤũĲЯШěШƚċƻŸŔƖШΞΠЯΟӖШĦŸŰƣƖĲШΞΦЯΝӖШ
ƓŸƨƖШũĲШůŸĬĲШĤċũċŰĦĲĬЮШxċШƓċƖċůĳƣƖŔƚċƣŔŸŰШљĦŸŰƚĲƖƻċƣƖŔĦĲњШƣĳůŸŔŊŰċŔƣШĬќƨŰĲШƣƖŸƓШŊƖċŰĬĲШƓĲƖte 
ĬќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШĲƣШŰќċШƓċƚШĳƣĳШĳƣƨĬŔĳĲШĬċƻċŰƣċŊĲШыƻŸŔƖШƣċĤũĲċƨШΞШĲŰШċŰŰĲǂĲьЮШ9ќĲƚƣШũĲШůŸĬĲШƚĲŰƚŔĤũĲШ
ƕƨŔШċШŉŔŰċũĲůĲŰƣШĳƣĳШƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĳШĦċƖШũќĲƖƖĲƨƖШĳƣċŔƣШŉċŔĤũĲШĦŸůƓċƖċƣŔƻĲůĲŰƣШěШũќċƨŊůĲŰƣċƣŔŸŰШĬƨШ
ŰŸůĤƖĲШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰЮШEŰШƚƨƓƓũĳůĲŰƣЯШĬќċƨƣƖĲƚШƖĳŊũċŊĲƚШƚŸŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШċŢƨƚƣċĤũĲƚШĲƣШƚŸŰƣШ
ƖĳƚƨůĳƚШĬċŰƚШũќċŰŰĲǂĲШΟЮ 

 
115 https://www.vigienature.fr/fr   
116  ŸƨƚЮċƻŸŰƚЮƨƣŔũŔƚĳЮĦĲЮũŸŊŔĦŔĲũЮƓŸƨƖЮƚŸŰЮƓƖŔǂЮċƻċŰƣċŊĲƨǂЮĲƣЮƨŰĲЮĲŉŉŔĦċĦŔƣĳЮƖĲũċƣŔƻĲůĲŰƣЮĤŸŰŰĲЮĲŰЮƓũƨƚЮĬѢĶƣƖĲЮũĲЮũŸŊŔĦŔĲũЮ
ƓƖĳĬĲƚƣŔŰĳЮĬĲƚЮůŸĬĿũĲƚЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚд 

https://www.vigienature.fr/fr
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xĲƚШƚŸŰƚШĬĲШΝΡШƚĲĦŸŰĬĲƚШŔƚƚƨƚШĬĲШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШƚŸŰƣШƚĲŊůĲŰƣĳƚШĲŰШŉŔĦőŔĲƖƚШĬĲШΡШƚĲĦŸŰĬĲƚЮШÖŰШ
contact consiste en au moins deux pulses (cris) détectés durant ces 5 secondes selon la 
méthode explicitée par Michel Barataud (Barataud, 2015). 

ÑƖċŔƣĲůĲŰƣЮĬĲЮũċЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĲƣЮĬĲЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳ 

xќŸĤŢĲĦƣŔŉШĬƨШƣƖċŔƣĲůĲŰƣШĬĲШĬŸŰŰĳĲƚШĲƚƣШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШĬĲƨǂШŉŔĦőŔĲƖƚЯШũќƨŰШĦŸůƓŸƖƣċŰƣШũċШ
ĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШƓċƖШƚŔƣĲШĲƣШƓċƖШƖĳƓĳƣŔƣŔŸŰЯШũќċƨƣƖĲШŉċŔƚċŰƣШĳƣċƣШĬƨШŰŸůĤƖĲШĬĲШĦŸŰƣċĦƣƚШƓċƖШ
groupe de chiroptères par site et par répétition.  

ÂŸƨƖШĦĲШĬĲƨǂŔĿůĲШŉŔĦőŔĲƖЯШĳƣċŰƣШĬŸŰŰĳШũќŔůƓŸƖƣċŰƣĲШƕƨċŰƣŔƣĳШĬĲШĬŸŰŰĳĲƚЯШƨŰĲШƻĳƖŔŉŔĦċƣŔŸŰШ
ůċŰƨĲũũĲШĬĲШĦőċƕƨĲШĦŸŰƣċĦƣШŰќċƨƖċŔƣШƓċƚШĳƣĳШƓŸƚƚŔĤũĲЮШ ŸƨƚШċƻŸŰƚШĬŸŰĦШŸƓƣĳШƓŸƨƖШƨŰĲШůĳƣőŸĬĲШ
ċƨƣŸůċƣŔƕƨĲШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬĲШŉŔũƣƖĲƖШũĲƚШĦŸŰƣċĦƣƚШƓċƖШŊƖŸƨƓĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚЯШĦŸůůĲШréalisé dans les 
EIE. Les espèces ont donc été reprises dans 6 groupes décrits ci-dessous : 

- Les Pipistrelles (PIP) : pipistrelle commune (Pipistrellus pipistrellus), pipistrelle de 
Nathusius (Pipistrellus Nathusius), pipistrelle de Kuhl (Pipistrellus kuhlii), pipistrelle 
pygmée (Pipistrellus pygmaeus) 

- Les Sérotules (SER) comprennent deux groupes parfois difficiles à distinguer : les 
noctules et sérotines avec la noctule commune (Nyctalus noctula), la noctule de Leisler 
(Nyctalus Leisleri), la sérotine commune (Eptesicus serotinus), la sérotine bicolor 
(Vespertilio murinus), la sérotine de Nilsson (Eptesicus nilssonii) et la grande noctule 
(Nyctalus lasiopterus) 

- Les Murin (MYO) : le murin de Daubenton (Myotis daubentonii), le grand murin (Myotis 
myotis), le murin à moustache (Myotis mystacinus), le murin de Brandt (Myotis brandtii), 
le murin de Bechstein (Myotis bechsteinii), le murin à oreilles échancrées (Myotis 
emarginatus), le murin de Natterer (Myotis nattereri), le murin des marais (Myotis 
dasycnemeьШĲƣШũĲШůƨƖŔŰШĬќ ũĦċƣőŸĲШыMyotis alcathoe).  

- les Rhinolophes (RHI) : le petit rhinolophe (Rhinolophus hipposideros), le grand 
rhinolophe (Rhinolophus ferrumequinum). 

- les Oreillards (PLE) аШ ũќŸƖĲŔũũċƖĬШ ƖŸƨǂШ ыPlecotus auritusьЯШ ũќŸƖĲŔũũċƖĬШ ŊƖŔƚШ ыPlecotus 
austriacus).  

- les Barbastelle (BAR) ċƻĲĦШƨŰĲШƚĲƨũĲШĲƚƓĿĦĲЯШũċШĤċƖĤċƚƣĲũũĲШĬќEƨƖŸƓĲШыBarbastella 
barbastellus) 

Nous avons ensuite réalisé des régressions logistiques permettant de juger de la fiabilité de 
uċũĳŔĬŸƚĦŸƓĲШƓŸƨƖШũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬƨШŊƖŸƨƓĲШĬĲШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚШassocié à chaque contact selon son 
taux de certitude. Le principe est le même que celui explicité dans la partie relative au traitement 
ĬĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШƚƨƖШ7ŔƖĬŰĲƣШĲƣШċШĳŊċũĲůĲŰƣШĳƣĳШƖĳċũŔƚĳШĲŰШÅЮШÂŸƨƖШΝΦΟΡШĦŸŰƣċĦƣƚШ
identifiés automatiquement par Kaléiodoscope, le groupe de chiroptères est validé 
manuellement. Cela permet de définir un seuil de confiance sur base des taux de certitude 
ĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШ ĬĲШ uċũĲŔĬŸƚĦŸƓĲЮШ 9ĲШ ƣƖċƻċŔũШ ŔůƓũŔƕƨĲШ ũċШ ĦŸŰŉŔƖůċƣŔŸŰШ ŸƨШ ŔŰŉŔƖůċƣŔŸŰШ ĬĲШ
ũќŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШċƨƣŸůċƣŔƕƨĲШĬƨШũŸŊŔĦŔĲũШƓŸƨƖШƨŰĲШƚĳƖŔĲШĬĲШƣċƨǂШĬĲШĦĲƖƣŔƣƨĬĲШĬŸŰŰĳĲЯШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШũċШ
construction de régressions logistiques pour chaque groupe. Les régressions sont présentées sur 
les graphiques de la figure 7. En supplément à ces graphes, nous avons également produit un 
document Excel avec différentes données des modèles des régressions logistiques par tranche 
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de 10%. Cette complémentarité de méthodes (visuelles et numériques) nous permet une 
sélection des seuils de confiance de chaque groupe de chiroptères.  

Pour le groupe des Sérotules et des Pipistrelles, nous avons défini les seuils suivants, meilleurs 
ƖċƓƓŸƖƣƚШĲŰƣƖĲШũċШƓĲƖƣĲШĬќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШĲƣШũĲШƣċƨǂШĬќĲƖƖĲƨƖШа 

¶ Pour les Sérotules : seuil de confiance fixé à 60% (perte de 51% de l'information; avec un 
taux d'erreur de 15%) 

¶ Pour les Pipistrelles : seuil de confiance fixé à 70% (perte de 43,5% de l'information; avec 
un taux d'erreur de 13%) 

Tous les contacts de Sérotules et Pipistrelles présentant un taux de certitude supérieur au-delà 
de 60% et 70% respectivement ont donc été comptabilisés.  

A la vue des résultats, il apparaît évident que les contacts identifiés automatiquement comme 
rhinolophes et barbastelles par le logiciel doivent tous être vérifiées manuellement car aucun 
ĦŸŰƣċĦƣШŰĲШƚќĲƚƣШċƻĳƖĳШĶƣƖĲШƻċũŔĬĳЮШ?ĲШũċШůĶůĲШůċŰŔĿƖĲЯШěШĦċƨƚĲШĬĲШla rareté des contacts, les 
enregistrements de Plecotus ont également tous été vérifiés manuellement et ce malgré un taux 
de certitude fixé à 100% dans Kaleidoscope. Les Murins présentent un résultat inattendu avec 
une augmentation des erreurs alors que le taux de confiance du logiciel augmente également. 
Les contacts identifiés par kaléidoscope comme étant des Murins ont donc également tous été 
vérifiés manuellement. 

xĲШŉŔĦőŔĲƖШƓƖŸĬƨŔƣШƓĲƖůĲƣШũќĳƣƨĬĲШĬĲШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШĦőċƨƻĲƚ-souris sur les parcelles. 

 

Figure 7 : Courbe de régression pour le groupe des Pipistrelles. « nombre obs  » correspond au nombre de 
validations manuelles réalisées.  Les autres régressions sont ĬŔƚƓŸŰŔĤũĲƚЮěЮũѢċŰŰĲǂĲЮ дΧ 



 

75 
 

Traitement de la diversité spécifique 

Comme explicité précédemment les contacts identifiés comme Rhinolophes, Barbastelle, 
Plecotus et Murin ont été systématiquement vérifiés manuellement. Aucun contact de 
ÅőŔŰŸũŸƓőĲШĲƣШ7ċƖĤċƚƣĲũũĲШŰќċШĳƣĳШƻċũŔĬĳЮШLorsque cela était possible, les Murins et Plecotus 
ĬĳƣĲĦƣĳƚШƓċƖШťċũĳŔĬŸƚĦŸƓĲШŸŰƣШĳƣĳШŔĬĲŰƣŔŉŔĳƚШůċŰƨĲũũĲůĲŰƣШŢƨƚƕƨќěШũќĲƚƓĿĦĲЮШÂŸƨƖШũĲƚШÂŔƓŔƚƣƖĲũũĲƚШ
et Sérotules, chaque espèce identifiée automatiquement a été confirmée manuellement. 

Les résultats ont été enregistrés en format de présence/absence (1/0) (par site par répétition) et 
ƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШũќĳƣƨĬĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĬĲШĦőċƨƻĲƚ-souris sur les différentes parcelles. 

Le tableau ci-dessous synthétise les informations comparatives des différents protocoles sur 
ũќċƻŔŉċƨŰĲШĲƣШũĲƚШĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚЮШxċШĦŸůƓċƖċŔƚŸŰШƕƨċŰƣŔƣċƣŔƻĲШƚĲШƣƖŸƨƻĲШĬċŰƚШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚЮ 
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Tableau 11 жЮÉǃŰƣőĳƣŔƚċƣŔŸŰЮĬĲƚЮƓƖŸƣŸĦŸũĲƚЮƨƣŔũŔƚĳƚЮƓŸƨƖЮũѢċƻŔŉċƨŰĲЮĲƣЮũĲƚЮĦőŔƖŸƓƣĿƖĲƚЮƚĲũŸŰЮũѢċƓƓƖĳĦŔċƣŔŸŰЮƕƨċũŔƣċƣŔƻĲЮĲƣЮũŸŊŔƚƣŔƕƨĲд 

Protocole  Taxon 
concerné  

Efficacité qualitative  Logistique  

 Points positifs  Points négatifs  

ÂŸŔŰƣШĬќEĦŸƨƣĲШыÂEь Avifaune ¶ Bonne détection 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĦőċŰƣċŰƣШ ƓĲƨШ
ou pas 

¶ Diversité spécifique 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĦŔĤũĲƚШ ƚŸƨƚ-
estimée 

 

¶ Temps de travail sur site : faible 

¶ Temps de traitement des données : faible 

¶ Coût en matériel : faible (jumelles) 

¶ Coût global du protocole117 : faible  

¶ Quantité des données : faible 

¶ Applicable uniquement à certains horaires 
(matin) 

Transect (TR) Avifaune ¶ Bonne détection 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĦőċŰƣċŰƣШ ƓĲƨШ
ou pas et discrètes 

¶ Diversité spécifique 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĦŔĤũĲƚШ ĤŔĲŰШ
détectée.  

 

¶ Temps de traitement des données : faible 

¶ Coût en matériel : faible (jumelles) 

¶ Coût du protocole1: faible à modéré 

¶ Bonne compréhension de la réalité sur site  

¶ Temps de travail sur site relativement élevé à 
la taille du site  

¶ Quantité des données : faible à moyen 

¶ Applicable uniquement à certains horaires 
(matin) 

¶ Dérangement potentiel de la faune 

Batbox+ 
Birdnet/Kaléidoscope  

Avifaune + 
Chiroptère 

Détection des espèces ne 
chantant pas impossible 

¶ Temps de travail sur site : faible 

¶ Quantité de données : Importante 

¶ Temps de traitement des données : élevé 

¶ Coût en matériel : élevé (batbox + logiciel de 
traitement des enregistrements) 

 
117 Cout comprenant le matériel, les ressources humaines à la récolte et au traitement des données  
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Protocole  Taxon 
concerné  

Efficacité qualitative  Logistique  

 Points positifs  Points négatifs  

¶ Qualité des enregistrements récoltés : très 
bonne 

¶ Fiabilité du logiciel de traitement des 
enregistrements Kaléidoscope + validation 
opérateur : bonne 

¶ ÉƨƓĲƖƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲƚШƓũċŊĲƚШĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚШ
avifaune et chiroptères impossible 

¶ Risque de vol du matériel 

¶ Fiabilité du logiciel de traitement des 
enregistrements Birdnet : modéré 

¶ Coût du protocole1 : élevé (en particulier pour 
les chiroptères qui nécessite une vérification 
manuelle) 

MicroUSB + Birdnet Avifaune Détection des espèces ne 
chantant pas impossible 

¶ Temps de travail sur site : faible 

¶ Besoins en matériel : faible (micro et logiciel 
de traitement peu couteux) 

¶ Coût du protocole1 : faible 

¶ Temps de traitement des données : élevé 

¶ Quantité de données : variable 

¶ Qualité des enregistrements récoltés : 
médiocre 

¶ Fiabilité du matériel (micros) : médiocre 

¶ Pas de possibilité de paramétrer les 
enregistrements 

¶ Fiabilité du logiciel de traitement des 
enregistrements : modéré 
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Micromammifères  

Si les micromammifères ne sont pas directement visés par les mesures de compensation, ils 
constituent une ressource primordiale pour les rapaces ciblés par les mesures, à savoir les 
Busards cendré, Busard Saint-Martin et Busard des roseaux. La présence des micromammifères 
témoigne de la potentielle attractivité de la mesure pour ces rapaces et est donc pertinente à 
étudier. Celle-ci est évaluée selon la densité de micromammifères. 

Pour ce faire, la méthode proposée pour mesurer la présence de micromammifères est le 
comptage de trous. Ce protocole a été réalisé par Siméon Hillewaert, stagiaire chez Faune et 
Biotopes et avec ũќexpertise de Vinciane Schockert (DEMna).  

Le comptage de trous consiste à compter les galeries de micromammifères sur un transect de 
100 mètres composés de 6 points équidistants, chacun de ces derniers ayant un rayon de 1,5 m. 
Ce transect est réalisé sur les mesures de compensation à la limite entre le couvert enherbé et le 
couvert nourricier et au travers de sites témoins. Sur les mesures compensatoires, les surfaces 
de chaque point se retrouvent divisées en trois parties : celle où se trouve le couvert nourricier, 
ĦĲũũĲШŸƮШũќŸŰШƖĲƣƖŸƨƻĲШũĲШĦŸƨƻĲƖt enherbé et enfin le milieu, correspondant à la limite des deux 
couverts. Lors du comptage de trous de micromammifères, on distingue les trous bouchés des 
trous ouverts afin de distinguer les trous occupés et utilisés de ceux abandonnés. Pour les 
différenĦŔĲƖЯШŔũШŉċƨƣШŔŰƚĳƖĲƖШĬĲƨǂШĬŸŔŊƣƚШĬċŰƚШƨŰĲШŊċũĲƖŔĲШĬĲШůŔĦƖŸůċůůŔŉĿƖĲƚШƓŸƨƖШƻĳƖŔŉŔĲƖШƚŔШũќŸŰШ
parvient à toucher le fond. Si oui, le trou est compté comme fermé ; sinon, il est compté comme 
ouvert. Le protocole de comptage de trous est mis en place sur 8 mesures de compensation (2MC 
en culture-connectées ; 2 MC en culture-isolées ; 2 MC en diversifié-connectées et 2 MC en 
diversifié-isolées, voir chapitre suivant pour explication), ainsi que sur 8 sites témoins (champ de 
céréales moissonnés). Les parcelles concernées (mesures et témoins) sont différentes de celles 
sélectionnées pour les autres protocoles pour des raisons logistiques. Les relevés ont été 
effectués de la mi-ċŸƫƣШŢƨƚƕƨќċƨШĬĳĤƨƣШĬĲШƚĲƓƣĲůĤƖĲЯШƓĳƖŔŸĬĲШĬƨƖċŰƣШũċƕƨĲũũĲШũċШƓŸƓƨũċƣŔŸŰШĬĲШ
micromammifères atteint son maximum. Cette période implique cependant que certains 
témoins sélectionnés furent déchaumés ou labourés et ce avant que les deux répétitions y soient 
effectuées. Dans ce cas, le comptage a tout de même été effectué sur ces parcelles témoins et 
également sur une bande enherbée ũŸŰŊĲċŰƣШũĲƚШƣĳůŸŔŰƚЯШĬĲШůċŰŔĿƖĲШěШůċǂŔůŔƚĲƖШũќŸĤƣĲŰƣŔŸŰШĬĲШ
données.  

ΟЮΠШÉƣƖƨĦƣƨƖċƣŔŸŰШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШ 

xĲШĤƨƣШĬĲШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖċƣŔŸŰШĲƚƣШĬќċƻŸŔƖШƚƨŉŉŔƚċůůĲŰƣШĬĲШƖĳƓĳƣŔƣŔŸŰƚШƓŸƨƖШƖĳƓŸŰĬƖĲШċƨǂШċƣƣĲŰƣĲƚШĬƨШ
projet tout en contrôlant un certain nombre de facteurs externes qui peuvent expliquer une plus 
grande diversité biologique. 

Mesures de compensation  

Dans le cadre du projet NoNetLoss, l'attention a été dirigée vers les mesures COA1/COA2.  
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Les parcelles ont été échantillonnées au nord du Sillon Sambro-Mosan étant donné que la 
ůċŢŸƖŔƣĳШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ9§ ΝШĲƣШ9§ ΞШƚќǃШƣƖŸƨƻĲŰƣШыΥΥӖьШĲƣШƕƨĲШũċШƖĳŊŔŸŰШĲƚƣШƖĲũċƣŔƻĲůĲŰƣШ
homogène.  

Comme presque toutes les mesures COA1 sont associées à une mesure COA2, on étudie 
ũќċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШĬĲШĦĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ9§ Νо9§ ΞШĦċƖШũĲƨƖШƖŻũĲШƖĲƚƓĲĦƣŔŉШŰĲШƓĲƨƣШĶƣƖĲШĬŔƚƚŸĦŔĳЮШ 

 

Figure 8 : Mesure de compensation COA1/COA2 

Diversité et complexité des paysages 

Afin de décrire le paysage aux alentours de chacune des parcelles, une zone tampon standard de 
ΡΜΜШůĿƣƖĲƚШċƨƣŸƨƖШĬĲШĦĲƚШĬĲƖŰŔĿƖĲƚШƓĲƖůĲƣШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШũĲƨƖШĦŸŰƣĲǂƣĲШƓċǃƚċŊĲƖШěШũќċŔĬĲШĬĲƚШ
écotopes118.  

ƨШƣƖċƻĲƖƚШĬќƨŰĲШ 9ÂШы ŰċũǃƚĲШĬĲƚШ9ŸůƓŸƚċŰƣĲƚШÂƖŔŰĦŔƓċũĲƚьЯШŸŰШĦŸŰƚƣċƣĲШƕƨĲШĬĲƨǂШƣǃƓĲƚШĬĲШ
paysages contrastés se distinguent ƚĲũŸŰШũќċǂĲШΝШĬĲШũќ 9ÂШаШĬќƨŰĲШƓċƖƣШũĲƚШǍŸŰĲƚШőŸůŸŊĿŰĲƚШĬĲШ

 
118 « En biogéographie, l'écotope  est le plus petit élément du paysage écologiquement distinct dans un système 
de cartographie et de classification du paysage. En tant que tel, il représente une unité fonctionnelle de paysage assez 
homogène, spatialement explicite. Les écotopes sont utiles pour stratifier les paysages en éléments écologiquement 
distincts, des géotopes dans les biotopes, pour la mesure et la cartographie de la structure, de la fonction et du 
changement du paysage. » (Écotope : définition et explications (aquaportail.com)) 

 

Couvert nourricier  
(COA1) 

Couvert enherbé 
(COA2) 

https://www.aquaportail.com/dictionnaire/definition/3222/biogeographie
https://www.aquaportail.com/dictionnaire/definition/4993/cartographie
https://www.aquaportail.com/dictionnaire/definition/1642/classification
https://www.aquaportail.com/dictionnaire/definition/325/biotope
https://www.aquaportail.com/dictionnaire/definition/13271/ecotope#:~:text=%C3%89cotope%20%28n.m.%29%20%3A%20d%C3%A9finition%20En%20biog%C3%A9ographie%2C%20l%27%20%C3%A9cotope,unit%C3%A9%20fonctionnelle%20de%20paysage%20assez%20homog%C3%A8ne%2C%20spatialement%20explicite.
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ƓũċŔŰĲШċŊƖŔĦŸũĲШыĦƨũƣƨƖĲƚШŔŰƣĲŰƚŔƻĲƚьШĲƣШĬќċƨƣƖĲШƓċƖƣШũĲƚШǍŸŰĲƚШŸƮШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШŸŉŉƖĲШƨŰĲШƓũƨƚШ
ŊƖċŰĬĲШőĳƣĳƖŸŊĳŰĳŔƣĳШыƓċǃƚċŊĲШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳьЮШxќċŰċũǃƚĲШĬƨШĬĲŰĬƖŸŊƖċůůĲШůĲƣШĲŰШĳƻŔĬĲŰĦĲШƨŰШ
troisième type de paysage intermédiaire. Il pourra être utilisé si nécessaire pour compléter 
ũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĬĲƚШĬĲƨǂШŊƖŸƨƓĲƚШĦŔ-dessus mais sera dans un premier temps écarté.  

 

Figure 9 : Dendrogramme obtenu par la méthode de groupement Ward, montrant les trois groupes formés pour 
ũѢċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰЮ9§ Τф9§ ΥЮƓċƖЮũĲƚЮĳĦŸƣŸƓĲƚд 

 

Figure 10 жЮ]ƖċƓőŔƕƨĲЮƓƖŸĬƨŔƣЮƓċƖЮũѢ 9ÂЮёĬŔůĲŰƚŔŸŰƚЮΤЮĲƣЮΥђЮƖĲƓƖĲŰċŰƣЮũĲƚЮĬŔƚƚŸũƻĲƚЮĬĲƚЮƓċƖĦĲũũĲƚЮĲŰЮ9§ ΤЮĲƣЮ
COA2. Ils sont répartis en fonction de la proportion des différents écotopes environnants les parcelles dans un 

périmètre de 500 m autour de chaque dissolve . Les groupes sont ceux créés par la méthode de groupement 
euclidienne avec les paysages diversifiés (groupe 1 en vert), des paysages intermédiaires (groupe 2 en bleu) et 

les paysages de grandes cultures (groupe 3 en orange). 
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Figure 11 жЮ9ĲƖĦũĲЮĬĲЮĦŸƖƖĳũċƣŔŸŰЮƖĲƓƖŔƚЮĬċŰƚЮũĲЮŊƖċƓőŔƕƨĲЮĬĲЮũѢ 9ÂЮůŸŰƣƖċŰƣЮũċЮƖĳƓċƖƣŔƣŔŸŰЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚЮ
ĳĦŸƣŸƓĲƚЮċƨЮƚĲŔŰЮĬĲЮũѢ 9ÂЮёĬŔůĲŰƚŔŸŰƚЮΤЮĲƣЮΥђдЮ?ĲƨǂЮŰŸůƚЮĬѢĳĦŸƣŸƓĲƚЮƚĲЮƚƨƓĲƖƓŸƚĲŰƣЮƚƨƖЮũĲЮŊƖċƓőŔƕƨĲЮĲƣЮƚŸŰƣЮѤЮ

Eaux_Surf » et « Ouvert_Nat ». 

xќċǂĲШΝШĬĲШũќ 9ÂЯШŸƓƓŸƚĲШƣƖĿƚШĦũċŔƖĲůĲŰƣШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚШěШŊċƨĦőĲШĬĲƚШŊƖċŰĬĲƚШĦƨũƣƨƖĲƚШ
ou openfields à droite (Figures 9 et 10). Les parcelles se trouvant dans le groupe de droite sont 
dans un paysage cultural très homogène comme le montre la direction de la variable Culture 
ĬċŰƚШũĲШĦĲƖĦũĲШĬĲƚШĦŸƖƖĳũċƣŔŸŰƚЮШ ШŊċƨĦőĲЯШƣŸƨƣШƨŰШŊƖŸƨƓĲШĬќĳĦŸƣŸƓĲƚШƚĲШƖċƚƚĲůĤũĲŰƣШěШũќŸƓƓŸƚĳШ
ĬĲƚШĦƨũƣƨƖĲƚШƚƨƖШũќċǂĲШΝШĲƣШƚŸŰƣШĬĲƚШĳĦŸƣŸƓĲƚШĬŔƻĲƖƚШőĳƣĳƖŸŊĿŰĲƚШĦŸůƓƖĲŰċŰƣШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШ
occupations du sol (Div_for_pra = divers forêt et prairie ; Div_urb_for = divers urbain et forêt ; 
Div_urb_pel = divers urbain pelouse ; Div_urb_mix = divers urbain mixte). Les parcelles étudiées 
sont choisies selon ce gradient de complexité et de diversité du paysage.  

Les mesures de compensation seront échantillonnées à part égale entre ces deux types de 
milieux (voir paragraphe ci-dessous « Stations sélectionnés »). 
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Figure 12 : Deux parcelles de compensation COA1/COA2 (à Perwez) avec la parcelle de gauche en contexte 
paysager de « cultures » et la parcelle de droite en contexte paysager « diversifié ». 

xċШĦŸŰŰĲĦƣŔƻŔƣĳШĲƣШũќŔƚŸũĲůĲŰƣШĬĲƚШƓċƖĦĲũũĲƚШ 

Pour l'analyse de ce facteur, on prend en compte les parcelles COA1/COA2 et les MAEC de type 
« prairies » (prairies permanentes) et « cultures » (tournières, parcelles aménagées, céréales sur 
pieds). Ces MAEC (MB2, MC4, MB5, MC7 et MB12) peuvent en ĲŉŉĲƣШƚќċƓƓċƖĲŰƣĲƖ aux COA1 et 
9§ ΞШĬċŰƚШũĲШƖŻũĲШƕƨќĲũũĲƚШŢŸƨĲŰƣШƓŸƨƖШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮШxĲШŉċĦƣĲƨƖШfƚŸũĲůĲŰƣШƓĲƖůĲƣШĬќĳƻċũƨĲƖШ
ũќŔŰƣĳƖĶƣШĬĲШparcelles en réseau par rapport à des parcelles isolées.  

xќŔƚŸũĲůĲŰƣШĬĲШũċШƓċƖĦĲũũĲШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĲƚƣШĬĳŉŔŰŔШƻŔċШũċШůĳƣőŸĬĲШĬĲƚШƓũƨƚШƓƖŸĦőĲƚШĬŔƚƣċŰĦĲƚШ
ƖĲũċƣŔƻĲƚШěШĬќċƨƣƖĲƚШ9§ Νо9§ ΞШĲƣШ~ E9ЮШÖŰШĦũċƚƚĲůĲŰƣШĬĲƚШƚŔƣĲƚШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲШũĲƨƖШĬŔƚƣċŰĦĲШ
aux COA1/COA2 et MAEC est ensuite réalisé et permet de choisir les ƚŔƣĲƚШũĲƚШƓũƨƚШŔƚŸũĳƚШĬќƨŰĲШ
ƓċƖƣШĲƣШĦĲƨǂШċƻĲĦШƨŰĲШŉŸƖƣĲШĦŸŰŰĲǂŔŸŰШĬќċƨƣƖĲШƓċƖƣЮ 

Les mesures de compensation seront échantillonnées à part égale entre ces deux types de 
connexion (voir paragraphe ci-dessous « Sites sélectionnés »). 

Structure de la parcelle 

xċШƣċŔũũĲШĬĲƚШƓċƖĦĲũũĲƚШĲƚƣШƻċƖŔċĤũĲШĲƣШƓĲƨƣШŔŰŉũƨĲƖШƚƨƖШũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШĬƨШƚŔƣĲШěШƖĲŰĦŸŰƣƖĲƖШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШ
ċƣƣĲŰĬƨƚШƓŸƨƖШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮШfĬĳċũĲůĲŰƣШĦќĲƚƣШƨŰШƓċƖċůĿƣƖĲШƕƨќŔũШfaudrait également cibler avec 
une palette de tailles variée. Cependant, cet ajout de variable aurait causé une augmentation de 
ƚŔƣĲƚШěШƓƖŸƚƓĲĦƣĲƖШƕƨĲШŰŸƨƚШŰќċƨƖŔŸŰƚШƓƨШĳƻċũƨĲƖШĬċŰƚШũĲƚШƣĲůƓƚЮШxċШƚƨƖŉċĦĲШċШĬĿƚШũŸƖƚШĳƣĳШĳƣƨĬŔĳĲШ
pour son rôle explicatif potentiel dans les analyses. 
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Par ailleurs, nous avons donc fait une présélection par laquelle quelques sites (moins de 5%) sont 
retirés car présentent des formes quelconque, compliquées à mettre en lien avec nos futurs 
résultats. 

Stations témoins  

Dans chaque site, la parcelle de compensation (MC) est pairée à un site témoin (ST). Ce type 
ĬќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШƓċŔƖĳШĲƚƣШƓũƨƚШƓƨŔƚƚċŰƣШƚƣċƣŔƚƣŔƕƨĲůĲŰƣШƕƨќƨŰĲШĦŸůƓċƖċŔƚŸŰШċƻĲĦШĬĲƚШƓŸŔŰƣƚШ
aléatoires dans les deux paysages car on intègre et on contrôle de ce fait les variations 
ƓċǃƚċŊĿƖĲƚШŸƨШĬќċƨƣƖĲƚШŉċĦƣĲƨƖƚШƕƨŔШƓĲƨƻĲŰƣШŊĳŰĳƖĲƖШĬĲƚШƖĳƓŸŰƚĲƚШĤŔŸũŸŊŔques différentes.  

Ces témoins reflètent le contexte paysager dans lequel se situe la parcelle de compensation et 
seront donc définis comme une parcelle ĬĲШĦĳƖĳċũĲƚШĬќőŔƻĲƖ située à environ 500 m de la parcelle 
de compensation étudiée. Cette distance permet un contrôle les différences entre MC et ST dans 
un paysage similaire et est suffisamment grande que pour éviter une contamination (double 
comptage, etc) des observations entre les sites. 

Les sites témoins bénéficient du même effort de prospection que la parcelle de compensation à 
ũċƕƨĲũũĲШŔũƚШƚŸŰƣШċƚƚŸĦŔĳƚШċŉŔŰШĬĲШƣƖċƻċŔũũĲƖШěШƨŰĲШůĶůĲШŔŰƣĲŰƚŔƣĳШƓŸƨƖШũќŸĤƣĲŰƣŔŸŰШĬĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШ
ыĲЮŊЮШůĶůĲШƓƖŸĤċĤŔũŔƣĳШĬƨШŰŸůĤƖĲШĬќŔŰĬŔƻŔĬƨƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĳƚШƚƨƖШũċШƓċrcelle).  

Sites sélectionnés 

Sur base de ces critères, une sélection de parcelles de compensation est réalisée. 

ƨШĬĳƓċƖƣЯШũĲШƓƖŸƣŸĦŸũĲШƓƖĳƻŸŔƣШĬќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰĲƖШΥШěШΝΜШƓċƖĦĲũũĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШыċƚƚŸĦŔċƣŔŸŰШ
COA1/COA2) par semaine ainsi que leur site témoin pairé, soit entre 16 et 20 sites par semaine. 
xќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƚƣШƖĳċũŔƚĳШƚƨƖШĬĲƨǂШěШƣƖŸŔƚШŢŸƨƖƚШĲŰШĬĳĤƨƣШĬĲШsemaine. La fin de semaine est 
ĦŸŰƚċĦƖĳĲШċƨШƖĲũĲƻĳШĬĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚЯШĳƻĲŰƣƨĲũũĲůĲŰƣШċƨƚƚŔШěШĬĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШƕƨŔШŰќċƨƖċŔĲŰƣШ
ƓƨШĶƣƖĲШƖĳċũŔƚĳƚШũŸƖƚШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШыƓŸƨƖШƖċŔƚŸŰШĬĲШůĳƣĳŸШƓċƖШĲǂĲůƓũĲьЮШ 

Si 8 parcelles sont échantillonnées par semaine, cela donne 24 parcelles de compensation (12 
en culture  et 12 en diversifié ) et les 24 sites témoins pairés (Tableau 3). Outre le paysage, 
ũќŔƚŸũĲůĲŰƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШċШĳŊċũĲůĲŰƣШĳƣĳШĳƣƨĬŔĳШыΝΞШen réseau et 12 isolées ). 
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Figure 13 : (a) Nombre total de sites à échantillonner divisé entre le contexte paysager de « culture » et le contexte 
ѤЮĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳЮѥеЮĦĲĦŔЮĳƣċŰƣЮĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰĳЮĬѢƨŰĲЮƓċƖƣЮƓŸƨƖЮũĲƚЮƓċƖĦĲũũĲƚЮĬĲЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЮĲƣЮĬѢċƨƣƖĲЮƓċƖƣЮƓŸƨƖЮũĲƨƖЮ
site témoin pairé. (b) Nombre de com ƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰĳĲƚЮƚĲũŸŰЮũĲЮĦƖŔƣĿƖĲЮĬĲЮĦŸŰŰĲĦƣŔƻŔƣĳЮџÅĳƚĲċƨѠЮƻƚЮ
џfƚŸũĳѠ 

Les parcelles de compensation sélectionnées sont distantes de 500 m les unes des autres afin 
de minimiser la contamination des ĬŸŰŰĳĲƚШůċŔƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШěШůŸŔŰƚШĬĲШΡΜΜШůĿƣƖĲƚШĬќċƨƣƖĲƚШ
9§ Νо9§ ΞШŰŸŰШƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĳĲƚШƓŸƨƖШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШыŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШƓƖŔƚĲШĲŰШĦŸŰƚŔĬĳƖċƣŔŸŰШƻŔċШũĲШ
facteur Isolement). 

Les protocoles oiseaux et chiroptères nécessitent trois répétitions (avril, mai, juin) sur les 
mesures compensatoires et les sites témoins.  

ÖŰĲШŢŸƨƖŰĳĲШƣǃƓĲШĬĲШƣĲƖƖċŔŰШċƻĲĦШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШƓƖŸƣŸĦŸũĲƚШċƓƓũŔƕƨĳƚШƚĲШĬĳƖŸƨũĲШċũŸƖƚШĦŸůůĲШ
suit аШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШƚŸŰƣШƖĳċũŔƚĳƚШĲŰШƓƖŔŸƖŔƣĳЯШĲŰШĬĳĤƨƣШĬĲШůċƣŔŰĳĲЯШċƻĲĦШũċШ
ĦŸůƓċƖċŔƚŸŰШċƻĲĦШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖШċĦŸƨƚƣŔƕƨĲШƓƨŔƚƕƨĲШĦќĲƚƣШěШĦĲƣƣĲШƓĳƖŔode de la journée que leurs 
chants sont les plus fréquents. Le transect est ensuite effectué avec observation des oiseaux qui 
ƣƖŸƨƻĲƖċŔĲŰƣШƖĲŉƨŊĲШĬċŰƚШũċШƓċƖĦĲũũĲЮШ[ŔŰċũĲůĲŰƣЯШŸŰШƣĲƖůŔŰĲШƓċƖШũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĬĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚШ
passifs. Trois jours plus tard, les enregistreurs sont récupérés. 

§ŰШċШĦőŸŔƚŔШĬĲШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƖШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲШĦĲƚШĲǂƣƖĶůĲƚШĲŰШŉċŔƚċŰƣШũќőǃƓŸƣőĿƚĲШ
que le rôle des compensations serait bien plus intéressant pour la biodiversité ciblée et la 
biodiversité en général dans les paysages simplifiés, dominés par des cultures intensives . 

xĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĳĲƚШěШũċШƚƨŔƣĲШĬƨШƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰШƚŸŰƣШƖĲƓƖŔƚĲƚШ
sur la carte ci-dessous. 

(a) (b) 
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Figure 14 : Répartition des mesures de compensation prospectées. Chaque chiffre correspond à un "pack" de 
mesures visitées lors de la même sortie.  

ÂŸƨƖШƖċƓƓĲũЯШƓŸƨƖШĬĲƚШƖċŔƚŸŰƚШũŸŊŔƚƣŔƕƨĲƚЯШũĲШƓƖŸƣŸĦŸũĲШĬĲƚШůŔĦƖŸůċůůŔŉĿƖĲƚШŰќċШƓċƚШĳƣĳШƖĳċũŔƚĳШ
sur les mêmes mesures ni avec le même effort d'échantillonnage avec 16 sites prospectés au 
total (8 mesures de compensation et 8 témoins répartis équitablement entre les 4 catégories 
évaluées : culture connecté, culture isolé, diversifié connecté, diversifié isolé). Les sites 
prospectés pour ce protocole sont détaillés sur la figure ci-dessous. 
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Figure 15 : Répartition des mesures de compensation prospectées pour le protocole micromammifères. Chaque 
chiffre correspond à un "pack" de mesures visitées lors de la même sortie.  

ÅĲũċƣŔŸŰШĲŰƣƖĲШũĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШĬќċŰċũǃƚĲШƨƣŔũŔƚĳƚ 

Dans chacun des 24 sites, une paire de deux stations avec une station avec des mesures de 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШы~9ьШĲƣШƨŰĲШƚƣċƣŔŸŰШƣĳůŸŔŰШыÉÑьШěШƓƖŸǂŔůŔƣĳШƚŸŰƣШŔĬĲŰƣŔŉŔĳĲƚЮШfũШŰќǃШċШƕƨќƨŰШƚĲƨũШƚŔƣĲШ
ыΜΜΠьШŸƮШŔũШŰќċШƓċƚШĳƣĳШƓŸƚƚŔĤũĲШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШƨŰШƣĳůŸŔŰШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲЮШxĲШƣĳůŸŔŰШũĲШƓũƨƚШƓƖŸĦőĲШĬќƨŰШ
site dans les mêmes conditions (117ST) est dédoublé pour le remplacer. Cette logique de paires 
ĬĲШƚƣċƣŔŸŰƚШĲƚƣШƓƖŔŰĦŔƓĲШƓũƨƚШĲŉŉŔĦċĦĲШƕƨќƨŰШĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШƚƨƓƓŸƚĳШċũĳċƣŸŔƖĲШƓŸƨƖШƣĲŰƣĲƖШĬĲШ
ĦŸŰƣƖŻũĲƖШĬĲƚШĲŉŉĲƣƚШũŸĦċƨǂШƕƨŔШŰќŸnt pas été pris en compte. 

ÉƨŔƣĲШċƨǂШƓƖĲůŔĿƖĲƚШċŰċũǃƚĲƚШĬĲƚĦƖŔƓƣŔƻĲƚШƕƨŔШŸŰƣШƖĳƻĳũĳШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШĲƣШĬĲШũċШ
ĦŸůƓũĲǂŔƣĳШĬĲƚШƓċǃƚċŊĲƚЯШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƚƣШƚƣƖƨĦƣƨƖĳШƚƨƖШũċШĤċƚĲШĬĲШƣƖŸŔƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШƕƨċũŔƣċƣŔŉƚШа 

¶ Compensation : présence de mesures de compensation (« MC ») ou absence (« ST »), 
¶ ÂċǃƚċŊĲШаШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќƨŰШƓċǃƚċŊĲШĬќŸƓĲŰŉŔĲũĬƚШыўШCultures  ») ou paysages diversifiés (« 

Diversifié  »), 
¶ Connectivité : les MC sont isolées (« Isolé  ») ou en réseau en combinaison avec des MAEC 

(« Réseau »). 

xċШƚƣƖċƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƚƣШĳƕƨŔũŔĤƖĳĲШċƻĲĦШĦőċƕƨĲШŉŸŔƚШΣШƚƣċƣŔŸŰƚШĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬċŰƣШ
aux combinaisons des critères Compensation (2 catégories), Paysage (2 catégories) et 
Connectivité (2 catégories). On a donc bien 6 x 2 x 2 x 2 = 48 stations. 

Deux autres critères quantitatifs potentiellement intéressants sont ajoutés : 
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¶ Surface  аШƚƨƖŉċĦĲШĬƨШĦőċůƓШŸƨШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШ
de la disponibilité de la ressource, 

¶ Qualité  аШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШĦŸƨƻĲƖƣƚШƓŸƨƖШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШċƓƖĿƚШũċШƻŔƚŔƣĲШĬќƨŰШ
spécialiste avec une évaluation ordinale allant de 1 à 4. 

ÖŰĲШċŰċũǃƚĲШĬĲƚĦƖŔƓƣŔƻĲШĬĲШũċШĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰШĬĲƚШƚƨƖŉċĦĲƚШы[ŔŊƨƖĲШΝΡьШůŸŰƣƖĲШƕƨќŔũШǃШċШƨŰĲШŉŸƖƣĲШ
différence significative des surfaces des stations entre les MC et les ST qui sont beaucoup plus 
ŊƖċŰĬĲƚШыƓìŔũĦŸǂŸŰыьШӂШΜЮΜΜΝьЮШfũШŰќǃШċШƓċƚШĬĲШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚШƚŔŊŰŔficatives pour la structure du 
paysage et la connectivité. 

 

Figure 16 : Distribution des valeurs de surface des stations étudiées en fonction des critères qualitatifs.  

ÂŸƨƖШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШĦŸƨƻĲƖƣƚЯШŸŰШŰĲШĬŔƚƓŸƚĲШĬќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШƕƨĲШƓŸƨƖШũĲƚШ~9ШĲƣШƓŸƨƖШΞΜШƚƣċƣŔŸŰƚЮШ
ÑƖŸŔƚШ~9ШŰќŸŰƣШĲŰШĲŉŉĲƣШƓċƚШĳƣĳШresemées (074 (diversifie), 093 (diversifie), 123 (culture)) et on ne 
ĬŔƚƓŸƚĲШƓċƚШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰƚШƓŸƨƖШũċШΝΝΝШыĬŔƻĲƖƚŔŉŔĲьЮШxċШƕƨċũŔƣĳШĬƨШĦŸƨƻĲƖƣШůŸŰƣƖĲШƨŰĲШĦŸƖƖĳũċƣŔŸŰШ
négative largement significative avec la date de semis qui sont très en retard cette année à cause 
des conditions météorologiques (Figure 16). 

 

Figure 17 жЮÅĲũċƣŔŸŰЮŰĳŊċƣŔƻĲЮĲŰƣƖĲЮũċЮĬċƣĲЮĬĲЮƚĲůŔƚеЮĲǂƓƖŔůĳĲЮĲŰЮŰŸůĤƖĲЮĬĲЮŢŸƨƖЮĬѢĳĦċƖƣЮƓċƖЮƖċƓƓŸƖƣЮěЮũċЮĬċƣĲЮĬƨЮ
cahier des charges, et la qualité du couvert sur une échelle de 1 à 4.  
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Figure 18 : Evaluation de la qualité des couverts des MC en fonction du type de paysage.  

ÖŰĲШċŰċũǃƚĲШĬĲƚĦƖŔƓƣŔƻĲШĬĲШũċШĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬƨШĦŸƨƻĲƖƣШĬĲƚШ~9Шы[ŔŊƨƖĲШΝΤьШůŸŰƣƖĲШƕƨќŔũШ
y a une différence significative entre les paysages diversifiés et les openfields, openfields qui sont 
de meilleure qualité (pWilcoxon() = 0.003). Ce critère ne concernant que les MC il ne sera pas pris en 
ĦŸůƓƣĲШƓċƖШũċШƚƨŔƣĲШůċŔƚШŔũШĲƚƣШƨƣŔũĲШƓŸƨƖШĦŸŰƣƖŔĤƨĲƖШěШũќŔŰƣĲƖƓƖĳƣċƣŔŸŰШĬĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚШĲŰƣƖĲШ
ƓċǃƚċŊĲƚШĬќŸƓĲŰŉŔĲũĬШĲƣШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚШаШũĲƚШ~9ШƚŸŰƣШěШƓƖŔŸƖŔШĬĲШbien meilleure qualité dans les 
openfields. 
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4. Résultats et interprétations 
4.1 Analyse des Oiseaux 

9ŸůƓċƖċŔƚŸŰШĬĲƚШΠШƚǃƚƣĿůĲƚШĬќŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШ 

Comme expliqué dans le chapitre 3 précédent, les oiseaux sont monitorés avec 4 systèmes 
ĬќŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШаШ 

¶ des ƓŸŔŰƣƚШ ĬќĳĦŸƨƣĲШ ƣƖċĬŔƣŔŸŰŰĲũƚ réalisés par des spécialistes qui écoutent ou 
observent les oiseaux présents pendant 5 minutes, 

¶ des ƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШċƨƣŸůċƣŔƕƨĲƚ réalisés par un enregistreur de qualité pendant 5 
minutes en même temps que les précédents, 

¶ des enregistrements  pendant 72 heures sur des clés USB, 
¶ des enregistrements  ƓĲŰĬċŰƣШΤΞШőĲƨƖĲƚШƚƨƖШĬĲƚШљBirdBoxњШĬĲШƕƨċũŔƣĳЮ 

Les 47 sites ont tous été inventoriés deux à trois fois pendant la saison de terrain. Les données 
ƚŸŰƣШƖċƚƚĲůĤũĳĲƚШĲŰШƨŰШƚĲƨũШŢĲƨШĬĲШĬŸŰŰĳĲƚШƓŸƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШƖĲũĲƻĳƚШĲŉŉĲĦƣƨĳƚЮ 

La qualité des enregistreurs ÖÉ7ШƚќĲƚƣШƖĳƻĳũĳĲШƓƖŸĤũĳůċƣŔƕƨĲШċƻĲĦШĬƨШůċƣĳƖŔĲũШŰŸŰ-fonctionnel 
ou avec des problèmes de batteries ou d'enregistrement des sons ou de récupération des 
enregistrements. Les enregistrements sur clés USB ont été compliqués à réaliser correctement 
car les baƣƣĲƖŔĲƚШƚĲШƚŸŰƣШƖċƓŔĬĲůĲŰƣШĳƓƨŔƚĳĲƚШĲƣШũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĬĲШĤċƣƣĲƖŔĲƚШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲƚШŰќċШ
pas réussi à améliorer la durée, au contraire même. Ces données doivent donc être considérées 
comme étant incomplètes. Le but était de tester un matériel de bas gamme (1ΡШқШƓŔĿĦĲ, comparé 
ċƨǂШ7ŔƖĬ7ŸǂШĬĲШƓƖĿƚШĬĲШΟΜΜШқШƕƨċŰĬШŔũШŰќǃШċШƕƨĲШũќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣШĬĲƚШƨũƣƖċƚŸŰƚШыċƻĲĦШsupplément 
pour enregistrer les sons audibles ӀШΥΜΜШқььШĲƣШĬŸŰƣШũċШŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳШĲƣШũċШƕƨċũŔƣĳШĲƚƣШěШũċШőċƨƣĲƨƖШ
du prix.  

ÂŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШũċШƓĲƖŉŸƖůċŰĦĲШĬĲШĦőċĦƨŰШĬĲƚШΠШƚǃƚƣĿůĲƚЯШŰŸƨƚШŰќċƻŸŰƚШƓƖŔƚШĲŰШĦŸůƓƣĲШƕƨĲШũĲƚШ
espèces-ĦŔĤũĲƚШĦċƖШĲũũĲƚШŸŰƣШŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬќƨŰĲШċŰċũǃƚĲШĬĳƣċŔũũĳĲШĬĲƚШƚĲƨŔũƚШĬĲШĦŸŰŉŔċŰĦĲШƓŸƨƖШũĲƚШ
ƚǃƚƣĿůĲƚШ ĬќĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣЮШ ÂŸƨƖШ ĦőċĦƨŰĲШ ĬĲШ ĦĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚЯШ ŸŰШ ĦċũĦƨũĲШla proportion des 
observations obtenues avec chacune des techniques par rapport au nombre total 
ĬќŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰƚЯШƣŸƨƣĲƚШƣĲĦőŰŔƕƨĲƚШĦŸŰŉŸŰĬƨĲƚЮ 

Sans trop de surprise (Tableau 12), ce sont les BirdBox placées pendant 3 jours qui sont les plus 
performantes ĲŰШĦĲШƕƨŔШĦŸŰĦĲƖŰĲШũĲШƓũƨƚШŊƖċŰĬШŰŸůĤƖĲШĬĲШĬĳƣĲĦƣŔŸŰШĬќĲƚƓĿĦĲƚ mais uniquement 
pour les espèces cibles qui vocalisent de manière importante et régulière. Les busards et la caille 
des blé ne sont pas identifiables sur les enregistrements. Sur le terrain, les transects sont bien 
plus performants que les points d'écoute de 5 minutes. Ils donnent une vue complète de ce qui 
est entendu, vu et éventuellement dérangé par le passage.  

Les enregistrements de 5 minutes avec les BirdBox sont totalement insuffisants pour capter les 
activités des espèces plus discrètes. Les clés USB se révèlent aussi très peu efficaces mais de 
ůĶůĲШŰŔƻĲċƨШƕƨĲШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШƣƖċĬŔƣŔŸŰŰĲũƚШƚƨƖШũĲШƣĲƖƖċŔŰЮ  
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Les transects sont réalisés sur la longueur des parcelles et ils sont donc de longueur variable 
entre sites mais identiques pour le couple de parcelles MC et ST pour permettre une comparaison 
fiable. Ils prennent nettement plus de temps que 5 minutes mais donnent une information de 
qualité sur la présence des espèces sur le terrain. 

Tableau 12 : Niveau ĬĲЮĬĳƣĲĦƣċĤŔũŔƣĳЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚЮƚǃƚƣĿůĲƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲƚЮĬĲƚЮ§ŔƚĲċƨǂд 

 

Le tableau 13 donne quelques indicateurs généraux du nombre de données générées par les 
ĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƚǃƚƣĿůĲƚШƓĲŰĬċŰƣШũċШƓĳƖŔŸĬĲШĬќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲЮ 

Tableau 13 жЮ ŔƻĲċƨЮĬĲЮĬĳƣĲĦƣċĤŔũŔƣĳЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚЮƚǃƚƣĿůĲƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲƚЮĬĲƚЮ§ŔƚĲċƨǂдЮxĲЮŰŸůĤƖĲЮĬѢŔŰĬŔƻŔĬƨƚЮ
doit être compris comme un nombre de contacts avec des individus en train de chanter ou de voler.  

 

Comme attendu, et vu la qualité aussi des enregistrements réalisés avec les BirdBox et la large 
diversité des observations, on analysera par la suite uniquement le jeu de données des 
Birdbox en détail.  

ÅċƓƓĲũШĬƨШƓƖŸƣŸĦŸũĲШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШĲƣШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШƚŸŰƚШ 

Dans chacune des 47 stations, on utilise un enregistreur automatique des sons qui est mis en 
place pendant environ 72 heures consécutives. Pour les oiseaux, en mode « BirdBox », il 
fonctionne de 30 minutes après le lever du soleil jusqu'à 30 minutes avant son coucher. Comme 
on ne dispose que de 16 eŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚЯШŔũƚШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШĬĳƓũċĦĳƚШĬќƨŰĲШƚƣċƣŔŸŰШěШũќċƨƣƖĲШĬĲШůċŰŔĿƖĲ 
à les échantillonner au moins à deux reprises.  
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Figure 20 : Profil de distribution des valeurs pour les 122 espèces 
identifiées. On ne conserve que les observations les plus sûres 

(>75%) sauf pour les espèces cibles où on a construit des courbes de 
réponse pour valider des seuils plus fins.  

 

Figure 19 : Distribution  des valeurs de confiance brute obtenue à 
partir des enregistrements pour les oiseaux enregistrés pendant la 
ƖĳƓĳƣŔƣŔŸŰЮΥЮёΤΥЮůŔũũŔŸŰƚЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚЮĬĲЮΦЮƚĲĦŸŰĬĲƚЮйђдЮxĲƚЮ

distributions montrent que le niveau de confiance est généralement 
assez faible.  

 

Confidence Confidence 
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Les sons enregistrés sont ensuite récupérés et analysés par le logiciel Birdnet qui les découpe en 
séquence de 3 secondes et propose une identification avec un pourcentage de confiance qui 
varie entre 0 et 100%. Le jeu de données complet produit représente plus de 20 millions de lignes 
de données (Figure 19). 

Le jeu de données mobilisé compte 122 espèces identifiées par BirdNet avec un niveau de 
confiance suffisant (> 75%) sauf pour les 6 espèces cibles ŸƮШũĲШƚĲƨŔũШĬĳƓĲŰĬШĬќƨŰĲШċŰċũǃƚĲШ
spécifique de comparaison des sons enregistrés et des résultats pour définir un seuil cohérent 
qui est bien plus bas. Une des espèces cibles identifiées est supprimée car tous les sons se sont 
ċƻĳƖĳƚШŰĲШƓċƚШĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬƖĲШċƨǂШĦőċŰƣƚоĦƖŔƚШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШы7ƨƚċƖĬШĬĲƚШƖŸƚĲċƨǂьЮШCe jeu de données 
représente plus de 2 millions de lignes. 

Les données de base sont des enregistrements réalisés toutes les 3 secondes. De manière à 
limiter les différences de comportement des espèces, avec des espèces chantantes plus ou 
moins longtemps, les enregistrements de 3 secondes sont synthétisés en périodes de 5 minutes, 
comme pour les points d'écoute. Le nombre d'occurrences (i.e. nombre de périodes de 5 min. au 
ĦŸƨƖƚШĬĲƚƕƨĲũũĲƚШũќĲƚƓĿĦĲШċШĳƣĳШĬĳƣĲĦƣĳĲь sur les 72 heures est utilisé pour évaluer leur fréquence 
ĬќċĦƣŔƻŔƣĳЮ 

ÑŸƨƣĲƚШ ũĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚШ ƕƨŔШ ƓċƚƚĲŰƣШ ĲƣШ ƕƨŔШ ĦőċŰƣĲŰƣШ ƚŸŰƣШ ĲŰƖĲŊŔƚƣƖĳĲƚЮШ 7ĲċƨĦŸƨƓШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ
enregistrées et identifiées ont des occurrences faibles et ne sont pas écologiquement liées aux 
milieux étudiés. Comme le but du projet est de révéler des facteurs explicatifs de fond récurrents, 
ŸŰШĳũŔůŔŰĲШĬќċĤŸƖĬШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƣƖŸƓШƖċƖĲƚШŸƨШċƚƚŸĦŔĳĲƚШěШĬĲƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШũŸĦċũĲƚШƕƨŔШƓĲƖƣƨƖĤĲŰƣШ
la réponse globale.  

ÂŸƨƖШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШĤċƚĲЯШon sélectionne les espèces  : 

¶ dont les abondances relatives dans une station ne dépassent pas 50% , pour éviter des 
effets très locaux, 

¶ qui sont au moins présentes dans 5 des 48 stations , pour éviter des effets locaux ou 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШƖċƖĲƚЯ 

¶ qui ont au moins été au total enregistrées dans 50 périodes de 5 minutes , pour éviter 
des espèces rares. 

On élimine ainsi près de la moitié des espèces pour sélectionner 63 espèces répondant à ces 
critères, dont les 5 espèces cibles enregistrées dans les données аШũќċũŸƨĲƣƣĲ des champs, les 
deux bruants, la bergeronnette printanière et le vanneau huppé. Parmi les espèces éliminées, on 
ŸĤƚĲƖƻĲШ ĬĲШ ŰŸůĤƖĲƨƚĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚШ ĬĲШ ůŔũŔĲƨǂШ ƣƖĿƚШ őƨůŔĬĲƚШ ĲƣШ ĬĲШ ƓũċŰƚШ ĬќĲċƨЯШ ƕƨŔШ ƚŸŰƣШ
généralement assez bruyantes et avec des cris caractéristiques, qui ne sont pas des espèces 
caractéristiques des paysages culturaux étudiés. 

9ŸůůĲШƣŸƨƚШũĲƚШƚŔƣĲƚШŰĲШƓŸƨƻċŔĲŰƣШĶƣƖĲШĳƕƨŔƓĳƚШĲŰШůĶůĲШƣĲůƓƚШĲƣШƕƨќŔũШŉċũũċŔƣШĬĳƓũċĦĲƖШũĲƚШ
ůŔĦƖŸƚШĬќƨŰШƚŔƣĲШěШũќċƨƣƖĲЯШĬĲШůċŰŔĿƖĲШěШŊŸůůĲƖШũĲƚШĲŉŉĲƣƚШũŔĳƚШċƨǂШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШĦũŔůċƣŔƕƨĲƚЯШũĲƚШ
différents relevés effectués pendant les 3 périodes sont regroupés. CŸůůĲШŔũШŰќċШƓċƚШĳƣĳШƓŸƚƚŔĤũĲШ
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ĬĲШŉċŔƖĲШƓċƖƣŸƨƣШΟШƖĲũĲƻĳƚШĲƣШƕƨĲШƣŸƨƚШũĲƚШůŔĦƖŸƚШŰќŸŰƣШƓċƚШƣŸƨŢŸƨƖƚШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĳШĦŸƖƖĲĦƣĲůĲŰƣЯШũĲƚШ
ĬƨƖĳĲƚШƣŸƣċũĲƚШƚŸŰƣШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШĬќƨŰШƚŔƣĲШěШũќċƨƣƖĲЮ 

 

Figure 21 жЮÂƖŸŉŔũЮĬĲЮĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰЮĬĲƚЮĬƨƖĳĲƚЮĬѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣЮƓŸƨƖЮũĲƚЮΧΫЮƚƣċƣŔŸŰƚдЮÑŸƨƣĲƚЮŸŰƣЮƓƖċƣŔƕƨĲůĲŰƣЮĳƣĳЮ
ĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰĳĲƚЮƓĲŰĬċŰƣЮĬĲƨǂЮŉŸŔƚЮΪΥЮőĲƨƖĲƚЮĲƣЮΥΩЮũѢŸŰƣЮĳƣĳЮƓĲŰĬċŰƣЮƣƖŸŔƚЮŉŸŔƚЮΪΥЮőĲƨƖĲƚд 

Il y a 14 stations MC inventoriées sur 3 sessions de 72 heures par rapport à 12 stations ST ce qui 
ƖĲƚƣĲШƣƖĿƚШƚŔůŔũċŔƖĲƚШĲƣШŔũШŰќǃШċШƕƨċƚŔШċƨĦƨŰĲШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲШĬĲШĬƨƖĳĲШĲŰƣƖĲШũĲƚШƓċŔƖĲƚШĬĲШ~9ШĲƣШĬĲШÉÑ 
(Figure 21). Les données sont donc standardisées en fonction de la durée totale des 
enregistrements pour être ramenées à 3 x 72 heures. Cette transformation, qui vise à conserver 
ũĲШƓũƨƚШƓŸƚƚŔĤũĲШũĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШƖĳĦŸũƣĳĲƚЯШŰĲШĬĲƻƖċŔƣШƓċƚШċƻŸŔƖШĬќŔůƓċĦƣƚШůċŢĲƨƖƚШĲŰШƣĲƖůĲs 
ĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŸƨШƚƨƖШũĲƚШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƻƨШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲ. 

ÄƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲ 

ƻċŰƣШĬĲШĦŸůůĲŰĦĲƖШũќċŰċũǃƚĲШĬƨШƣċĤũĲċƨШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШĬĲƚШΣΟШĲƚƓĿĦĲƚШĬċŰƚШũĲƚШΠΥШƚƣċƣŔŸŰƚЯШŔũШ
ĲƚƣШƣŸƨŢŸƨƖƚШŔŰƣĳƖĲƚƚċŰƣШĬќĳƻċũƨĲƖШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƣШĬċŰƚШƕƨĲũũĲШůĲƚƨƖĲШŸŰШ
ŸĤƚĲƖƻĲШƨŰĲШĦĲƖƣċŔŰĲШƚċƣƨƖċƣŔŸŰШĬĲШũќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰЯШĦќĲƚƣ-à-ĬŔƖĲШƕƨќŸŰШa de bonnes de raisons de 
ĦƖŸŔƖĲШƕƨĲШũќŔŰƣĲŰƚŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШċШĤŔĲŰШĦċƓƣĳШũċШƻċƖŔċĤŔũŔƣĳШĤŔŸũŸŊŔƕƨĲЮ 

ÖŰĲШƓƖĲůŔĿƖĲШċƓƓƖŸĦőĲШĲƚƣШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũќĳƻŸũƨƣŔŸŰШĬĲШũċШĦŸƨƖĤĲШĬќċĦĦƨůƨũċƣŔŸŰШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШ
enregistrées pendant 72 heures. Cette durée couvre en effet 3 journées où les oiseaux sont actifs 
ĲƣШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĳƚШěШƓċƖƣŔƖШĬќƨŰĲШĬĲůŔ-heure après le lever du soleil et une demi-heure avant son 
coucher.  
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Figure 22 жЮFƻŸũƨƣŔŸŰЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚЮĬċŰƚЮũĲƚЮΥЮƓċŔƖĲƚЮĬĲƚЮƚƣċƣŔŸŰƚЮΣΣΤЮĲƣЮΣΣΧдЮxċЮĬƨƖĳĲЮĲƚƣЮĲǂƓƖŔůĳĲЮĲŰЮ
ŰŸůĤƖĲЮĬĲЮƓĳƖŔŸĬĲЮĬĲЮΨЮůŔŰƨƣĲƚЮƓċƖЮƖċƓƓŸƖƣЮċƨЮĬĳĤƨƣЮĬĲЮũѢĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣ 

Comme le montre la Figure 22ЯШũќĳƻŸũƨƣŔŸŰШĲƚƣШċƚƚĲǍШƖċƓŔĬĲШũċШƓƖĲůŔĿƖĲШŢŸƨƖŰĳĲЯШũċШƚĲĦŸŰĬĲШ
journée apporte encore des espèces tandis que la troisième en apporte peu.  

 

Figure 23 жЮFƻŸũƨƣŔŸŰЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚЮċƨЮŉƨƖЮĲƣЮěЮůĲƚƨƖĲЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬĲЮŢŸƨƖƚЮĬѢŔŰƻĲŰƣċŔƖĲдЮ§ŰЮŸĤƚĲƖƻĲЮĬĳŢěЮ
une différence entre les stations MC et ST avec ces dernières un peu moins riches.  

ÖŰĲШƚĲĦŸŰĬĲШċƓƓƖŸĦőĲШĲƚƣШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũќĳƻŸũƨƣŔŸŰШĬĲШũċШĦŸƨƖĤĲШĬќċĦĦƨůƨũċƣŔŸŰШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШ
ĲŰƖĲŊŔƚƣƖĳĲƚШƓĲŰĬċŰƣШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШƣƖŸŔƚШƖĳƓĳƣŔƣŔŸŰƚЮШxċШ[ŔŊƨƖĲШ23 montre bien une certaine 
ƚƣċĤŔũŔƣĳШěШƓċƖƣŔƖШĬќċƨШůŸŔŰƚШĬĲƨǂШƖĲũĲƻĳƚШĬĲШΤΞШőĲƨƖĲƚШыΣШŢŸƨƖƚьЮШ?ĿƚШũĲШΝĲƖШŢŸƨƖЯШŸŰШĦċƓƣĲШΠΣӖШĬĲƚШ
espèces, 66% après le premier relevé de 72 heures et plus de 90% après le second relevé. 
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ÖŰĲШƣƖŸŔƚŔĿůĲШċƓƓƖŸĦőĲШĬќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƚƣШĬĲШƻĳƖŔŉŔĲƖШěШƓċƖƣŔƖШĬĲШ
quand le nombre de stations pour les différents critères de compensation, de type de paysage et 
de connectivité est suffisant pour capter la diversité alpha moyenne des différentes catégories 
de ces critères. 

 

Figure 24 жЮ9ŸƨƖĤĲЮĦƨůƨũċƣŔƻĲЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚЮĲŰЮŉŸŰĦƣŔŸŰЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬĲЮƖĳƓĳƣŔƣŔŸŰƚЮċƻĲĦЮũѢŔŰƣĲƖƻċũũĲЮĬĲЮ
ĦŸŰŉŔċŰĦĲдЮÂŸƨƖЮƕƨѢŔũЮǃЮċŔƣЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚЮƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲƚЮĲŰƣƖĲЮĬĲƨǂЮĦŸƨƖĤĲƚеЮelles  ne doivent pas se 

superposer.  

Très clairement, il faut de 3 à 7 stations pour atteindre 90% de la richesse totale (Figure 24). Suite 
aux critères de sélection appliqué, plus de 60 espèces sont observées dans les 6 catégories sauf 
ĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬĲШŊƖċŰĬĲƚШĦƨũƣƨƖĲƚШŸƮШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƚƣШũċƖŊĲůĲŰƣШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲůĲŰƣШ
plus faible que dans les paysages diversifiés.  

 

ÉƣƖċƣĳŊŔĲШĬќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈Ш 

xĲƚШċŰċũǃƚĲƚШƖĳċũŔƚĳĲƚШƻŸŰƣШĬќċĤŸƖĬШċŰċũǃƚĲƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ des stations avec différents indices 
de diversité pour voir le rôle des compensations, du type de paysage et de la connectivité ainsi 
que de leurs interactions.  

Pour ce faire, on utilise 5 indices :  

¶ le ŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚ ӀШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШŸĤƚĲƖƻĳes dans chaque station (y compris 
les alouettes), 

¶ le ŰŸůĤƖĲШ ĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШ ĬĲƚШ ŸŔƚĲċƨǂШ ƖĲƣĲŰƨƚ qui évalue leur activité (sans les 
alouettes), 

¶ ũќindice de Berger-Parker ӀШ ƚŔůƓũĲůĲŰƣШ ũќċĤŸŰĬċŰĦĲШ ƖĲũċƣŔƻĲШ ĬĲШ ũќĲƚƓĿĦĲШ ũċШ ƓũƨƚШ
abondante (sans les alouettes), 
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¶ ũќindice de Shannon classique  = - la somme des produits des abondances relatives * log 
des abondances relatives (sans les alouettes), 

¶ ũќindice de Simpson  = 1 - somme du carré des abondances relatives (sans les alouettes). 

9ĲƚШΡШŔŰĬŔĦĲƚШƚŸŰƣШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲƚШĬċŰƚШũĲƨƖШůċŰŔĿƖĲШĬќċƓƓƖĳőĲŰĬĲƖШũĲƚШĬĲƨǂШĦŸůƓŸƚċŰƣĲƚШ
ƓƖŔŰĦŔƓċũĲƚШĬĲШũċШŰŸƣŔŸŰШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƕƨĲШƚŸŰƣШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШũċШůċŰŔĿƖĲШĬŸŰƣШũĲƚШ
fréquences des espèces se répartissent plus ou moins équitablement. 

 

Figure 25 : Distribution des sommes des occurrences par espèce. Les alouettes étant très actives et avec un cri 
très clair et entendu de loin, elles dominent très largement (> 40% des occurrences).  

9ŸůůĲШũќċũŸƨĲƣƣĲШĬŸůŔŰĲШƣƖĿƚШũċƖŊĲůĲŰƣШĬċŰƚШũĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲůĲŰƣƚШыΠΝӖьЯШĲƣШĦĲШůċũŊƖĳШũċШ
transformation en séquence de 5 minutes (où elles représentaient 86% des chants !), elles sont 
ŔŊŰŸƖĳĲƚШƓŸƨƖШũĲƚШĦċũĦƨũƚШĬќċĤŸŰĬċŰĦĲШƖĲũċƣŔƻĲШĲƣШũĲƚШŔŰĬŔĦĲƚШƕƨŔШĲŰШĬĳƓĲŰdent (Figure 25). 

ƓƓƖŸĦőĲЮůƨũƣŔƻċƖŔĳĲЮĬĲЮũѢċŰċũǃƚĲЮĬĲЮũċЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮ͎ 

La meilleure manière de visualiser les relations entre les indices de diversité est de visualiser 
leurs corrélations avec une analyse en composantes principales (ACP). La Figure 26 montre que 
ũĲƚШΡШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƚŸŰƣШŉŸƖƣĲůĲŰƣШĦŸƖƖĳũĳƚШũĲƚШƨŰƚШċƨǂШċƨƣƖĲƚШċƻĲĦШũќŔŰĬŔĦĲШĬĲШ7ĲƖŊĲƖ-Parker 
ƕƨŔШũќĲƚƣШĬĲШůċŰŔĿƖĲШŰĳŊċƣŔƻĲШƓċƖШƖċƓƓŸƖƣШċƨǂШƕƨċƣƖĲШċƨƣƖĲƚ : plus il augmente, plus les autres 
diminuent logiquement. 

xĲШƓƖĲůŔĲƖШċǂĲШĬĲШũќ 9ÂШĲǂƓũŔƕƨĲШƓũƨƚШĬĲШΥΜӖШĬĲШũċШƻċƖŔċŰĦĲШĦŸůůƨŰĲШċƨǂШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШŔŰĬŔĦĲƚШċƻĲĦШ
les stations les plus riches à gauche et les plus pauvres à droite. La variable « Nind » qui 
ƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШůŸŰƣƖĲШƨŰĲШċƚƚĲǍШŉŸƖƣĲШŸƖŔŊŔŰċũŔté sur le second axe 
principal. Cette analyse permet de limiter les analyses réalisées aux deux indices de base que 
ƚŸŰƣШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШƕƨŔШƖĳƚƨůĲŰƣШƣŸƨƣĲШũċШƻċƖŔċŰĦĲШыӀШ
ũќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰьЮ 

La Figure 27 ůŸŰƣƖĲШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШĬĲШũќ 9ÂШƓŸƨƖШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚШĬќŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲŰƣƖĲШũĲƚШ
stations. On sait grâce au cercle des corrélations que les stations les plus riches sont à gauche 
ĲƣШũĲƚШƓũƨƚШƓċƨƻƖĲƚШƚŸŰƣШěШĬƖŸŔƣĲЮШÉŔШĬĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШƚŸŰƣШƓƖŸĦőĲƚШũќƨŰĲШĬĲШũќċƨƣƖĲЯШĦќĲƚƣШƓċƖĦĲШƕƨќĲũũĲƚШ
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ƓċƖƣċŊĲŰƣШĬĲƚШƻċũĲƨƖƚШƓƖŸĦőĲƚШĬќŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЮШÂũƨƚШĲũũĲƚШƚŸŰƣШĳũŸŔŊŰĳĲƚЯШƓũƨƚШĲũũĲƚШƚŸŰƣШ
différentes.  

 

Figure 26 : Analyse des corrélations entre les indices de diversité (à gauche) et visualisation sur le cercle des 
ĦŸƖƖĳũċƣŔŸŰƚЮёěЮĬƖŸŔƣĲђЮĬѢƨŰĲЮ 9ÂдЮЮxĲƚЮĦŸƨƖĤĲƚЮĲŰЮƖŸƨŊĲЮĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬĲŰƣЮěЮƨŰĲЮůŸĬĳũŔƚċƣŔŸŰЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮ

ĬѢĲƚƓĿĦĲƚд 

La figure 27 et le tableau 14 montre très clairement que les paysages diversifiés sont bien plus 
riches en espèces et en occurrences que les paysages de grandes cultures, avec une différence 
assez nette au sein des paysages diversifiés entre les stations MC et ST (différence ƕƨŔШŰќĲƚƣШƓċƚШ
observée dans les paysages simplifiés de grandes cultures). Les stations MC dans les paysages 
diversifiés (ellipse vert foncé) montrent des occurrences bien plus élevées que dans les stations 
ST. 

ÂŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШƚƣċƣŔƚƣŔƕƨĲůĲŰƣШũĲШƖŻũĲШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШы9ŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШÂċǃƚċŊĲьЯШ
ŸŰШƓĲƨƣШƨƣŔũŔƚĲƖШĬĲƚШůĳƣőŸĬĲƚШĬќċŰċũǃƚĲƚШůƨũƣŔƻċƖŔĳĲƚШƚŸƨƚШĦŸŰƣƖċŔŰƣĲƚШƕƨŔШƣĲƚƣĲŰƣШĬċŰƚШƕƨĲũũĲШ
mesure un critère ou une combinaison de critères peut expliquer des corrélations communes 
ĬĲƚШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЮШxќċŰċũǃƚĲШċĬċƓƣĳĲШĬċŰƚШĦĲШĦċƚШĲƚƣШũќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШƖĲĬŸŰĬċŰĦĲƚШыÅ? ШĲŰШ
anglais).  

Le tableau 14 synthétise les résultats du rôle des compensations et du paysage. La présence de 
compensation et, surtout, la complexité du paysage expliquent la variance des indices de 
ĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮШxċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШ~9ШċŊŔƣШĲƚƚĲŰƣŔĲũũĲůĲŰƣШƚƨƖШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШůĲƚƨƖĳĲШěШƣƖċƻĲƖƚШũĲШ
ŰŸůĤƖĲШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШċũŸƖƚШƕƨĲШũċШĦŸůƓũĲǂŔƣĳШĲƣШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĬƨШƓċǃƚċŊĲШĲǂƓũŔƕƨĲŰƣШũĲШŰŸůĤƖĲШ
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШƓƖĳƚĲŰƣĲƚШĲƣШũĲƚШċƨƣƖĲƚШŔŰĬices de diversité associés. 

Tableau 14 жЮÉǃŰƣőĿƚĲЮĬĲЮũѢĳƻċũƨċƣŔŸŰЮĬƨЮƖŻũĲЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮӂЮÂċǃƚċŊĲЮƚƨƖЮũĲƚЮŔŰĬŔĦĲƚЮĬĲЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳдЮLes 
critères de compensation et , surtout , ũĲЮƣǃƓĲЮĬĲЮƓċǃƚċŊĲЮĲǂƓũŔƕƨĲŰƣЮũċЮƻċƖŔċŰĦĲЮĬĲƚЮŔŰĬŔĦĲƚЮĬĲЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳдЮ9ѢĲƚƣЮ
ĲƚƚĲŰƣŔĲũũĲůĲŰƣЮũĲЮŰŸůĤƖĲЮĬѢŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚЮё ŔŰĬђЮƕƨŔЮĲƚƣЮĲǂƓũŔƕƨĳЮƓċƖЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9ЮċũŸƖƚЮƕƨĲЮũĲƚЮċƨƣƖĲƚЮ
indices le sont par la complexité et la diversité du paysage.  
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Figure 27 жЮÅĲƓƖĳƚĲŰƣċƣŔŸŰЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚЮĬѢŔŰĬŔĦĲƚЮĬĲЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĲŰƣƖĲЮũĲƚЮƚƣċƣŔŸŰƚдЮ§ŰЮċЮċŢŸƨƣĳЮĬĲƚЮĲũũŔƓƚĲƚЮĬĲЮ
dispersion (70%) pour les catégories croisées des compensations et des types de paysage.  

 

ƓƓƖŸĦőĲЮƨŰŔƻċƖŔĳĲЮĬĲЮũѢċŰċũǃƚĲЮĬĲЮũċЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮ͎ 

xĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШůƨũƣŔƻċƖŔĳĲШůŸŰƣƖĲŰƣШĬĳŢěШĬĲƚШĳũĳůĲŰƣƚШċƚƚĲǍШĦũċŔƖƚШƚƨƖШũĲШƖŻũĲШ
important de la complexité du paysage mais aussi de celui moins important, mais significatif, de 
la présence de MC. 

Pour affiner cette analyse globale, on développe une approche univariée traditionnelle qui va 
ĦŸŰĦĲƖŰĲƖШũĲƚШĬĲƨǂШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƓĲƖƣŔŰĲŰƣƚШƖĳƻĳũĳƚШƓċƖШũќ 9ÂЮШÂŸƨƖШĦĲШŉċŔƖĲЯШŸŰШƻċШ
ƚŔůƓũĲůĲŰƣШƨƣŔũŔƚĲƖШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШƻċƖŔċŰĦĲШƓŸƨƖШũĲƚШĬĲƨǂШĦċƣĳŊŸƖŔĲƚШĬe chaque critère avec des 
tests paramétriques et non paramétriques classiques pour des variables quantitatives 
continues.  

En principe, les règles à suivre sont les suivantes : 

§ŰШĳƻċũƨĲШĬќċĤŸƖĬШsi les échantillons suivent une distribution normale  avec des tests de 
normalité de Shapiro-Wilk. 

¶ Si Oui : Si les deux échantillons ont des distributions normales,  
On évalue si les variances des deux échantillons sont similaires  avec un test de 
Fisher-Snedecor .  

o Si Oui : on fait un test paramétrique de Student  
o Si Non : on fait un test paramétrique de Welsh  
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¶ Si Non : On fait un test non-paramétrique de Wilcoxon -Mann-Whitney.  

9ŸůůĲШŸŰШĬŔƚƓŸƚĲШĬќƨŰШĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШƓċŔƖĳЯШŸŰШċŢŸƨƣĲШěШĦĲƚШƣĲƚƣƚШŰŸŰ-pairés leurs variantes 
pairées en principe plus puissante pour contrôler des effets locaux qui nous auraient échappés. 

Pour le ŰŸůĤƖĲШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚ, la Figure 28 ĬĳƣċŔũũĲШũĲШƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĬќċŰċũǃƚĲШċƻĲĦШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШ
étapes qui permettent de sélectionner le test le plus justifié. Dans le cas présent, comme les 
ĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰƚШƚŸŰƣШŰŸƖůċũĲƚШĲƣШƕƨĲШũĲƚШƻċƖŔċŰĦĲƚШƚŸŰƣШƚŔůŔũċŔƖĲƚЯШĦќĲƚƣШũĲШƣĲƚƣШĬĲШÉƣƨĬĲŰƣШƕƨŔШ
montre un effet largement significatif de la présence de mesures de compensation . 

 

Figure 28 жЮEǂĲůƓũĲЮĬƨЮƓƖŸĦĲƚƚƨƚЮĬѢċŰċũǃƚĲЮƖĳċũŔƚĳЮƓŸƨƖЮƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĲƖЮũĲЮƣĲƚƣЮũĲЮƓũƨƚЮŢƨĬŔĦŔĲƨǂЮƓŸƨƖЮũѢŔŰĬŔĦĲЮ
ĬѢċĦƣŔƻŔƣĳƚЮĲǂƓƖŔůĳЮƓċƖЮũĲЮŰŸůĤƖĲЮĬѢŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚд 

 

Figure 29 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĲƣЮĬƨЮƣǃƓĲЮĬĲЮƓċǃƚċŊĲд 
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Figure 30 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮƓċŔƖĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĬċŰƚЮĦőċĦƨŰЮĬĲƚЮĬĲƨǂЮƣǃƓĲƚЮĬĲЮ
paysage 

Cet effet de la compensation sur ũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂ est largement confirmé par les tests 
pairés (Figure 29ьЮШ§ŰШŸĤƚĲƖƻĲШċƨƚƚŔШƨŰШĲŉŉĲƣШĬƨШƣǃƓĲШĬĲШƓċǃƚċŊĲƚШċƻĲĦШƓũƨƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳШĬċŰƚШũĲƚШ
paysages diversifiés. Par contre, la Figure 30 révèle que ũќĲŉŉĲƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШ
est surtout observé dans les paysages diversifiés et pas dans les grandes cultures .  

Pour le ŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚ, la Figure 31 ĬĳƣċŔũũĲШũĲШƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĬќċŰċũǃƚĲШċƻĲĦШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШ
étapes qui permettent de sélectionner le test le plus justifié. Dans le cas présent, comme les 
ĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰƚШƚŸŰƣШŰŸƖůċũĲƚШĲƣШƕƨĲШũĲƚШƻċƖŔċŰĦĲƚШƚŸŰƣШƚŔůŔũċŔƖĲƚЯШĦќĲƚƣШũĲШƣĲƚƣШĬĲШìĲũƚőШƕƨŔ doit 
être appliqué et qui montre un effet significatif mais limité de la présence de mesures de 
compensation . 

 

Figure 31 жЮEǂĲůƓũĲЮĬƨЮƓƖŸĦĲƚƚƨƚЮĬѢċŰċũǃƚĲЮƖĳċũŔƚĳЮƓŸƨƖЮƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĲƖЮũĲЮƣĲƚƣЮũĲЮƓũƨƚЮŢƨĬŔĦŔĲƨǂЮƓŸƨƖЮũѢŔŰĬŔĦĲЮĬĲЮ
richesse en espèces.  
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Figure 32 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĲƣЮĬƨЮƣǃƓĲЮĬĲЮƓċǃƚċŊĲд 

 

Figure 33 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĬċŰƚЮĦőċĦƨŰЮĬĲƚЮĬĲƨǂЮƣǃƓĲƚЮĬĲЮ
paysage. 

Cet effet de la compensation ƚƨƖШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬќŸŔƚĲċƨǂШŰќĲƚƣШƓċƚШĦŸŰŉŔƖůĳШƓċƖШũĲƚШƣĲƚƣƚШ
appariés (Figure 32). On observe cependant un effet très net du type de paysages avec plus 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚЮШÂċƖШĦŸŰƣƖĲЯШũċШ[ŔŊƨƖĲШ33 révèle que ũќĲŉŉĲƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ
de compensation sont surtout observées dans les paysages diversifiés et pas dans les 
grandes cultures .  

 

ÉƣƖċƣĳŊŔĲШĬќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͉Ш 

ƻĲĦШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЯШŸŰШĦőĲƖĦőĲШěШĦŸůƓƖĲŰĬƖĲШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚШĬĲШƖŔĦőĲƚƚĲШĲŰШĲƚƓĿĦĲƚШ
ĲƣШĬĲШĦŸůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲƚШċƚƚĲůĤũċŊĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШěШũќĳĦőĲũũĲШĬĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШ
ĳƣƨĬŔĳƚЮШ ƻĲĦШ ũќċŰċũǃƚĲШ ĬĲШ ũċШ ĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ ͉ЯШ ŸŰШ ċŰċũǃƚĲШ ũĲƚШ ĬŔŉŉĳƖĲnces de composition des 
ċƚƚĲůĤũċŊĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲŰƣƖĲШũĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚЮШEŰШĲŉŉĲƣЯШĬĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШƓĲƨƻĲŰƣШůŸŰƣƖĲƖШĬĲƚШƖŔĦőĲƚƚĲƚШ
et des compositions similaires mais être caractérisées par des espèces différentes.  

Les étapes de cette analyse sont les suivantes : 
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¶ on calcule une matrice de distance de Bray -Curtis  entre les stations, adaptée aux 
données de fréquence, pour évaluer les différences de composition des assemblages 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚЯ 

¶ ŸŰШƖĳċũŔƚĲШċƻĲĦШĦĲƣƣĲШůċƣƖŔĦĲШĬĲШĬŔƚƣċŰĦĲЯШĬќċĤŸƖĬШƨŰĲШAnalyse en Coordonnées 
Principales  pour cartographier les distances entre les stations, 

¶ on réalise ensuite un groupement de WARD avec cette matrice de distance, 

¶ on réalise une analyse des espèces indicatrices  des différentes typologies étudiées, 

¶ et on termine par une analyse multivariée contrainte  (CAP, similaire à la RDA utilisée 
ƓŸƨƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ьШƓŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШыĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШƓċǃƚċŊĲƚьЮШ 

xќċŰċũǃƚĲШĲŰШĦŸŸƖĬŸŰŰĳĲƚШƓƖŔŰĦŔƓċũĲƚШы 9ŸÂьШůŸŰƣƖĲШƚƨƖШũċШ[ŔŊƨƖĲШ34 un premier axe très 
important (22% de variance expliquée) qui oppose les paysages diversifiés et les paysages de 
grandes cultures. Et au sein des paysages diversifiés, les stations avec des MC se distinguent 
bien des stations ST, démontrant ainsi leur originalité. Les ellipses à 60% des paysages diversifiés 
sont bien plus grandes que celles des grandes cultures montrant ainsi leur plus grande diversité 
ĬĲШĦŸůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲƚШċƚƚĲůĤũċŊĲƚШĬќĲƚƓĿĦes. 

 

 

Figure 34 : Ordination en coordonnées principales des différences de composition des assemblages 
ĬѢĲƚƓĿĦĲƚдЮxѢċǂĲЮΤЮůŸŰƣƖĲЮĤŔĲŰЮũċЮƚĳƓċƖċƣŔŸŰЮĲŰƣƖĲЮũĲƚЮƓċǃƚċŊĲƚЮĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚЮěЮŊċƨĦőĲЮĲƣЮũĲƚЮŊƖċŰĬĲƚЮĦƨũƣƨƖĲƚЮěЮ

droite, avec un effet très net des mesures de compensatio n dans les paysages diversifiés qui démontrent 
ũѢŸƖŔŊŔŰċũŔƣĳЮĬĲƚЮċƚƚĲůĤũċŊĲƚд 
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Figure 35 : A gauche, projection des espèces et de la richesse en espèce (isolignes) sur le premier plan factoriel 
ĬĲЮũѢ 9ŸÂдЮ ЮĬƖŸŔƣĲеЮƻŔƚƨċũŔƚċƣŔŸŰЮĬĲƚЮƓċŔƖĲƚЮĬĲЮƚƣċƣŔŸŰƚЮƓŸƨƖЮůŸŰƣƖĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9д 

Les différences de composition se révèlent bien sur la partie gauche de la Figure 35, avec de 
nombreuses espèces positionnées dans les stations des paysages diversifiés et une bien plus 
grande richesse en espèces. Tout à droite de ce graphique, on retrouve les espèces typiques des 
grandes cultures comme le bruant proyer (Emb_calan), le vanneau (Van_vanel) ou la 
bergeronnette printanière (Mot_flav).  

ÉƨƖШũĲШŊƖċƓőŔƕƨĲШĬĲШĬƖŸŔƣĲЯШŸŰШƻŸŔƣШĤŔĲŰШũќĲŉŉĲƣШƣƖĿƚШŰĲƣШĬĲƚШ~9ШĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚШċƻĲĦШ
des flèches horizontales qui montrent une évolution de la composition des assemblages 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШċƻĲĦШƓũƨƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚЮШÂċƖШĦŸŰƣƖĲШĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬĲШŊƖċŰĬĲƚ cultures, on a plutôt 
ĬĲƚШŉũĿĦőĲƚШƕƨŔШůŸŰƣĲŰƣШũĳŊĿƖĲůĲŰƣШƚƨƖШũќċǂĲШΞЯШůŸŰƣƖċŰƣШƨŰШĦőċŰŊĲůĲŰƣШĬĲШĦŸůƓŸƚŔƣŔŸŰШċƻĲĦШ
ƓĲƨШĬќĲƚƓĿĦĲƚШċƚƚŸĦŔĳĲƚШaux MC (sauf peut-être le bruant proyer) mais aussi des espèces moins 
présentes dans les MC, comme la bergeronnette printanière (Mot_flava), le bruant des roseaux 
(Emb_schoe) ou le chevalier guignette (Act_hypol). 

xќċŰċũǃƚĲШĬĲШŊƖŸƨƓĲůĲŰƣШĦŸŰŉŔƖůĲШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬƨШƓċǃƚċŊĲШƓċƖШƖċƓƓŸƖƣШěШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШ~9Ш
(Figure 36ьШĲƣШƕƨќŔũШĲƚƣШĤŔĲŰШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲШĬĲШĦŸŰƚŔĬĳƖĲƖШũќĲŉŉĲƣШĬĲƚШ~9ШĬĲШůċŰŔĿƖĲШŔŰĬĳƓĲŰĬċŰƣĲШ
dans les deux paysages. 

 

 

Figure 36 жЮÅĳƚƨũƣċƣЮĬƨЮŊƖŸƨƓĲůĲŰƣЮìċƖĬЮċƻĲĦЮěЮŊċƨĦőĲЮũѢŔĬĲŰƣŔŉŔĦċƣŔŸŰЮĬĲƚЮƚƣċƣŔŸŰƚЮċƻĲĦЮĬĲƚЮ~9ЮĲƣЮěЮĬƖŸŔƣĲЮũĲƚЮ
types de paysages. 



 

104 
 

xќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŔŰĬŔĦċƣƖŔĦĲƚШƓĲƨƣШƚĲШƖĳċũŔƚĲƖШƚƨƖШƓũƨƚŔĲƨƖƚШƣǃƓŸũŸŊŔĲƚ : 

¶ la présence de mesures de compensation (MC) ou non (ST) 

¶ la présence dans les types de paysage (diversifié) ou (isolé)  

¶ et la présence de mesures de compensation (MC) ou non (ST) uniquement dans les 
parcelles de paysages diversifiés  

xќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШŔŰĬŔĦċƣƖŔĦĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĲШΝΠШĲƚƓĿĦĲƚШŔŰĬŔĦċƣƖŔĦĲƚШĬĲШũċШprésence de MC et 6 
espèces pour les parcelles témoins dont la bergeronnette printanière (Mot_flava) comme la seule 
espèce cible (Figure 37). Comme de nombreuses espèces sont associées aux paysages 
ĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚЯШŸŰШċШċƨƚƚŔШƻŸƨũƨШƣĲƚƣĲƖШũќĲŉŉĲƣШĬĲƚШ~9ШĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚЮШ9ĲũċШƓĲƖůĲƣШ
ĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƕƨŔШƚŸŰƣШĤŔĲŰШƓũƨƚШŔŰĬŔĦċƣƖŔĦĲƚШыĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲШӂШΝΜӖьШĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШ
diversifiés que globalement (en vert foncé sur le Tableau 15). 

Tableau 15 : Liste des espèces indicatrices pour les mesures de compensation ou les témoins, les deux types 
de paysage et de nouveau les mesures de compensation, mais uniquement dans les paysages diversifiés. Les 

couleurs identifient les espèces indicatrices signifi catives. Les deux teintes de vert correspondent à des 
niveaux différents du caractère indicateur  (vert foncé  = différence > 10%). 

 

xċШĬĲƖŰŔĿƖĲШĳƣċƓĲШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШƻŔƚĲШěШůĲƚƨƖĲƖШũќĲŉŉĲƣШĬĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШƚƨƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͉ЮШ
9ŸůůĲШƓŸƨƖШũќċŰċũǃƚĲШƚƨƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЯШŸŰШƓƖŸĦĿĬĲШěШƨŰĲШŸƖĬŔŰċƣŔŸŰШĦŸŰƣƖċŔŰƣĲШċĬċƓƣĳĲШċƨǂШ
coordonnées principales (CAP en anglais). La Figure 37 montre les résultats significatifs du rôle 
assez net de la présence de compensations et très net de la complexité du paysage. Les 
pourcentages de variance expliquée sont faibles mais significatifs. 
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Figure 37 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔŉƚЮĬĲƚЮċŰċũǃƚĲƚЮƚŸƨƚЮĦŸŰƣƖċŔŰƣĲƚЮё9 ÂђЮƓŸƨƖЮůĲƚƨƖĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲƚЮ
compensations et du type de paysage.  

La figure 37 ƖĳƻĿũĲШċƨƚƚŔШũċШƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲШũċШĤĲƖŊĲƖŸŰŰĲƣƣĲШƓƖŔŰƣċŰŔĿƖĲШěШũќŸƓƓŸƚĳШĬĲƚШ~9ШĲƣШĬĲШ
ũќċũŸƨĲƣƣĲШěШũќŸƓƓŸƚĳШĬĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚ.  

ŰċũǃƚĲШĬĲШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĦŔĤũĲƚ 

Les cinq espèces cibles détectées ŉŸŰƣШũќŸĤŢĲƣШĬќƨŰĲШċŰċũǃƚĲШŔŰŉĳƖĲŰƣŔĲũũĲШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШƓŸƨƖШƣĲƚƣĲƖШ
leur réponse à la présence des mesures de compensation qui leur sont en principe dédiées 
(Figures 38,39,40,41,42). 

xĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШƚŸŰƣШƚƨƖƓƖĲŰċŰƣƚШƓƨŔƚƕƨќċƨĦƨŰĲШĬĲƚШΡШĲƚƓĿĦĲƚШŰĲШƖĳċŊŔƣШŉċƻŸƖċĤũĲůĲŰƣШěШũċШ
ƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШ~9ЮШfũШŰќǃШċШƕƨĲШũĲƚШĤƖƨċŰƣƚШŢċƨŰĲƚШƕƨŔ, dans les paysages diversifiés, tendent à 
montrer une réponse positive. Par contre, les bergeronnettes printanières montrent une réponse 
ĦũċŔƖĲůĲŰƣШŰĳŊċƣŔƻĲШċƻĲĦШƨŰĲШĬŔůŔŰƨƣŔŸŰШƣƖĿƚШŉŸƖƣĲШĬĲШũќċĦƣŔƻŔƣĳШƕƨŔШƓċƚƚĲШĲŰШůŸǃĲŰŰĲШĬĲШΞΣΠЮΞΤШ
occurrences dans les stations témoins (ST) à 65.09 occurrences dans les stations avec des 
mesures de compensation, soit une diminution par quatre de leur activité. 

 

Figure 38 жЮEŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9ЮƚƨƖЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳЮĬĲƚЮAlouettes  des champs . 
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Figure 39 жЮEŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9ЮƚƨƖЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳЮĬĲƚЮBruants proyers (données logtransformées).  

 

Figure 40 жЮEŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9ЮƚƨƖЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳЮĬĲƚЮBruants jaunes (données logtransformées).  

 

Figure 41 жЮEŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9ЮƚƨƖЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳЮĬĲƚЮBergeronnettes printanières (données 
logtransformées).  

 

Figure 42 жЮEŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲЮ~9ЮƚƨƖЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳЮĬĲƚЮVanneaux huppés  (données logtransformées).  

9ĲƣШĲŉŉĲƣШŰĳŊċƣŔŉШĬĲƚШ~9ШĦŸŰĦĲƖŰĲШĬќċƨƣƖĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƣǃƓŔƕƨĲƚШĬĲƚШŊƖċŰĬĲƚШĦƨũƣƨƖĲƚШĦŸůůĲШũĲШ
bruant des roseaux (pWilcoxon() = 0.0043) ou le chevalier guignette (pWilcoxon() = 0.05). 
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Analyse des autres jeux de ĬŸŰŰĳĲƚШĬќŸŔƚĲċƨǂ 

xќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰƚШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШĦŔĤũĲƚШƖĳĦŸũƣĳĲƚШũŸƖƚШĬĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШĬĲШΡШůŔŰƨƣĲƚШ
sur le terrain, lors dĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĳƚШƓĲŰĬċŰƣШΡШůŔŰƨƣĲƚШĲƣШũors des transects 
montrent des résultats légèrement différents (Tableau 16). 

xĲШƚĲƨũШĲŉŉĲƣШƖĳĲũũĲůĲŰƣШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔŉШĲŰШĦŸůůƨŰШĲƚƣШĦĲũƨŔШĬĲШũќĲŉŉĲƣШŰĳŊċƣŔŉШĬĲƚШ~9ШƚƨƖШũċШ
bergeronnette printanière (Mot_flavaьЮШ9ĲƣШĲŉŉĲƣШŰĳŊċƣŔŉШƚĲШĬĳƣĲĦƣĲШěШũċШŉŸŔƚШƚƨƖШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШ
de terrain et les transects. On retrouve aussi une tendance à voir un effet léger des MC sur les 
populations de bruant jaune (Emb_citriьШĬċŰƚШũĲƚШĬĲƨǂШƣǃƓĲƚШĬĲШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШůċŔƚШŔũШŰќĲƚƣШƓċƚШ
confirmé pour les transects. 

On observe par contre un effet significatif positif des MC sur les vanneaux (Van_vanel) dans les 
ƣƖċŰƚĲĦƣƚШƕƨŔШŰќĲƚƣШŔĬĲŰƣŔŉŔĳШĬċŰƚШċƨĦƨŰШċƨƣƖĲШŢĲƨШĬĲШĬŸŰŰĳĲƚЮШ9ĲũċШƓĲƨƣШƚќĲǂƓũŔƕƨĲƖШƓċƖШ
ũќŔŰƻĲŰƣċŔƖĲШĦŸůƓũĲƣШĬĲƚШ~9ШĦċƖШĲũũĲƚШƚŸŰƣШƓċƖĦŸƨƖƨĲƚШƚƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШũĲƨƖШƓũƨƚШŊƖċŰĬĲШ
ũŸŰŊƨĲƨƖЯШĦĲШƕƨŔШƓĲƖůĲƣШĬĲШĬĳƣĲĦƣĲƖШƓũƨƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШŸƨШƓũƨƚШĬќŔŰĬŔƻŔĬƨƚШƕƨĲШƓĲŰdant des points 
ĬќĳĦŸƨƣĲШĬĲШΡШůŔŰƨƣĲƚЮШ9ĲƣШĲŉŉĲƣШƕƨŔШŰќĲƚƣШƓċƚШƣƖĿƚШŰĲƣШĬĲƻƖċŔƣШĶƣƖĲШĦŸŰŉŔƖůĳШƓċƖШĬќċƨƣƖĲƚШ
ŔŰƻĲŰƣċŔƖĲƚШƓŸƨƖШũŔůŔƣĲƖШƨŰШĳƻĲŰƣƨĲũШĤŔċŔƚШĬќĳĦőċŰƣillonnage. 

En effet, dans chaque site associant une MC et une ST, la longueur est la même mais la structure 
de la végétation est intrinsèquement ĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲШĲŰƣƖĲШũĲƚШĬĲƨǂЮШfũШŰќĲƚƣШĬŸŰĦШƓċƚШŉċĦŔũĲШĬĲШ
standardiser complètement les inventaires sans avoir une action de recherche plus active dans 
les MC. Toutefois, les différences inverses pour les bergeronnettes printanières montrent des 
différences ċƨƚƚŔШŰĲƣƣĲƚШĲƣШĬĲШůĶůĲШŰŔƻĲċƨШĲŰƣƖĲШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќĳĦŸƨƣĲШĬĲШƣĲƖƖċŔŰШĲƣШũĲƚШƣƖċŰƚĲĦƣƚЮ 
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Tableau 16 : Résultats des tests de Wilcoxon appariés pour les différentes espèces cibles observées lors des 
ƓŸŔŰƣƚЮĬѢĳĦŸƨƣĲЮƚƨƖЮũĲЮƣĲƖƖċŔŰеЮũĲƚЮƓŸŔŰƣƚЮĬѢĳĦŸƨƣĲЮĲŰƖĲŊŔƚƣƖĳƚЮƓĲŰĬċŰƣЮΨЮůŔŰƨƣĲƚЮĲƣЮũĲƚЮƣƖċŰƚĲĦƣƚд Moyenne 

(MC-ST) correspond à la différence moyenne entre les observations des MC et ST.  

 

ŰċũǃƚĲШĬĲШũќŔůƓċĦƣШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬƨШĦŸƨƻĲƖƣШĲƣШĬĲШũċШĦŸŰŰĲĦƣŔƻŔƣĳШ
pour les MC 

La qualité du couvert des MC est un critère potentiellement intéressant pour analyser la réponse 
biologique. Toutefois, cette variable ne concerne que les stations MC et seulement 20 stations 
ĦċƖШƣƖŸŔƚШŰќŸŰƣШƓċƚШété ƚĲůĳĲƚШĲƣШŸŰШŰĲШĬŔƚƓŸƚĲШƓċƚШĬќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШƓŸƨƖШƨŰĲШƚƣċƣŔŸŰЮШ 

xќċŰċũǃƚĲШĬĲШla qualité du couvert montre une forte dépendance à la date de semis et une 
différence nette entre les paysages de grandes cultures où les MC sont de meilleure qualité que 
les MC dans les paysages diversifiés (voir le chapitre dédié aux protocoles). 

xќĲŉŉĲƣШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬƨШĦŸƨƻĲƖƣШƚƨƖШũĲƚШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲШpeut être testé avec une 
analyse de type RDA, en utilisant uniquement les 20 stations pour lesquelles des données de 
qualité sont disponibles.  

Le modèle RDA Diversité ~ Qualité  explique 13.42% de la variance des indices de diversité des 
ΞΜШƚƣċƣŔŸŰƚШ~9ШĲƣШŔũШĲƚƣШěШũċШũŔůŔƣĲШĬĲШũċШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲШΝΜӖЮШÉŔШŸŰШĳũŔůŔŰĲШũќĲŉŉĲƣШĬƨШƓċǃƚċŊĲЯШũĲШ
ůŸĬĿũĲШŰќĲǂƓũŔƕƨĲШƓũƨƚШƕƨĲШΟЮΥΠӖШĲƣШŔũШŰќĲƚƣШƓũƨƚШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔŉЮШfũШŰќǃШċШĬŸŰĦШƓċƚШĬќŔůƓċĦƣШċƓƓċƖĲŰƣШ
de la qualité des couverts sur les différents indices de diversité  ĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲ. 
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La connectivité peut également jouer un rôle important sur la présence la présence des espèces 
ĬĲШũќċƻŔŉċƨŰĲЮШ9ĲШĦƖŔƣĿƖĲШa été mesuré pour les 24 stations de compensations et peut être testé 
selon un modèle RDA. Le modèle RDA Diversité ~ Connectivité  était-explique 0.8 % de la 
variance des indices de diversité des 24 stations MC et il est non significatif. fũШŰќǃШċШĬŸŰĦШƓċƚШ
ĬќŔůƓċĦƣШĬƨШƓũċĦĲůĲŰƣШĬĲƚШ~9ШĲŰШƖĳƚĲċƨШŸƨШŰŸŰШƚƨƖШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳ. 

 

7ŔũċŰШŊĳŰĳƖċũШĬĲШũќċŰċũǃƚĲ 

ÄƨċũŔƣĳЮĬĲЮũѢĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲ 

¶ xќéchantillonnage avec les BirdBox peut être considéré comme très complet et très 
représentatif  de la diversité biologique globale des stations. Cependant, une partie des 
ĲƚƓĿĦĲƚШĦŔĤũĲƚШŰќĲƚƣШƓċƚШdétectée (voir recommandation 5.4 : « xŔůŔƣĲЮĬĲЮũѢĳƣƨĬĲ ») et le 
ƣƖċŰƚĲĦƣШĲƚƣШƨŰĲШĤŸŰŰĲШůĳƣőŸĬĲШƓŸƨƖШũċШĬĳƣĲĦƣŔŸŰШĬќĲƚƓĿĦĲƚШƓũƨƚШĬŔƚĦƖĿƣĲШĦŸůůĲШũĲƚШ
busards.  

¶ Les critères de sélection des 63 espèces étudiées , par rapport au 122 enregistrées et 
déterminées avec un seuil de confiance de 75% (ou un seuil spécifique pour les 5 espèces 
cibles détectées) semblent très cohérents ЮШÖŰĲШċŰċũǃƚĲШĬĲШƚĲŰƚŔĤŔũŔƣĳШƚƨƖШũќƨŰШŸƨШũќċƨƣƖĲШ
test de ces critères ne montre pas de différences majeures. 

?ŔƻĲƖƚŔƣĳЮ͎ 

¶ Les indices de diversité sont très corrélés  ĲŰƣƖĲШĲƨǂШƚċƨŉШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШƕƨŔШ
présente une certaine originalité. 

¶ Seuls les critères de présence de compensation et de complexité des paysages jouent 
un rôle déterminant  pour expliquer la variance des indices de diversité.  

¶ Globalement, le ŰŸůĤƖĲШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШĲƚƣШĲƚƚĲŰƣŔĲũũĲůĲŰƣШĲǂƓũŔƕƨĳШƓċƖШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШ
de mesures de compensation  plutôt que par la complexité du paysage. 

¶ Globalement, le ŰŸůĤƖĲШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ĲƣШ ũĲƚШ ċƨƣƖĲƚШ ŔŰĬŔĦĲƚШċƚƚŸĦŔĳƚШ ƚŸŰƣШ ƚƨƖƣŸƨƣШ
expliqués par la complexité du paysage  et non par la présence de mesures de 
compensation. 

¶ Si on ne prend que les paysages diversifiés, il y a un effet net des mesures de 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚƨƖШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШŸŔƚĲċƨǂШĲƣШƚƨƖШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚ. Cet effet ne 
concerne pas les paysages de grandes cultures.  

?ŔƻĲƖƚŔƣĳЮ͏ 

¶ La ĦŸůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲƚШċƚƚĲůĤũċŊĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƚƣШƣƖĿƚШŉŸƖƣĲůĲŰƣШċŉŉĲĦƣĳĲШƓċƖШũċШ
complexité des paysages  puis par la présence de mesures de compensation qui est très 
nette dans les paysages diversifiés. 
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¶ On observe très clairement un effet des MC dans les paysages diversifiés  qui 
apportent de nouvelles espèces. 

¶ On observe un effet moins net des MC dans les paysages de grandes cultures avec 
ƨŰĲШĬŔůŔŰƨƣŔŸŰШĬќĲƚƓĿĦĲƚШƣǃƓŔƕƨĲƚ. 

ŰċũǃƚĲЮĬĲЮũѢċĦƣŔƻŔƣĳЮĬĲЮĦĲƖƣċŔŰĲƚЮĲƚƓĿĦĲƚ 

¶ ƨĦƨŰĲШĲƚƓĿĦĲШĦŔĤũĲШŰќĲƚƣШŉċƻŸƖŔƚĳĲШƓċƖШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰ, sauf le bruant 
jaune mais uniquement dans les paysages diversifiés. 

¶ La bergeronnette printanière est très négativement influencée par la présence de 
MCЮШ?ќċƨƣƖĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШnon-cibles des MC le sont aussi comme le bruant des roseaux et 
le chevalier guignette . 

 

4.2 Analyse des Chauves-Souris 

ÅċƓƓĲũШĬƨШƓƖŸƣŸĦŸũĲШůŔƚШĲŰШƓũċĦĲШĲƣШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШƚŸŰƚ 

Dans chacune des 48 stations , on utilise un enregistreur automatique des sons qui est mis en 
place pendant environ 72 heures consécutives. Pour les chauves-souris, en mode « BatBox », il 
fonctionne de 30 minutes avant le coucher du soleil jusqu'à 30 minutes après le lever. Comme 
on nĲШĬŔƚƓŸƚĲШƕƨĲШĬĲШΝΣШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚЯШŔũƚШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШĬĳƓũċĦĳƚШĬќƨŰĲШƚƣċƣŔŸŰШěШũќċƨƣƖĲШĬĲШůċŰŔĿƖĲШ
à échantillonner les sites au moins à deux reprises.  

Les sons enregistrés sont ensuite récupérés et analysés par le logiciel Kaléidoscope pour 
ŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШ ĬĲƚШ ŊƖŸƨƓĲƚШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ŸƨШ ĬĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚЮШAu total, nous avons récolté 350.366 
enregistrements de 5 secondes. Une validation des identifications a été réalisée et les données 
ont été compilées dans deux types de fichiers via Rstudio :  

- Un fichier « diversité  », avec les présences des espèces dans les différentes stations, qui 
ĦŸůĤŔŰĲШĬĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШĬĲШŊƖŸƨƓĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШƕƨċŰĬШŔũШŰќċШƓċƚШĳƣĳШƓŸƚƚŔĤũĲШ
de les distinguer avec :  

o Les Pipistrelles (PIP)  = PIPPIP (p. commune), PIPNAT (p. de Nathusius) & PIPPYG 
(p. pygmée) + les espèces du groupe non différenciables ; 

o les Serotules (SER) avec les noctules = NYCNOC (Noctule commune), NYCLEI 
(Noctule de Leisler) et les serotines = EPSTER (Sérotine commune), VESMUR 
(Sérotine bicolore) + les espèces du groupe non différenciables ; 

o les Murins (MYO) avec les MYODAU (Murin de Daubenton), MYOMYO (Grand 
murin), MYOMYS (murin à moustaches), MYOBRA (Murin de Brandt), MYOBEC 
(Murin de Bachstein), MYONAT (murin de Natterer), MYODAS (Murin des marais) 
+ les espèces du groupe non différenciables ; 
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o les Plecotus (PLE) : PLEAUR (Oreillard roux) + les espèces du groupe non 
différenciables ; 

fũШ ċШ ĳƣĳШ ĬĳĦŔĬĳШ ĬĲШ ĦŸůƓƣĲƖШ ĬċŰƚШ ĦőċƕƨĲШ ƚƣċƣŔŸŰШ ũĲШ ŰŸůĤƖĲШ ĬќĲƚƓĿĦĲƚШ ŔĬĲŰƣŔŉŔĳĲƚШ
ƓƖĳƚĲŰƣĲƚШƓċƖШŊƖŸƨƓĲШŸƨЯШƚќŔũШŰќǃШĲŰШċШƓċƚЯШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬќƨŰĲШĲƚƓĿĦĲШŔŰĬĳƣĲƖůŔŰĳĲШĬќƨŰШ
ŊƖŸƨƓĲЮШ§ŰШĬŔƚƓŸƚĲШċũŸƖƚШΠШŊƖŸƨƓĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШƓŸƨƖШĦċƖċĦƣĳƖŔƚĲƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШ
Ĭќƨne station avec la somme des espèces observées dans les groupes. 

- Un fichier « activité  » qui précise le nombre de contacts au sein des 4 groupes 
permettant ĬќċƻŸŔƖШũĲШŰŸůĤƖĲШĬĲШĦŸŰƣċĦƣƚШŸĤƣĲŰƨƚШůĲƚƨƖĳƚШƓċƖШũĲƚШĲŰƖĲŊŔƚƣƖĲƨƖƚЮ 

Grâce à la performance des logiciels et à la qualité des résultats et comme pour les oiseaux, les 
données chauves-souris ont été calibrées pour que les occurrences correspondent à la même 
ŔŰƣĲŰƚŔƣĳШĬќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲЮ 

ÄƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲ 

ƻċŰƣШĬĲШĦŸůůĲŰĦĲƖШũќċŰċũǃƚĲШĬƨШƣċĤũĲċƨШĬќŸĦĦƨƖƖĲŰĦĲƚШĬĲƚШΠШŊƖŸƨƓĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬċŰƚШũĲƚШΠΥШ
ƚƣċƣŔŸŰƚЯШŔũШĲƚƣШƣŸƨŢŸƨƖƚШŔŰƣĳƖĲƚƚċŰƣШĬќĳƻċũƨĲƖШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƣШĬċŰƚШƕƨĲũũĲШ
ůĲƚƨƖĲШŸŰШŸĤƚĲƖƻĲШƨŰĲШĦĲƖƣċŔŰĲШƚċƣƨƖċƣŔŸŰШĬĲШũќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰЯШĦќĲƚƣ-à-dirĲШƕƨќŸŰШċШĬĲШĤŸŰŰĲƚШĬĲШ
ƖċŔƚŸŰƚШĬĲШĦƖŸŔƖĲШƕƨĲШũќŔŰƣĲŰƚŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШċШĤŔĲŰШĦċƓƣĳШũċШƻċƖŔċĤŔũŔƣĳШĤŔŸũŸŊŔƕƨĲЮ 

ÖŰĲШċƓƓƖŸĦőĲШƚƣċŰĬċƖĬШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШĲƚƣШĬĲШƻĳƖŔŉŔĲƖШěШƓċƖƣŔƖШĬĲШ
quand le nombre de stations pour les différents critères de compensation, de type de paysage et 
de connectivité est suffisant pour capter la diversité alpha moyenne des différentes catégories 
de ces critères. 

 

Figure 43 жЮ9ŸƨƖĤĲЮĦƨůƨũċƣŔƻĲЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬĲЮŊƖŸƨƓĲƚЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚЮĲŰЮŉŸŰĦƣŔŸŰЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬĲЮƚƣċƣŔŸŰƚЮċƻĲĦЮ
ũѢŔŰƣĲƖƻċũũĲЮĬĲЮĦŸŰŉŔċŰĦĲЮёf9ђдЮÂŸƨƖЮƕƨѢŔũЮǃЮċŔƣЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚЮƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲƚЮĲŰƣƖĲЮĬĲƨǂЮĦŸƨƖĤĲƚеЮũĲƚЮf9ЮŰĲЮĬŸŔƻĲŰƣЮ
pas se superposer.  

Très clairement, la Figure 43 ůŸŰƣƖĲШƕƨќŔũШŉċƨƣШĬĲШ2 à 7 stations pour atteindre 90% de la richesse 
ƣŸƣċũĲШĬċŰƚШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШĦŸŰŉŔŊƨƖċƣŔŸŰƚШċũŸƖƚШƕƨќŸŰШċШΞΠШƚƣċƣŔŸŰƚШĬĲШĦőċƕƨĲШĦŸŰŉŔŊƨƖċƣŔŸŰЮШxċШ
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seule différence nette et rapide est celle entre les paysages diversifiés et les paysages de grandes 
cultures avec un groupe de plus dans quasi tous les paysages diversifiés.  

ÉƣƖċƣĳŊŔĲШĬќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈Ш 

xĲƚШċŰċũǃƚĲƚШƖĳċũŔƚĳĲƚШƻŸŰƣШĬќċĤŸƖĬШċŰċũǃƚĲƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ des stations avec différents indices 
de diversité pour voir le rôle des compensations et du type de paysage.  

Pour ce faire, on utilise 5 indices :  

¶ le ŰŸůĤƖĲШĬĲШŊƖŸƨƓĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚ ӀШũĲШŰŸůĤƖĲШĬĲШŊƖŸƨƓĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШŸĤƚĲƖƻĳШĬċŰƚШ
chaque station, 

¶ le ŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚ ӀШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬċŰƚШũĲƚШΠШŊƖŸƨƓĲƚЮШÉŔШċƨШƚĲŔŰШĬќƨŰШŊƖŸƨƓĲЯШ
ċƨĦƨŰШĦŸŰƣċĦƣШŰќċШĳƣĳШŔĬĲŰƣŔŉŔĳШŢƨƚƕƨќěШũќĲƚƓĿĦĲЯШŔũШċШĳƣĳШĬĳĦŔĬĳШĬĲШĦŸůƓƣĲƖШљΝШĲƚƓĿĦĲњЯШ
en sachant que les contacts enregistrés correspondent minimum à une espèce au sein 
de ce groupe. 

¶ ũќindice de Berger-Parker ӀШũќċĦƣŔƻŔƣĳШƖĲũċƣŔƻĲШĬĲШũќĲƚƓĿĦĲШũċШƓũƨƚШċĦƣŔƻĲШыŉŔĦőĲƖШў activité » 
ƕƨŔШċШĳƣĳШũŸŊШƣƖċŰƚŉŸƖůĳШƻƨШũќĲǂƣƖĶůĲШĬŸůŔŰċŰĦĲШĬĲƚШƓŔƓŔƚƣƖĲũũĲƚьЯ 

¶ ũќindice de Shannon classique  = la somme des produits des activités relatives * log des 
activités relatives actives (fichier « activité »), 

¶ ũќindice de Simpson  = 1 - somme du carré des activités relatives (fichier « activité »). 

9ĲƚШΡШŔŰĬŔĦĲƚШƚŸŰƣШĦŸůƓũĳůĲŰƣċŔƖĲƚШĬċŰƚШũĲƨƖШůċŰŔĿƖĲШĬќċƓƓƖĳőĲŰĬĲƖШũĲƚШĬĲƨǂШĦŸůƓŸƚċŰƣĲƚШ
ƓƖŔŰĦŔƓċũĲƚШĬĲШũċШŰŸƣŔŸŰШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƕƨĲШƚŸŰƣШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШũċШůċŰŔĿƖĲШĬŸŰƣШũĲƚШ
ŉƖĳƕƨĲŰĦĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳШĬĲƚШĲƚƓĿĦĲƚШƚĲШƖĳƓċƖƣŔƚƚĲŰƣШƓũƨƚШŸƨШůŸŔŰƚШĳƕƨŔƣċĤũĲůĲŰƣЮ 

ƓƓƖŸĦőĲЮůƨũƣŔƻċƖŔĳĲЮĬĲЮũѢċŰċũǃƚĲЮĬĲЮũċЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮ͎ 

La meilleure manière de visualiser les relations entre les indices de diversité est de visualiser 
leurs corrélations avec une analyse en composantes principales (ACP). La Figure 44 montre que 
les 5 indices de diversité sont fortement corrélés les uns aux autres, ċƻĲĦШũќŔŰĬŔĦĲШĬĲШ7ĲƖŊĲƖ-
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ÂċƖťĲƖШƕƨŔШũќĲƚƣШĬĲШůċŰŔĿƖĲШŰĳŊċƣŔƻĲШƓċƖШƖċƓƓŸƖƣШċƨǂШƕƨċƣƖĲШċƨƣƖĲƚ. Plus il augmente, plus les 
autres diminuent.  

 

Figure 44 : Analyse des corrélations entre les indices de diversité (à gauche) et visualisation sur le cercle des 
ĦŸƖƖĳũċƣŔŸŰƚЮёěЮĬƖŸŔƣĲђЮĬѢƨŰĲЮ 9ÂдЮxĲƚЮĦŸƨƖĤĲƚЮĲŰЮƖŸƨŊĲЮĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬĲŰƣЮěЮƨŰĲЮůŸĬĳũŔƚċƣŔŸŰЮĬƨЮŰŸůĤƖĲЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚд 

xĲШƓƖĲůŔĲƖШċǂĲШĬĲШũќ 9ÂШĲǂƓũŔƕƨĲШƓũƨƚШĬĲШΦΜӖШĬĲШũċШƻċƖŔċŰĦĲШĦŸůůƨŰĲШċƨǂШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШŔŰĬŔĦĲƚШċƻĲĦШ
les stations les plus riches à gauche et les plus pauvres à droite. La variable « Nbr_esp » qui 
représente le ŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬċŰƚШũĲƚШΠШŊƖŸƨƓĲƚШmontre une assez faible originalité sur le 
second axe principal. Cette analyse permet de limiter les analyses réalisées aux deux indices de 
ĤċƚĲШƕƨĲШƚŸŰƣШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲƣШũĲШŰŸůĤƖĲШĬĲШŊƖŸƨƓĲƚШƕƨŔШƖĳƚƨůĲŰƣШƣŸƨƣĲШũċШƻċƖŔċŰĦĲШыӀШ
ũќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰьЮ 

La Figure 45 ůŸŰƣƖĲШũĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШĬĲШũќ 9ÂШƓŸƨƖШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚШĬќŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШdiversité entre les 
stations. On sait grâce au cercle des corrélations que les stations les plus riches sont à gauche 
ĲƣШũĲƚШƓũƨƚШƓċƨƻƖĲƚШƚŸŰƣШěШĬƖŸŔƣĲЮШÉŔШĬĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШƚŸŰƣШƓƖŸĦőĲƚШũќƨŰĲШĬĲШũќċƨƣƖĲЯШĦќĲƚƣШƓċƖĦĲШƕƨќĲũũĲƚШ
ƓċƖƣċŊĲŰƣШĬĲƚШƻċũĲƨƖƚШƓƖŸĦőĲƚШĬќŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЮШÂũƨƚШĲũles sont éloignées, plus elles sont 
différentes.  

On voit très clairement que les mesures de compensation dans les paysages diversifiés sont bien 
plus riches en espèces et en occurrences de chauve-souris que les autres paysages avec la 
présence ou non de mesures de compensation.  

ÂŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШƚƣċƣŔƚƣŔƕƨĲůĲŰƣШũĲШƖŻũĲШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШĬĲШũќĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШы9ŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШÂċǃƚċŊĲьЯШ
ŸŰШƓĲƨƣШƨƣŔũŔƚĲƖШĬĲƚШůĳƣőŸĬĲƚШĬќċŰċũǃƚĲƚШůƨũƣŔƻċƖŔĳĲƚШƚŸƨƚШĦŸŰƣƖċŔŰƣĲƚШƕƨŔШƣĲƚƣĲŰƣШĬċŰƚШƕƨĲũũĲШ
mesure un critère ou une combinaison de critères peut expliquer des corrélations communes 
ĬĲƚШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЮШxќċŰċũǃƚĲШċĬċƓƣĳĲШĬċŰƚШĦĲШĦċƚШĲƚƣШũќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШƖĲĬŸŰĬċŰĦĲƚШыÅ? ШĲŰШ
anglais).  

La tableau 17 synthétise les résultats du rôle des 2 critères sélectionnés. Seule la présence de 
compensation mais surtout la complexité du paysage expliquent la variance des indices de 
diversité et de manière équilibrée pour les différents indices. 
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Figure 45 жЮÅĲƓƖĳƚĲŰƣċƣŔŸŰЮĬĲƚЮĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚЮĬѢŔŰĬŔĦĲƚЮĬĲЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮĲŰƣƖĲЮũĲƚЮƚƣċƣŔŸŰƚдЮ§ŰЮċЮċŢŸƨƣĳЮĬĲƚЮĲũũŔƓƚĲƚЮĬĲЮ
dispersion (70%) pour les catégories croisées des compensations et des types de paysage.  

 

Tableau 17 жЮÉǃŰƣőĿƚĲЮĬĲЮũѢĳƻċũƨċƣŔŸŰЮĬƨЮƖŻũĲЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĲƣЮĬĲЮũċЮĦŸůƓũĲǂŔƣĳЮĬĲƚЮƓċǃƚċŊĲƚЮƚƨƖЮũĲƚЮ
indices de diversité. Les deux critères jouent un rôle faible mais significatif sur les différents indices de diversité.  

 

 

ƓƓƖŸĦőĲЮƨŰŔƻċƖŔĳĲЮĬĲЮũѢċŰċũǃƚĲЮĬĲЮũċЮĬŔƻĲƖƚŔƣĳЮ͎ 

xĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШůƨũƣŔƻċƖŔĳĲШůŸŰƣƖĲŰƣШĬĳŢěШĬĲƚШĳũĳůĲŰƣƚШċƚƚĲǍШĦũċŔƖƚШƚƨƖШũĲШƖŻũĲШ
important de la complexité du paysage mais aussi de celui moins important, mais significatif, de 
la présence de la mesure de compensation. 

Pour affiner cette analyse globale, on développe une approche univariée traditionnelle qui va 
ĦŸŰĦĲƖŰĲƖШũĲƚШĬĲƨǂШŔŰĬŔĦĲƚШĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƓĲƖƣŔŰĲŰƣƚШƖĳƻĳũĳƚШƓċƖШũќ 9ÂЮШÂŸƨƖШĦĲШŉċŔƖĲЯШŸŰШƻċШ
ƚŔůƓũĲůĲŰƣШƨƣŔũŔƚĲƖШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШƻċƖŔċŰĦĲШƓŸƨƖШũĲƚШĬĲƨǂШĦċƣĳŊŸƖŔĲƚШĬe chaque critère avec des 
tests paramétriques et non paramétriques classiques pour des variables quantitatives 
continues.  
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En principe, les règles à suivre sont les suivantes : 

§ŰШĳƻċũƨĲШĬќċĤŸƖĬШsi les échantillons suivent une distribution normale  avec des tests de 
normalité de Shapiro-Wilk 

¶ Si Oui : Si les deux échantillons ont des distributions normales,  
On évalue si les variances des deux échantillons sont similaires  avec un test de 
Fisher-Snedecor   

o Si Oui : on fait un test paramétrique de Student  
o Si Non : on fait un test paramétrique de Welsh  

¶ Si Non : On fait un test test non-paramétrique de Wilcoxon -Mann-Whitney.  

9ŸůůĲШŸŰШĬŔƚƓŸƚĲШĬќƨŰШĳĦőċŰƣŔũũŸŰŰċŊĲШƓċŔƖĳШыĦќĲƚƣ-à-ĬŔƖĲШƕƨќŸŰШĬŔƚƓŸƚĲШĬќƨŰШƣĳůŸŔŰШƓŸƨƖШ
chaque site de mesure de compensation), on ajoute à ces tests non-pairés leurs variantes 
appariées en principe plus puissantes pour contrôler des effets locaux qui nous auraient 
échappés. 

Pour le ŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚ, la Figure 46 ĬĳƣċŔũũĲШũĲШƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĬќċŰċũǃƚĲШċƻĲĦШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШ
étapes qui permettent de sélectionner le test le plus justifié. Dans le cas présent, comme les 
ĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰƚШƚŸŰƣШŰŸƖůċũĲƚШĲƣШƕƨĲШũĲƚШƻċƖŔċŰĦĲƚШƚŸŰƣШƚŔůŔũċŔƖĲƚЯШĦќĲƚƣШũĲШƣĲƚƣШĬĲШÉƣƨĬĲŰƣШƕƨŔШĲƚƣШ
utilisé. Celui-ci montre un effet, tout juste significatif, de la présence de mesures de 
ĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚƨƖШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬĲШĦőċƨƻĲ-souris. 

 

Figure 46 жЮEǂĲůƓũĲЮĬƨЮƓƖŸĦĲƚƚƨƚЮĬѢċŰċũǃƚĲЮƖĳċũŔƚĳЮƓŸƨƖЮƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĲƖЮũĲЮƣĲƚƣЮũĲЮƓũƨƚЮŢƨĬŔĦŔĲƨǂЮƓŸƨƖЮũĲЮŰŸůĤƖĲЮ
ĬѢĲƚƓĿĦĲƚд 
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Figure 47 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĲƣЮĬƨЮƣǃƓĲЮĬĲЮƓċǃƚċŊĲЮƚƨƖЮũĲЮ
ŰŸůĤƖĲЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚд 

 

Figure 48 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮƨŰŔƕƨĲůĲŰƣЮĬċŰƚЮũĲƚЮĬĲƨǂЮ
ƣǃƓĲƚЮĬĲЮƓċǃƚċŊĲЮƚƨƖЮũĲЮŰŸůĤƖĲЮĬѢĲƚƓĿĦĲƚд 

9ĲƣШĲŉŉĲƣШĬĲШũċШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШƚƨƖШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬĲШĦőċƨƻĲ-souris est largement confirmé 
par les tests appariés (Figure 47ьЮШ§ŰШŰќŸĤƚĲƖƻĲШƓċƚШĬќĲŉŉĲƣШĬƨШƣǃƓĲШĬĲШƓċǃƚċŊĲ. Par contre, la 
Figure 48 ƖĳƻĿũĲШƕƨĲШũќeffet des mesures de compensation est surtout observé dans les 
paysages diversifiés et pas dans les grandes cultures .  

 

Pour le nombre de groupes , la Figure 49 ĬĳƣċŔũũĲШũĲШƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĬќċŰċũǃƚĲШċƻĲĦШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШ
étapes qui permettent de sélectionner le test le plus justifié. Dans le cas présent, comme les 
ĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰƚШŰĲШƚŸŰƣШƓċƚШŰŸƖůċũĲƚШĲƣШƕƨĲШũĲƚШƻċƖŔċŰĦĲƚШƚŸŰƣШƚŔůŔũċŔƖĲƚЯШĦќĲƚƣШũĲШƣĲƚƣШĬĲШìŔũĦŸǂŸŰШ
qui montre un effet significatif mais limité de la présence de mesures de compensation . 
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Figure 49 жЮEǂĲůƓũĲЮĬƨЮƓƖŸĦĲƚƚƨƚЮĬѢċŰċũǃƚĲЮƖĳċũŔƚĳЮƓŸƨƖЮƚĳũĲĦƣŔŸŰŰĲƖЮũĲЮƣĲƚƣЮũĲЮƓũƨƚЮŢƨĬŔĦŔĲƨǂЮƓŸƨƖЮũѢŔŰĬŔĦĲЮĬĲЮ
richesse en groupes. 

 

Figure 50 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮĲƣЮĬƨЮƣǃƓĲЮĬĲЮƓċǃƚċŊĲЮƚƨƖЮũĲЮ
nombre de groupes  

 

Figure 51 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮƣĲƚƣƚЮċƓƓċƖŔĳƚЮƓŸƨƖЮĳƻċũƨĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲƚЮĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰƚЮƨŰŔƕƨĲůĲŰƣЮĬċŰƚЮũĲƚЮĬĲƨǂЮ
types de paysages sur le nombre de groupes.  

Cet effet de la compensation sur le nombre de groupes de chauves-souris est confirmé par les 
tests pairés (Figure 50). On observe par contre aussi un effet du type de paysage avec plus 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚШĬċŰƚШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚЮШxċШ[ŔŊƨƖĲШ51 ƖĳƻĿũĲШƕƨĲШũќeffet des mesures de 
compensation sur le nombre de groupes de chauve -souris est surtout observé dans les 
paysages diversifiés et pas dans les grandes cultures .  
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ÉƣƖċƣĳŊŔĲШĬќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͉Ш 

ƻĲĦШũќċŰċũǃƚĲШĬĲШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЯШŸŰШĦőĲƖĦőĲШěШĦŸůƓƖĲŰĬƖĲШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲƚШĬĲШƖŔĦőĲƚƚĲШĲŰШĲƚƓĿĦĲƚШ
ĲƣШĬĲШĦŸůƓŸƚŔƣŔŸŰШĬĲƚШċƚƚĲůĤũċŊĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШěШũќĳĦőĲũũĲШĬĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШĲŰШŉŸŰĦƣŔŸŰШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШ
ĳƣƨĬŔĳƚЮШ ƻĲĦШ ũќċŰċũǃƚĲШ ĬĲШ ũċШ ĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ ͉ЯШ ŸŰШ ċŰċũǃƚĲШ ũĲƚШ ĬŔŉŉĳƖĲnces de composition des 
ċƚƚĲůĤũċŊĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲŰƣƖĲШũĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚЮШEŰШĲŉŉĲƣЯШĬĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШƓĲƨƻĲŰƣШůŸŰƣƖĲƖШĬĲƚШƖŔĦőĲƚƚĲƚШ
et des compositions similaires mais être caractérisées par des espèces différentes.  

Les étapes de cette analyse sont les suivantes : 

¶ on calcule une matrice de distance de Bray -Curtis  entre les stations, adaptée aux 
données de fréquence pour évaluer les différences de composition des assemblages 
ĬќĲƚƓĿĦĲƚЯ 

¶ ŸŰШƖĳċũŔƚĲШċƻĲĦШĦĲƣƣĲШůċƣƖŔĦĲШĬĲШĬŔƚƣċŰĦĲЯШĬќċĤŸƖĬШƨŰĲШAnalyse en Coordonnées 
Principales  pour cartographier les distances entre les stations, 

¶ on réalise ensuite un groupement de WARD avec cette matrice de distance, 

¶ on réalise une analyse des espèces indicatrices  des différents typologies étudiées, 

¶ et on termine par une analyse multivariée contrainte  (CAP, similaire à la RDA utilisée 
ƓŸƨƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ьШƓŸƨƖШĳƻċũƨĲƖШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШыĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰЯШƓċǃƚċŊĲƚьЮШ 

 
xќċŰċũǃƚĲШĲŰШĦŸŸƖĬŸŰŰĳĲƚШƓƖŔŰĦŔƓċũĲƚШы 9ŸÂьШůŸŰƣƖĲШƨŰШƓƖĲůŔĲƖШċǂĲШƣƖĿƚШŔůƓŸƖƣċŰƣШыΟΞӖШĬĲШ
variance expliquée) qui, au contraire des oiseaux, ne montre pas de différences entre les 
paysages diversifiés et les paysages de grandes cultures (Figure 52ьЮШxќċǂĲШΞШыΞΜЮΣӖьШůŸŰƣƖĲШƕƨќċƨШ
sein des paysages diversifiés, les stations avec des mesures de compensation (MC) se 
distinguent bien des stations témoins (ST), démontrant ainsi leur originalité. 
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Figure 52 : Ordination en coordonnées principales des différences de composition des assemblages 
ĬѢĲƚƓĿĦĲƚдЮxѢċǂĲЮΤЮůŸŰƣƖĲЮĤŔĲŰЮũċЮƚĳƓċƖċƣŔŸŰЮĲŰƣƖĲЮũĲƚЮƓċǃƚċŊĲƚЮĬŔƻĲƖƚŔŉŔĳƚЮěЮŊċƨĦőĲЮĲƣЮũĲƚЮŊƖċŰĬĲƚЮĦƨũƣƨƖĲƚЮěЮ

droite, avec un effet très net des mesures de compensatio n dans les paysages diversifiés qui démontrent 
ũѢŸƖŔŊŔŰċũŔƣĳЮĬĲƚЮċƚƚĲůĤũċŊĲƚд 

xќċŰċũǃƚĲШdes espèces indicatrices peut se réaliser sur plusieurs typologies : 

¶ la présence de mesures de compensation (MC) ou non (ST) 

¶ la présence dans les types de paysage (diversifié) ou non (cultures)  

¶ et la présence de mesures de compensation (MC) ou non (ST) uniquement dans les 
parcelles diversifiés 

xќċŰċũǃƚĲШ ĬĲƚШ ĲƚƓĿĦĲƚШ ŔŰĬŔĦċƣƖŔĦĲƚШ ŔĬĲŰƣŔŉŔĲШ ũĲШ ŊƖŸƨƓĲШ ĬĲƚШmurins (MYO) comme étant 
indicateur de la présence de mesures de compensation  et le groupe des plecotus (PLE) 
comme étant indicateur des paysages diversifiés.  fũШŰќǃШċШƓċƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШŔŰĬŔĦċƣƖŔĦĲƚШĬĲƚШÉÑЮШÉŔШ
on combine la présence de mesures de compensation et des paysages diversifiés, ces deux 
ŊƖŸƨƓĲƚШĬќĲƚƓĿĦĲƚШƚŸŰƣШƨŰШƓĲƨШƓũƨƚШŔŰĬŔĦċƣĲƨƖƚШыÑċĤũĲċƨШ18). 
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Tableau 18 : Liste des espèces indicatrices pour les mesures de compensation, les paysages diversifiés et les 
mesures de compensation, mais uniquement dans les paysages diversifiés. Les couleurs identifient les 

espèces indicatrices significatives.  

 

xċШĬĲƖŰŔĿƖĲШĳƣċƓĲШĬĲШũќċŰċũǃƚĲШƻŔƚĲШěШůĲƚƨƖĲƖШũќĲŉŉĲƣШĬĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШƚƨƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͉ЮШ
9ŸůůĲШƓŸƨƖШũќċŰċũǃƚĲШƚƨƖШũċШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ͈ЯШŸŰШƓƖŸĦĿĬĲШěШƨŰĲШŸƖĬŔŰċƣŔŸŰШĦŸŰƣƖċŔŰƣĲШċĬċƓƣĳĲШċƨǂШ
coordonnées principales (CAP en anglais). La Figure 53 ůŸŰƣƖĲШƕƨќŔũШŰќǃШċШƓċƚШĬĲШĬŔŉŉĳƖĲŰĦĲШĬĲƚШ
groupes de chauve-souris enregistrés en mesures de compensation par rapport aux sites 
ƣĳůŸŔŰƚШůċŔƚШũќĲŉŉĲƣШĬĲШũċШĦŸůƓũĲǂŔƣĳШĬƨШƓċǃƚċŊĲШĲƚƣШŰĲƣ. Les pourcentages de variance expliquée 
sont faibles mais significatifs.   
 
 

 

 

 

Figure 53 жЮÅĳƚƨũƣċƣƚЮĬĲƚЮċŰċũǃƚĲƚЮƚŸƨƚЮĦŸŰƣƖċŔŰƣĲƚЮё9 ÂђЮƓŸƨƖЮůĲƚƨƖĲƖЮũѢĲŉŉĲƣЮĬĲЮũċЮƓƖĳƚĲŰĦĲЮĬĲƚЮ
compensations et du type de paysage  sur les groupes de chauves-souris . 

Chauves-souris ~Compensation  Chauves-souris ~Paysage 
















































